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n :o 1, Olkoministeri Holstin suunniteltu matka 
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R 1 1 A SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Sa l ainen . 

RAPORTTI n : 0 1. 

Rii. ssa ... J .. p:nä tammi k uuta 19 37. 

As i a : Jl1kall1a1A-t.n ..... Ba1aUn . 
• uUllll1teltu .. tta 

lIO.koyaan. 

I 'l, . 

1, 

J J.Yt> 1o..l. 

1 

~ (! Ii:, 

Ti.toihin 8aaaen ulkoain1.terin odotett.vi ... 

Jl . 

"iralli.e.ta klynni.ti KO.ko".... on LatTi.... toi.tai.eksi 

t~duttu pi4lttJYli.e.ti. Yleensi on "i1t.tty lauaumaat. oai. 

Dd..lipiteitä -.'-kan .yietl, t.noitukae.ta Ja lIerkitykae.U. 111-

kUi kuta Jollakin taholla on tullut ilma1.tulcai, •• 

pO.l tiiTinen, _tt. .illoinkin .anotun pi4l."~I1.yy4en le1.Jla .... 

X •• ~.te11 •• aan1 ulkom1n1.ter1 MUnt.r.ln kana.. tlml 

aaIloi hyvin kI.lttA"inai Suomen hal1ituka.n paatOksen matkan 

t.k..t ••• ta, vaikka •• arvatta" •• ti milrityl11a tahoilla tuli_ 

.ikin .ymaytumllp kritiikJdi J. pahebUlli.ta. Hill l~.ui 

"0"". ,,1Ra11un todella Johta"a .ithell llUåIlen Ja Reuvo.'o_ 

• l.iitoll "Ulen paratUld. ••• , Joka thtenk11l on sen pl .... lriIli. 

JIl". II1k1l1 aatka _04o.tuu pelklkal kohtel.laiauuaklynniksi , 

1~ .. lalU.t. a1.Ut9, hlIl el "olnt olla auoaaU. 

Ylua, etta aiklll kuin hln tunt.. B.avo.to1ilto... Ja ezti... .uomalai.la.. pl1rel... "all.1t.eY1. 1I1.11aloJ. _ .. t-

ta e4ull1 •• t "a1ltutub.t valU.t .... tl tpöll voiTå JUdI 

pl~ka1.1b1. PJ_,."Udbi ... ", .. tt lalaen Jdel. .. täbt Ti .. 

railUJa otol.U.et .eanubet _oto... a1Jaoutaa Jo. kA)'ma1Il 

JAKELUOHJE : 

..... . .. I.vallillo . ............ ..... .. 

UE 2 : A 4. 

J akeluohjemalleja : 

Ta .. allinen. 
Tavallinen ja lIa1ksl ........ .... ..... .. ..... minl.terilllle. 
EI ulkomaaedu.tukaen tiedoituk.Un. 
Ei ulkomaaedul tukaen. mutta ulkoa.ialnminl.teriön t ladoi

tuk.lln. 



.. 2 • 

.1slltt.ID t.Yalll.en -oOUZ'tol.l.-n ohella s11l1 .,o.k1. plla

tllR realla..,l1Jl tulokalln. 'l'Uleeko DI.1n JdlJlllIll rllppu1al, 

huou.utU hln. suurekal O8ak.l Tlerallull. 8111UUlltellu.ta 011-

J.l.aaata. 

!lIll l.mauanollaan ~D1.terl MUDter8 llael.e.tl 

eu1813 .... p1.tti u4ella Tl.ra11UJl _3.' -ImhU. .. ol_tta 

.11tl Tl1tt •••• llR .. lalll..... .uht..... Tllrl •• l. Tl.toJen 

Ja oh3e14en pu.tt..... en puol •• tani kulteDkaan Tol.ut eakI 

• halUJlautkua aIaJ.l!aIq.Z.b.... ...08 ~ tila tark.., ... 

• 

1I1D1.t.r1 1Imt81'8 

1.. .ttä - 011 ~ te. 011 - LatTi. ~_Delll J • 

.,OtltUJlDolla aaht.utuu kalktlln SUo..n JTit7Dlla Tlllen pe

ratUli •• bl _.To.tollltOD kaa... tolTOe. D114_ ODDi._TU. 

1. hln 11.lal: ~ ~Dlk1n TOl. raTeta .J.ttel....a .. tkaa 

J(O.koY.a'-

sl1. lalouatukaUJl .. lu... loht1auko .... LatTia lelati.tO. 

~etust. .lh.la •• t. 3oarDall8tlae.ta t .. oat. 11eenal J. .e • 

uaelD t04.~ aryoatalutrYJD puutt ... t. ulkopollltti.i... kJ

~D18d 3. Ylll.pl .... "~.... a11Ja1. 1IIh4u, ftiko Imr .. 

kl lt. täolta t1llle •• t. Jdlaq." olla t.u.atta .uurt • 

..roa P.O. ulu. J. 71 ..... 011 ••• aut_ 
oa Ya1~ ~ella •• oa. '1'04ettakoOll ftlJa, .ttl 

,- laall.11iabe. tol... ... ........ U • .1. "Rl ta- JUb1al om., 

'-1. eU. UIIbUa .''''''. ta""'. ~nmal_. 11114 • .1-...... .1.---- bat1l1 .1 ..... -u.s. . • t ......... 1Il1ro.. 

1Il~.'.n"" IIoakoTa-Y1en1lwa kata. DDn ".Ta uo. 
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ulkopol11ttl .. aU. p14Itt,,-l1sY7destä, jota s. Ska4iDaT1u _1-

4en kera on nou4.ttanut '-.putuJd.en j. Ulanhen kell1t,.bu. 

nhteeJl ItIMnn tol.ell. puolella, J., tolseui, etU s. 

auoaalai ...... ·ll.1nen auhte1du. aelT1l1d.na J. para-.umnen, 

ta tol.ot~ ... tl on oleva .. tkan tulos, 

l1aeksl Baltlanaallle, helpottaa n114enk:1n .. eaetta 1Ieuvos'0-

liittoon. 

040tuen .. rkillep811t~l. j. &'Yca1el1sapl. 

llaa1auJ. Joltak:1n taholt., en aike1 • .-1n ole .al .. t. lc1r .. 

_tt. pl41.tt,..l.1aYJ'. j.tkuu kalkilla tahoilla. Leh_ 

4.t elvlt ole e4elllaeloatettua eae~1I kirjoitt&Jle.t, eikl 

kUn latT1ala1na politiikko ole ottanut uia. kauaani 

81 x). pUoleatani en ole halUDJlut oma-aloltte1aeati t.rttu • 

.. 1aan, vain julldl.UUIIaIl pro.oa01ll1seksi, kun luoDJlolllai. 

aiheit. siihen on puuttunut. - HI1n ollen ta:rtn toiataisebl 

ty7\,.1 J'lllolnl1n huomautubUn Ja toteauksl1n aekl niihin 

J ohtoplltOJtsi1n, jotka n1iatl ovat 1t8eatäln tehtlviaal. 

x) S1U ,aitat ei lQ'ouala II1Jdlb utall.1aeJl T1rtavelJen1t11a.) 

hkuuo"_". II1n18ter1 Ohenat1., Joka Ue4uatell .. 1 •• 
IIlalt., ..... kllin ... .s.tIIIl ...... Uta ti •• 1a.- Saa .. 
1Ibettllla on lowell •• 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: ......... f. ............................................. . 

OSASTO: .... r;;J~ .................................... . 

• ASIA: . .......... ...... ............................................ . 

~~~ ~ L~~L.L fl-/> J _11 · (It .. :> t . ........ ......................................................................... ':":: .. :.=.= .. ,.! .. :.: ... : ...... _ ........ ~~~ .......... _ .............. _._ ..... _ .. _ .. _._-
.............................................................. ~.~ ....... l.~ ......................................................... . 

.2j / I /f () 
... ....................... _ ........................... ..... .. ....... _ .............. ....... ............. .. .............. ................... ........ .... / .. .. ....... ....... L ....... . 

• 



................................. R..J ... J ... A ......... .. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIRJELMA ":0 .. ~.9. .! ..... 
~.2 - 3 

............. R.U. . 8SA ... ~.O .. p:HA l~.... .. KUUTA 18. ~7. .• . 
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.. . ....... 1J.~~<:)~.IJ~ .~~~.1. .IJ .~.I!l.!.~~ ....... .. LLE 
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• 
Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministe_ 

riölle lähetystön kuluvan vuoden raportin 

n : 0 2 , Ulmaniksen talouspol1 ti ikan v~!me ilmiöitä. 

Ministeri: 



.... R 1 .. I . . A . .. ' SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n: 0 .? .L ......... . 

...... R1i. ... . ssa .a~ .... p : nä t.~kuuta 19~7. 2. 1. '1D ,f~ 

As i a: UlmaDiksen talouspolitiikan 

viime ilmiöitl • .... _ ............. -==--...=;==::;.;;,;; .... .................................. . 
............... -.. _ .... ....... ........... .. ........ ............ ................. .. .................. . 

Ulaan1ksen reg1me on pian ollut vallassa 3 vuotta. T&
mln ajan kuluessa on yhl selvemmin ilmennyt, että Ulmanikaen 

taloudellisen uudlstuaohjelman pääkohtana on saada maan vienti 

Ja tuonti sekl tärkeimpien kulutuatavaroiden valm1stus, osto 

myynti kesk1tetyksi muutamiin suuriin keskusjärjestöihin, 

toimintaan valtiolla on ratkaiseva vaikutusvalta, ja) samalla ., 

tätä ohjelmaa toteutettaessa, tehdä loppu siitä dOmineeravasta 

asemaata aan taloua.limiisd, joka juutalaisilla ja sakaala1.r. 

silla on ollut. ViaemaiDi tulla puhtaasti poliittista ja kan

sallista laatua olevalla pllmllrllll on Ulmanikaen Ohjelmassa 

epi11emltta pIIpaino. Onhan Dlet asian 1&1101. tllhln saakka 01-

lu' sellainen, että historiallisista Ja polii ttisista sekl . 

resaa milrin mJösk1n puhtaasti rahallisi.ta syistl Latvian 

lisUU8 J" kauppa miltei täydellis8sti OTat olleet 

Ja .. balai.ten kl.sisal latTialaisten Usenal antautu .... 

Tirkamiehen, upseerin, tie4em1ehen, lalklrin, asianajajan y ... 

urille. oreM'k.enal lopun tlatl uian'iluta Ja "latrialaia-

tuttakaenaaW ..an t.oll1sua4ea Ja kaupan •• kI valtion ~ .. 

.&lrlti8toia •• tl rikaatut~.en latrlala1." kanaaaain •• ta Ul. 

MIIl. on Tallaa.. olonsa aikana turvautunut •• ta 

JAKELUOHJE : 

...................... tayalUnan .......................... _ .... .. ........ . 

.... -.~_ ......... _ .... _ .... .... _ ................. _ ..... ...........•............ ~ ....• ........... 

UltA4-

Jak.luo/Uemall.Ja : 

Ta".III_. 
T_III ..... Ja lIalkal ... ....... _ ......... mlnlaterlOlle. 
EI ulkomaudu.tukaen tledollu"'Un • 
EI ulkom .. edu.tu .... n. mutta ulko .. lalnminl.t.rilln tledol

tukann. 
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tOimenpiteisiin että "suoran toim1nnan"_tapalsiin klytlnnöllisiin 

tOimenpiteisiin. Taloudellisissa tiedoituk81ssaan Llhetystö on 

Jatkuvasti tehnyt selkoa ylli'-rkoit.tusta lalnalAdlnnösti. 18i

markkinl sanotuista wklytlnnöll1sistl" toimenpiteistä 

d seloatetukai seuraava m.nettelytapa, jota viime aikoina on 

paljon klytetty, sen osoittautu.... aika tehokksalali: 

vakai plitetylle Juutalaiseli. tai saksalaiselle 111keyritykselle 

aikaanaaadaan voittamattamia taloudellisia vaikeuksia kieltiDilll 

ailtl luottoa, .. ettamalla sille mahdottomia veroJa, 

silti tuonti_ tai valuuttalupia , .stlmilli sitl ryhtymistä la

tin d.valvation ehdottomasti vaatimiin hinnankorotuksi1n J.n.e. 

KUn nimi tOimenpiteet - tavalli.esti sanaan piankin _ ovat 

tepsineet, s.11tetäi:n yrityksen Joutuneen sellaiseen taloud.ll1_ 

aeen ahdinkotllaan, .ttä - uuden voimassa olevan la[ naäädimlOn 

mllrlyaten mukaan - sen toiminta on lopetettava Ja yritys 

11kv1doitava valtion luottamuamiesten avulla. KUn muutamien sa

maan ryhmiin kuuluvien li1kk.iden likT1do1nti täten on hAikli_ 

l.atttlal.sti suoritettu, perust.taan uu.i suurll1ke P.o. alalla, 

Jolloin tarkoIn pU.tlln huol1 s11U , etU sen OJD1.staJ1ksl tu

lee yltalnaaaan latvlalaiaia, Ja ettl valtIOlla , Joko suoraa 

oaak .. en-s.atGJa hal tl Jaa. ta! luotonantaJana "nedi tba.nkaJl" kai t

ta M on r1ittlvl vaikutusvalta Ja kontrol11mebdol1isuus uuden 

yrlt7kaeJa toimintaaD Dlhden. 

ftll& tavoIn on 3oukko ..... lal.la Ja Juutala1ala 

auurlllkke1tl 3a p.nkkeJa vlt.8 aikoina ... ~ lakkeat.tukal. 

IIlUa ~ ·ln oasu· ... telala kateotMDee kuitaJdJa to1ld.VaD 

111a hUaaat1. ~aloudel11a .. U vahvoJ. yrtt78t_ 3a lukuiata 

pikJaaJri 'Tatu lope"a1... pUa"" de' .u aTUlla valJa Jaa.. 

kalu". Tbln TUolta1 OJa II&1d pl1T1d ryllcl7tV suurta Iluo. 



• 

miota herlttaneisiin tOimenpiteisiin, Joiden vaikutukset varmas_ 

ti tuleYat olemaan perinpohJaisia. 

Tlrkein nAistl toimenpiteistl on laki oauu.kuntien 

kusJIrJestön, wTUribanw, DI1odoatam1ae.'a, Johon kaildc1 01811& ... 

olevat oauuakuntaJirJest6t liitetäln , Ja joka tuktullikkeenl tu. 

lee vili tUm.!Uin oauuakunti en kaikki ostot Ja DIYYDD1 t. 

li&1... tiedoituksissaan Lähetyatö on tarkemmin t.kavl .elkoa 

"TUriban" organisatiosta Ja tehtävistä. TUlkoon tlssl vain to_ 

detukai, ettl tlmln puoliviralliaen JIrJeatön muodostaminen 

UI toiselta puolen, että kaildc1en niiden miltei yksinomaan Juu.

talaisten Ja saksalaisten kAsisal olleiden pikkuliikkeiden, 

ta osuus kunnat tAllin saakka ovat ollet riippuvaisia ) täytyy 

pattaa t01mintaaaa, Ja, toiselta puolen, attl hallitus "TUriban" 

aTUlla vastedes voi mllrlvA.ti Ja Johtavasti vaikuttaa 

auoraan osuu.kuntien toimintaan vaan välillisesti koko maanv1l_ 

~elyaellnkelnon kehitykseen. 

Toinen yllima1n1tuiata toin~npitel.tä on laki v1l1an 

• Ja vuoUen lcaI.lpaata. On luotu osakeyhtiö "Idu un vilnas oan.. 

tral." , jolle on .nnettu yksinoikeus ...... ostaa Ja Jllleen 

myydl T111aa ja raakawotla sekä tuoda maahen ja viedl. 

raak~otla. PUuttuaa'äa '''al tlmln lain yks1ty1akohtiin, 

Llhetystö taloude1l1ai.aa tledoitukalss.n tulee tekemäln t~kemm1a 

selkoa, tulkoon vain tOdetulla1, että uuda OSakeyhtiOn avulla 

kaikki Uhl •• atia.t TUlen ja raUawo'ien ostajat ja JUleen-

1IJ7~&t tuhO'HIl, ettf, h1ntoJen .lIrllll1JleIL TlU.. ja ftO'''~ 

~kld.Jlol1la kOJcop··D tule. 01__ TalUOJl kla1a.... Ja .ttä 

.aan tet8t11l1_ ja nabkateo111.uua ~~tuu '17'.l11.een ri1ppu

Ta18Uute.. uu'e.ta Talt1011i..... oaake7htl0s'l. Tlbln •• -kka 



on villa- ja TUotakallippa ollut juutalaiat.n erikoi.ala, ja 

tautiUi- ja nahkat.oll1suua taasen saksalai.t.n klaissl. 

S~oja tarkoitusperiä kuin "Idu un vilna8 o entrll. " 

ja vuotakaupan seldi telartl1li.. ja nahkateoll1suuden alalla t .... 

voittelee kalkkiteollisuuden ja .kaupan alalla lak.n perustettu 

osueyhtiö "Kalkis" ja tilliteoll1auuden ' ja -kaupan alalla 

keyhtiö "Kiegelnieks". BDBinma1nitun tahtävlui 

mistaa Jcalkkia rakennustoimintaa ja lannoi tusta varten 

• taa ja myydä , tuoda ja viedl kal.k1d.a. "lr1egeln1eka"in 

on vahvis tettu tiilikivien. salaojitusputkien y.m. 

valmistus, ostaminen ja myyminen. 

tion runsaan avustuksen pohjalla 

tuonti j a vienti. Nä i den • 

astis.t yksityiset 

vol jäädl eloon. 

. jhiiU( toimivien suurliikkeiden 

ll1keyrityks.t P.O. aloilla eivlt tietenkään 

ja valtio .aa niiden avulla tlyden dIrIlm1a.. 

vallan maan talouselämän niillä aloilla. 

x x 
x 

Jplilykall ei näin ollen ole siiti. että Ulmamis 

4t selostettuJ.n toimanpiteittenal aTUll. piiaee niihin piämääriin, 

joita hin niilll tavoitt.lee. MUtta nlhtävlksi jäi, mitki nii. 

den vaikutukset tUevat olemaan maan talou.ellmlln ) puhtaa.tI 

kansantaloudellisella kannalta aaioita arvosteltaes.a. Nimi 

menpiteet ovatkin jo herittlneet suurta levotta.nutta ja ankaraa 

arvostelua .i vain niiden Juutalaisten j. .aksalaisten piirien 

ke.kuud..... joiden taloudellista tuhoa ne merkit.evlt, 

aellai.ten latvialai.tenld.n piirien tahOlla, joi ta nIIII toimenpi_ 

teet elTAt .uoraan ko.ke, sen valtiokapItali.a1n tai ehkI mi ... 

luum.in kanaalll.aoalal1atl.en kan8antaloua..,ate..tn jObdo.t., 

.elv .. ti ollaan ai1rtJlllad. onhan muistettava, .ttl kaikkien 



... talouatuotte1den Tient1 Jo on valtion kl.aissl Ja 

dan ja h1lllen tuonti o11n1kIAD. on IIODOpol1soitU. Ylllseloa

tettuJan viime totmenp1teitten Jilkeen yksity1sen yritteliliayy. 

den rajat o1in ollen kly-ylt erinomaisen ahtaikai. Levottomuus 

kaiken tlmin johdosta on maassa ollut aiksi suuri , ettl Ul

manis eilen katsoi syyti olevan virallisesti aal1ttll, että 

"cUe Rerauagal!e aes.tze solcher Natur, w1.e .s die aind, aut 

• Grund derer der Zentralverband "TUrl'ba" , die "1du un vilnaa 

oentrale" und di. A.G. "K1eg.ln1eks· und "Kalkia" begrUndet 

wurden, tur llngere Zeit die letzten a~n4". 

]1101steri, 

• 
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R .. ~ L .!L .. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIRJELMÅ n:o 12.5. 
J ~V{) fal .. ' ,1 

Riia SSA .... 3 .... P:NÅ he.lmi KUUTA 19. 3.7. 

VIITTAUS: ... .. ' .... .... . ' ....... .. , .. .' . .. ,N 

t 
P:NÄ .KUUTA 19 P:TTY n:o 1) « I( 

VIITTAUS : O, U,M, 19 .. 

ASIA: Raporttl~ ... 

Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

n:o 3, Kominternin toiminnasta Latviassa. 

Ministeri ' 



.. -
RIIA SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen . 

RAPORTTI n : 0 3. ? t. Yo -0 (. 

Riia ssa .. ~ .. . p :nä helmi k. uuta 1937. {/2 :' 

A 5 i a: Kom1ntern1n. to1!!1nnB.:yI ........ . 

Latviassa. 

J~ 
( 

Kom1nternin puubista Latviassa ei viime aikoina ole jul. 

kisuudeasa juuri mitään kuultu. "Allt lugnt i SChipkapasset" on 

ollut virallinen tunnusaana. TOdellisuus ei kuitenkaan ole 

• tannut tltl rauhallista julkisivua. Täälll kuten muuallakin ko

minterä on uupumattomaati ty~akennellyt päämääriensä 

si, kuten ilmanee allaolevasta, Jonka osakai luottamukselliseati 

olen aaanut tietää. 

Noin puolitoista vuotta sitten LatYian poliittisen polii

sin onnistui saada ilmi aalainen komm1n1 stinen pealke Riiassa. 

Eräässä laitakaupungilla sijaitsevassa talossa lOydetti1n muuta-

man James Joubert'ln vuokraamassa mutta ei asumassa huoneesaa 

täydellinen krnmm1n1stinen &rsenaali. paitai 

• valmiiksi painettua kODlurnn1 atista lentolehtel "zt .. " ja sen 

nam1seksi käytettyjl koneita, l~ydetti1n Joubertin huone .. aa 60 

lanialaista passia, osalasi oikeita. osaksi vu.rennettyjl, passi .. 

valokuvia. yli aata polUai1e1maa, suuri mälrl kommuniatista Idi

hoituaIdrjalliauutta, lukuisia kAsild.rjoituks1a, aseita , j.n.e. 

TUtkieaaaan tlten lOytlmllnsl aineistoa, pOliisi huomaa1 

päässeansl kaikeata piittien kQmmnn1 stlaen 3Ohtohenk1l~n 311j111e. 

Kalkld. voilllat pautiin liikkeelle blnen k11.nn1aaam1aeaean. 

JAKELUOHJE : 

Tual11nen. 

UE 2 : • 4. 

J.keluohjomal\eja: 

Tavallinen. 
T a"allinen ja lisäksi ' .............. _ .... ... minister iö lle. 
Ei ulkom •• edustuk,sen tiedoitukliino 
Ei ulkoma.edu.tuksen, mutta ulko •• iainmin,.teriÖn tiedol ... 

t .. "'lin. 
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ajan kuluttua poliisin onnistuikin vangita James Joubert'in 

mellä käyvä henkilö. Tämän todettiin olevan tunnettu 

pomo Andrej Abele, joka vi ime aikoina oli toiminut 

munistien pääjohtajana ja ke skuskomitean presidenttinä. 

Abelen ansioluettelo on huomattava. Jo v. 1925 hän oli 

ensi kerran saapunut Latviaan Komintern1n sala-agenttinä, 

tettuna nimi 11 e Mauri~ ja BerziJt.f asetetuil1a pasaeilla. Vähän 

ajan kuluttua hän oli kuitenkin joutunut kiinni ja sittemmin 

tullut vaihdetuksi Venäjällä vangittuihin latvialaisiin. V.193Q 

• hän jälleen palasi Latviaan, silloin käyttäen nimiä Skujenieks 

ja Svejnieks, ja ryhtyi niin tarmokkaan toimintaan Latvian 

t.tloisen kommunistisen puolueen keskuskomitean jäsenenä, että 

hänen asemansa pian kävi vaaralliseksi , mistä syystä hän 

ehtoisesti jonkin ajan kuluttua hävisi Venäjälle. Syksyllä 

1935 hän kolmannen kerran saapui Latviaan, nyt nimellä 

Joubert, johtaa.kBeen ylipäällikkönä Komintern1n toimintaa 

• 
sa. HAnen vaarattomaksi tekemisensä on siie epäilemättä 

merkitsevä toimenpide. 

Seuraten niitä j ohtolanko ja , jotka se oli löytänyt JOu-

bert'in toimistossa, pol1isin ) Joubertin ki1nnisaam1sen jälkeen , 

lisäksi onnistui saada 1lmi kokonaista 36 kommunistista johto_ 

henkilöä, jotka kaikki ovat myöntänee~ Latseotionin Mosko~assa 

IKomlnternin la~v1la1sen osaston) lähettäneen he1'1~ Latviaan 

tehostamaan kommun1stista liikettä tälllä. Kaikilla pidäte_ 

ty11l1 tavatt11n aseita ja runsaita rahamääriä. 

Niiden p1dätysten yht8.rdessä poli1si viell sai 1lmi 

sala1sen hyvin t01m1vUl rad1o •• emen1c1 n. 

Yhte8ll~'etona ylläkerrotusta voi todeta, että vaikkald.n 



·' 

• 

täällä viime aikoina virallis esti aina vain opt1m1stlsesti 

väitetään, ettei mikään vaara uhkaa Latviaa en8Dllllln Neuvosto.. 

liiton kuin maan sisäisen kommunistisen liikkeen taholta, 

Latvialla ei todellisuudessa ole mitään aihetta suhtautua 

kominternin edesottamuksiin lavollisemmin kuin Neuvostoliiton 

muutkaan naapurit, ja että Latvian niin ollen pitäisi 

niin hyvin sisl- kuin ulkopolitiikassaan a omassa intres_ 

sissään ottaa tämä seikka enemmän huomioon kuin mitä ainakin 

ulkonaisesti viime aikoina on ollut asian laita • 

Toiselta puolen täytyy myöntää, ettl Latvian poliitti_ 

nen poliisi tuntuu olevan tahtä_ienaä tasolla, ja ettei 

kaan S8 puolestaan aliarvioi kommunistista vaaraa. Sen yllä_ 

kerrottu kaappaua merkitseekin eplilemlttä tuntuvaa leikkaaata 

Latvian kompnnhtlseen liikkeeseen Ja arvattavasti sen seur .. 

uksena tulee olemaan koDlll1lnist1sen to1m1nnan lamautuminan 11-

hia1koina. 
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VIITTAUS: ........... ............. .... . .N 
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VIITTAUS : D.U. M. . .. I 

ASIA: 
Raportti. 

r J 'I o ~"a.-/ . 1 
( 

Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

n:o 4 , Latvian ulkopolitiikasta. 

Ministeri : 



• 

R I I A .. SSA OLEVA LÄHE TY STÖ. Salainen. 

RAPORTTI n : 0 4. 

Riia- ssa ... ~ ... p : nä helmi k uu ta 19 37. 

j-' C/6 

Latvian .as1mmä1sen ulkoministerin Sigfrid Meierovi'stin 

5o-vuotiapäivän Johdosta järjestetyssä muistQjuhlassa ministeri 

!ru.llters piti puheen lle1erovi~s tin merkltylatestl ja poliittisista 

päämääristä , käyttäen tilaisuutta eBi ttääkaeen Latvian nykyisen.. 

kln ulkopolitiikan SQuntaviivoja. MUutamat kohdat 

taan lienee niin ollen syytä panna paperille. 

PUhuen lleierovl'. t in politiikan peruaajatuia' esta MUntera 

lausui: 

-Latvian ensilllDlllU.nen ulkoasiainministeri ei v1h1 mmäsaäkään 

mlärin epäillyt, että Latvian ulkopolitiikan A ja 0 tuli 

itsenäinen ja riippumaton Latvia. - - - - lleierovlls ei 

• nut tietää kompromiaseln., ei autonomiasta, ei valtIOliitosta, 

ei kallistumiseata itään eikä länteen. Eikä tätänykyä tUlli 

ole ketään, joka asettaisi riippumattoman politiikan oikeuden 

kyaecmal.aiselcsi. Ei ole ketään, Joka suo.ittel1ai muuta ulko .. 

poliittIsta orlentolntia kuin vapaaseen kaDaall1svaltioon perua-

tuvaa. Ibklpi jotkut veltot tai kan8411ia •• ti valventuaattamat 

henkilöt haluaisivat a.ettua jonkun 8PQrVallan suojeluk8.. ala!_ 

sUe8i, _tta Latvian kanaalI_ sellain_ ajatua on vieraa. voi .. 

pa aanoa, että rl1ppumattomaan ulkopolltl1ldtau. kltkQ'tn suur' 

JAKELUOHJE: 

............................. ~~.~~~ ................................ . 

UI 1:.4, 

Jakel .. ohj.m.lI.j' : 

T .... nl ...... 
T .... lllnen j. lIalk.1 ................. mlnl.t.rill!le. 
EI .. Ikomaaed ... t .. k •• n tiedoit .. k.iin. 
Ei ulkom •• edultuklen, mutta ulko •• iainminlate,.ien tiedol .. 

tukalin. 
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voima, että valtiomme r i ippumattomalla asenteellaan ei edistä 

ainoastaan omia kanaallisia , vaan myöskin yleisen rauhan etuja. 

TYJpillisinl Latvian politiikalle Neuvostoliiton suhteen 

vielä tlnlkin päivänä MUnters toisti seuraavat Keierovids'in 

sanat: 

"Latvia on a1na halunnut varmaa Ja pysyvää rauhaa 

Neuvostoliiton kanasa, joka oli mahdollista, ei vain kolmen 

baltila1sen naapurivaltion, vaan muidenkin naapurien, etupäässl 

• Puolan ja suomen, avulla. - - - Vain tässä tapauksessa se rau

ha, Joka syntyy kaikkien naapurivaltioiden ja iain välille, 

tulee olemaan varma ja kestävä.-

• 

IDlomautettuaan että vaikkakin saksalaisen okkupation 

sen yhteydessä olleiden tapahtumien johdosta Latvian suhteiden 

järjestlm1nen Saksaan ei ollut mikään he,lppo tehtävä, l4elero.. 

vl~s'in kuitenkin onnistui luoda niille kestävä pOhja, jolle 

niiden onnellista edelleanrakentam1sta on voitu menestykselli

sesti jatkaa. 

Siteer.ttuaan Keierovi6s'in kuuluisia sanoja, joiden 

mukaan Latvian tulee olla taloudellisessa mielessl siltana Ve

näJän Ja Saksan viUilll, mutta ettei se koskaan saisi olla 

sitä poliittisessa mielessä, MUnters s8Ooi:"Jos Keierovi~s va

kuutti, että poliittisena siltana oleminen merkitsisi itsenäi_ 

sen latviala1sen valtion aatteesta luopumista, niin me voimme 

nyt sanoa, että Jo kallistuminen puolel.le tai toiselle merkit

Si8i luopumista itaeDl1aeatl LatTiast •• - _ PUhuessaan aittaa 

Baltian valtioiden Thh18tTöatä, Jonka innokaa puolustaja Kel ... 

rovUa, lD:. t en tunnettua, 011, II\mtera huomautti, että nyt on 

ol .... s. 1d.rjoitettu aopimuB Lattvian, Viron ja Liettuan vllUlI 

mutta että aen 11a1k81 on olemaaaa ystlvlllinen yhtetstyöBUhde 



• 
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pUolan ja Suomen kans sa, j otka kuten Latvia ovat vitaalise ••• 

yhteydessä Itämereen, ja joiden kohtalo on riippuvainen samois_ 

ta tekijöistä kuin Latvian, ne kun sijal tsevat Saksan ja 

vostoliiton eroittavassa vyöhykkeessä, ja jotka samoin 

via haluavat vakiinnuttaa rauhan ItäwEUroopassa. 

Latvian nykylsesta kansainvälisestä asemasta MUntere 

sui seuraavaa: 

-Viime vuodet ovat tuoneet 

huomattavia muutoksia , jotka vaikkttavat samoin syvästi 

seen meidänkin kulmallamme EUrooppaa. MUtta voi ko 

täl, että nämä muutokset olisivat vaarantaneet 

Aivan päJ nvastoin: nämä viimeiset vuodet ovat kehi ttineet 

huomiota, 

naapureita 

jota EUrooppa osoittaa Latviaa ja sen bal tilaisia 

kohtaan , ja ovat monin tavoin korostaneet meidän 

osuuttamme Itä-Eroopan tasapainon varjelemisessa. Tämä on ollut 

mahdollista riippumattoman ulkopolitiikan ansiosta.-

YUkters lopetti puheensa seuraavin sanoin: 

4t ~eierovi~s'in oTientatio perustui kolmelle 

18: yhteistyö Bal tlanma1den kanssa, ystävyys Sakaan kanssa ja 

ystävyys Neuvostoliiton kanssa. Nimi periaatteet ovat viellk1n 

milriivil ulkop Oli G1ikastJalll!ll8. Me elllD8 unohda k1i tolll811u:l envel' . 

kaamme läntisille suurvalloille siitl avusta, jota he 

le antaa.et vapauataistelUlllllla aikana. _e unohda, 

välisen juriidls8n .. ememme vahvistuminen tapahtui Kansainliiton 

kautta, jolle tulemme aina pysymään uskolllaina. _e unohda, 

ettei meUlI ole koskaan ollut ml tila riitaa IIILliden BUroopan 

valtojen kansaa, ja ojennma_ ka1ld.lle J'stlvla kAden.-

lDl". huomaa, lImt8ra all.,.l1vatuati kOrosti Latvian 

halua noudattaa ltaeal1atl ja puolu •• "onta politiikkaa ja olla 



4. 

11i ttJDII.ttll mihinklliln suurva! taryhmälln, yri ttlen samalla ylllia 

pitää yhtll hyvill suhteita kaikkiin SUuntiin.M Latvian ase_ 

massa olevalle pienelle valtiolle on tllmä epllilemlttl 

tehtävä ja jäA nlhtlväksi , tullaanko si1nl. oIlIl1Btumaan. M 

Suomen kannalta on joka tapauksessa tyydytyksellä todettava, 

jos tlhln todella vilpittömlsti ainakin pyritäin, 

ters nyt Vakuutti. Niin ei suinkaan aina ole ollut 

.. laita. Riittllil tllssä suhteessa viitata raportte1hini kesältä 

ja syksyltll v. 1115. x) 

Ministeri: 

• 

z) .~rtt1D1 a:ot 11.1',19,23 ,24 ~a 26 v.1,al. 
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'" ! 

") ).Yo Iol. 

sro 

Ulkoa s i ainminis t eri ö E 
. ........................... _ .... ........ .. LL 

Toi mi t e n tämän mukana kunnioittaen Uiniste r iö1_ 

le lähetys tön kuluvan vuod e n r aportin 

n : o 5 , Ulkominist eri Hol sti n los kovanmat ka I I . 

H ni ster i : 



• 

R 1 r A .. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen. 

RAPORTTI n : 0 5~ .. . ~ 

R.,1.1.assa .. ?~ . p: nä helIu. k uuta 19 . ~7. 

Asia : Ulkoministeri 
' /1 . 
I Holst in 

....... ............. Moskovanma t ka II . .................. ....... _ 

Palat tuani tois sapäivänä Kaunasista, jossa olin ollut 

kymmenkunta päi vää , ol en saattanut t odeta , ett ä Latvian sano_ 

malehdistö lukuunottamatta Rigasche Rundsohauta, jonka kir~ 

joitus on Ministeriölle toimitet tu ei ole julkaissut omin_ 

te.keisia arvostelu ja ministeri Holstin Moskovanmatkasta. Latvi~ 

laiset lehdet ovat tyytyneet s elostuksiin vierailun ulkonaisesta 

kulusta . ja otteisiin eri ulkomaalaisten lehtien kirjoituksista 

matkan päämäärästä ja tuloksista. 

osaksi tämä voinee johtua siitä varovaisuudesta , jota 

Latviassa yleansä noudatetaan kaikkeen nähden, Joka tavalla tai 

toisella koskee Neuvostoliittoa. Osaksi se saattaa myöskin 

olla seurauksena .siitä tunnetusta ki innostuksen ja arvosteluky~ 

vyn puutteesta, Joka ulkopoliittisten ilmiöiden suhteen on 

nainen Latvian sanomalehdistölle. 

En pääse kuitenkaan siitä vaikutelmasta, että tässä pi~ 

dättYVI1~essl tai oikeammin välinpitämättömyydeasä on jotakin 

mielenosoltukaelliatakin. Ei tosin silcil1, että matkan motl1v8_ 

Ja ei tllllä sisimmä8sään ymmIrrettiisl tai hyväksyttlisi , vaan 

s1kUi, ettl tilli .,.Ulnplt1mlttömyydelll tahdotaan makaaa van

hoJa kalavelkoJa. Negligo1malla Suomen ulkoministerin miltei 

"'AKELUOH"'E : .... k.luohj.m.lI.j. : 

........................... ............ t~~~~~.~ ............... . 

IIII:A4.. 

T.y.lllnen. 
TaYalllnen ja lIalkal .................. minl.t.riOlle. 
Ei ulkomaaedu.tuka.n tiedoltuk.iln. 
Ei ulkom .. edualuk •• n, mutta ulkoa.lainminl.t.riOn Ii ..... i

tukailn. 
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kaikkialla muual l a EUroopassa ansaittua huomiota herättänyt matka 

Moskovaan tahdottanee vastata siihen välinpitämättömyyteen 

~tämättömyyteen, joka Suomen Julkisen sanan taholta niin usein 

on tullut Latvian ulkopoliittisten edesottamusten osaksi. Tä-

ten, eikä millään laajakantoisemmalla tavalla, on vakaumukseni 

mukaan Latvian sanomalehdistön suhtaut~nen ministeri Holstin 

matkaan ~elitettävä . 

Mahdollisesti tämä asennoituminen on tapahtunut 

ta taholta tulleiden vihjaustenkin perusteella. En näet ole 

nut olla havaitsematta eräänlaista sivumakua ministeri MUntersin 

ja muiden latvialaisten poliitiikkojen lausunnoissakin ministeri 

HolstLn matkasta. Paitsi että nämä lausunnot 

ja pidättyväiset, olen niissäkin ollut kuulevinani välinpitämät-

tömyyden osoittamisyrityksiä. Tosin vakuutetaan, että hyvin ym-

märretään matkan tarkoitus, ja sitä kiitetäänkin. Korostetaan, 

että toivotaan matkan kaikin puolin onnistuneen ja täyttäneen 

siihen kohdistuneita toiveita, koska tämä vain voi 

viallekin hyödyksi. MUtta Jokaiseen lausuntoon 111 tetään sitten 

epäilyksiä matkan tulosten kestävyydestä ja todellisesta , 
II 

nöllisestä merkityksesta y.m.s. 

Saattaa tietenkin olla niin , että täällä todella 

dutaan vissillä skeptillisyydellä matkan tuloksiin. MUtta pH-

syynä niihin yrityksiin Väheksyä matkan merkitystä, jotka ovat 

kuultaneet läpi MUntersin ja muiden täkiläisten poliitikkojen 

lausunnoista, luulen olevan osaksi samojen syiden kuin ne, jotka 

ovat aiheuttaneet sanomalehdistön välinpitämättömyyden osoi tuka et , 

osaksi aen toteamani tosiseikan, että Latviassa ei voida ilman 

kateutta nAhdl, että Jokin naapur1valtioista saa Buroopan näyt

tlmölll. oeaa.en, pos1 tili6'ssa mielessä. suurempaa huomiota kuin 
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ilman Latvian osanottoa 

Latvia, että jokin niistä / tekee aloitteen, Joka saattaa edul_ 

lisest i vaikuttaa olojen kehitykseen I t ämeren ympärillä 

Täten, eikä mistään poliittisesti syvemm1stä vaikutteista 

neena on Latvian politiikkojen suhtautuminen ministeri Holstin 

matkaan luullakseni selitettävä. 

Kaikki tämä ei tietenkään merkitse paljoakaan. MUtta 

kuvaavana täkäläisille miellaloille j a r e agoimistavoille sekä 

seli tyks ~~ä Latvi ~_ kantaan , j Oka muuten semmoisenaan ehkä 

tt si olla omiaan herättämään väärinkäsityksiä, olen halunnut 

tää ylläolevan. 

• 

Ministeri: 

xl Niinpä MUnters sanoi:"~etzt Iann ich ja auch naoh Moska. 

t'ahren. A,ber eigentl10h hltte loh dar arst. s8in sollen." 
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To imitan tämän mukana kunnioi t t aen inisteriölle 

lähetystör. kuluvan vuod e n raporti n 

n:o 6, • arsalkka Jegoroffi n vierailu Rii assa. 

Minist eri: 



, .-

R I r A SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

RAPORTTI n: 0 6. 

Riia ssa 21. p :nä h elmi k uuta lQ37. 

Asia: Marsalkka Jegoroffin 

vi eraili Riias sa. 

Salainen. 

rl 
I 

~ _ 3] 

Vastakohtana Kaunasissa selväs ti ilmenne eseen haluun ko_ 

tt r ostaa • euvostolii ton yl eisesikunnan pääll ikön vierailun 

t ista merkitystä , yri te ttiin Ri ias sa tehdä asiasta niin 

tt 

numero kuin mahdol l ist a . Täkäläiset lehdet eivät sisältäneet 

vierailusta muuta kuin lyhyi t ä selostuksia vierailun ulkonai_ 

sesta kulusta . Mitään sot i lasparaate j a tai juhlia ei Je orof_ 

fin kunniaksi järjestetty . Va in Latvian yle isesikunnan pääl-

likkö tarjos i hänelle aamiais et, joi ssa huomattavan 

set , banaalit maljapuheet pi dettiin. Yle ensä alleviivattiin, 

ettei ollut kysymys muusta kuin Neu vostoliiton yleises ikunnan 

päällikön vaatavierailusta Latvian yl e isesikunnan päällikön 

na. Niinpä Latvian arme ijan päällikkö ei edes ollut asemal_ 

la ottamassa .Tegoroffia vastaan. Tasavallan Presidentti e i 

antanut hänelle audienssia, vaan täytyi Jegorotfin t yytyä 

joittautumaan Presidentin kirjaan. 

tia ei ollenkaan näyte tty , j .n.e . 

Diplomaattikunnalle Jegorot_ 

Tavatessani eilen Tasa-

vallan Presidentin hän alleviivasi .Tegorottin vierailun yksin

omaan olleen kOhtelia1suuakäynnin, joka tietysti sikäli oli 

Latviassa mielihyvällä otettu vastaan, että se osoitti maail_ 

JAKELUOHJE: 

Tavallinen. 

UE 2 : A 4. 

Jakeluohjemalleja : 

Tavallinen. 
Tavallinen ja lialka' ................ .. ..... minl.teriölle. 
EI ulkomaaedu.tuk.en tiedoltuk.iin. 
Ei ulkomaaedultuklen. mutta ulkoa.iainmini.teriön tiedoi ... 

t"k.iin. 
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malle Latvian suhteiden Neuvostoliittoon olevan "korrektit". 

Riian diplomaattikunnassa ollaankin yksimielisesti sitä mieltä, 

ettei Neuvostoliiton yleisesikunnan päällikön vierailulla tääl

lä ollut sen suurempaa merkitystä kuin mitä Presidentti 

li sanoilla ilmaisi. 

Ministeri: 
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ASI A: Raportteja • 

Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

UE S: A 4. 

lähetystön kuluvan vuoden raportit 

n:o 7, Latvian hallituksen uUdellee~JärjestelY, Ja 

n:o 8, Latvian uusi menoarvio. 

LUnistari: 
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l' , 

Asia: Latvia; hallituksen 

uudelle enJ är Jutella ................... . 

Latvian hallitukseen on nyttemmin perustettu a~ 

tapainen uusi ministeriö, jollainen jo on llUiata diktatuuri .. 

maista ainald.n Sakeassa Ja 

mossa. Latvian hal.l1 tukaen pUtOksell,. 11. ma&1isk. perust ... 

tulla uudella ministeriölll on tosin varsin ylimalkainen nimi 

"yleisten asiain ministeriö· (virallisen latviank1eliaen nimi-

tykaen .epemm!keinen käännöa olisi "yhtei.~!DDellisten asiain 

ministeriö· , mutta tlkl.liis1sal. aaksalaisissa lehdiasi 

nimeä ~n1aterium tur öttentliohe Angelegenheiten"). Ministe

riOn alaisina tulevat toimimaan s~Öel.uakuntaJärJestö (ennen 

s18laaiainm1n1st..nön alainen), aamoin sialm1nisteriöön kuulWlut 

aanomalehtien Ja yhdistysten toiminnan valvonta ja intonatio-

• oa .. to, opetuamin1steriön ala18ena ollut elokuTaaenauuri sekl 

kulkul.a1 toad.n1steriöo. kuulunut yleiaradio. 

UUden ministeriön kaikki tot.1ntahaarat ovat nykyai

kaiaessa Taltios.a tärkeitl Ja niiden keakinl1neD yhteenkuulu

Taiauuakin (paitai ehkI 8UPJelualcuntaJIrJeatön kOhdalta) 

hJT1n motiToi uuden mini.'eion peruatalaen. 

erehtyy, Joa vUttU., ettl lI1D1steiö nyt on 

ministerll nrten. 

Yleisten asiain ministeriksi n1m1tetti1n, kuten tIkl-

JAKELUOHJE : 

...... nP.' nlit.~, ... 

Ui 1 : A .. 

Jakeluohjemalleja : 

Tayallinen. 
Tavallinen Ja 1IIIkal ................... ... minl.leriillle. 
EI ulkomaaedu.lukaen liedoltukaiin. 
Ei ulkomaaedultuk •• n, mutta ulko •• iainminilteriGn tiedoi

luIt.lln. 



• 

lA1sil. oloja tuntevUle ennakolta oli selvää, 23. maalisk. 

tahänastinen apulaissi.l.asiainmlnisterl Alfred. Blrzipl. Hän 

on hallituksen nuorin Jäsen, tUli hetkellI. viell. keu.kana 

37 vuoden iästä, .yntyisin Valkan seuduilta, metslnvertijan 

poika. Vapaustaisteluihln oaallistuttuaen hI.n rupe.i .anoma-

lehtimieheksi ja harrasti erityi.esti suojeluskunt~aatetta. 

Poliittisen uransa hI.n alkoi Ulman1ksen puolueen talonpoikaie

liiton pääsihteerinä tullen kansanedustajaksi 1931. Ulmaniksen 

vallankaappaukaeen aktiivi.e.ti oaalli.tuttuaan hln sen onni.-. 
tuttua sai kutsun hallitukseen apulaissi.äaaia1nministerinä 

kokuussa i 934. Hål11tuksessa hI.n on toiminut erityise.ti 

sien korporatiivisten työväenjärjeatöjen toiminnan valvojana 

keh1t~jiDä ·ja hoitanut sisiaaia1Dm1nister1ösal. yhdistys- ja 

.anomalehtiaaioita. Myös suojeluakuntia, jotka LatVi assa ovat 
, 

huomattava poliittinen tekijl., hI.n on edelleen hoivannut. 

K1nisteri Birzilll on hal11 tuksen llikkl1va1s1mpia ja 

kisuudessa nI.lqT1111P1I. jlseniä; tuskin on sellaista työväen,... 

tai 'suojeluakuntajuhlaa maa.sa, jos.a ei hIn o11.i puhumassa. 

• Puhu~... bIn onkin LatTian nykyisi.tI. hallitus.1eh1stl. etevin 

oratooris •• ti edelll ~kseatakin. Toinen hAnen silm1inpia-

tivä omainaiauutenaa on vo'.e1re- lDmnlah1llo. .JUlld.nen .alai-

.uus on, ettl. hIn pltäl lt .... 1n 't11mep1kaen lt.eolkeutettuna 

.euraajaaa. HAnen pol1lttl •••• a to1m1nnaa .. an 

ml.lrlthto1auutta .i1Dl., etU hIn alunPt\l"1n on ryhtynyt 

ta.aan sellaisia asloita - ~8D juurl .uojeluskuAtla ja 

t..-in tYÖY&eDkJ.~kall - jotka tekeylt miehensä tUDD.tukai 

Ja p1d.tyksi laaJtm.d... kan .. nk.rrota1 .... 

Birz19l on 't1~ksen suuri .uo.ikki al.ipolitl1kan 



.. 

• 

• 

1& sUIOin lcu1n Jlmtera ulkopolitiikan Johtajana. Kdellyttlen 

Latvlan nykyilen hall1tualUunnan sl11JT1n voi hlne11e 111s 

ennustaa 101stavaa p011ittista uraa. HIn tu1ee Joka tap.~ 

sessa aikanaan antamaan pa1Jonkin aihetta puhua itsestlAn • 

.A.'YU8taJal 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: .......... f. ............................ _ ............... . 

OSASTO: .... r:.j~ ...................... ..... .......... . 

• ASIA: . ................................................................ . 

_ .... ~.~ ....... ~ ....... l~.~~ .... ~: ..... ~~: ... !._ .. ( .. : ..... .. .................... _ .. . 

..................................................... ~ ... .... 1..~ .................................. ................................... . 

. J/}::] jq:r 
.......................... ................ ..............................•...•.... _ ..................•...•.................................... ... .; ........... ..[ .. ;/ ... : ... ... ... . 

• 



• 

R I I Å SS A OLEVA LÄHETYS TÖ. Salainen . 

RAPORTTI n : 0 8 .• 

Riia s s a .31 ... p: nä maalis k uu ta 1937. 

Asia: Latvian uusi menoarvio, ....... 

Latvian varainhoitovuosi alkaa huhtikuun 1 p:nä, ja 

varainhoitovuoden budjetti on tullut vahvistetuksi hyvissä 

eli 23. maallsk . 

Talousarvion loppusumma on 180,092,452 latia (nykykurssin 

mukaan alis runsaasti 1,6 miljaardia Smk,) ja valtiovarainminis. 

terin ilmoituksen mukaan tulot ja menot siinä ovat 

Sen lisäksi tulevat vielä valtion liikeyritysten budjetit, 

den tuottamat voitot tai tappiot on peruabudjetissa kyllä 0-

tettu huomioon. 

Valtiovarainministerin julkaiseman selonteon mukaan budje. 

tissa on huomattavia varoja uutisrakennustöitä varten, samoin 

• maanpuoluatukaelle, jota varten on varattu 5,5 milj. latia 

mAn kuin loppuunkulumassa olevana varainhoitovuonna (puolustus-

bUdjetin loppusumma ei täkäläisten määräysten mukaan Julkaista). 

Uslkai on mahdollista, että rakennustöitä ja maanpuolustuata, 

rautateitä ja siltOja yms. varten otetaan valtiolaihoja 

latin edestä, jotka on bUdjettiin sitä varten merkitty. 

UUsi 7leisten a.iain miniat.-iö tulee ~'a ilmoituksen 

muke-n vaatimaan huomattavia summia, vaikkakin entisten mini.te-

riöiden kohdalla vastaavasti 

JAKELUOHJE : 

m ................... .. ...... hJalUnen . ................ ... .. _ 

UlI:A4. 

Jak.luohj.mall.ja : 

Tavallinen. 
Tavallinen ja lIalkal .. miniat.rillll • . 
EI ulkomaaeduatuka.n tledoitukailn. 
Ei ulkomaaeduatuk •• n, m"tta ulko •• iainmini.teri6n t iedoi ... 

tukalin. 
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nAisten 

spr11-

Taloudel1isen tilanteen katsotaan vaati~ myös eri

tavarain hankldmista varastoon, jonka vuokai m.m. 

ja soker1monopol1en 08toja varten varataan tllml.nTUOoo 

tisista koroitetut mlärlrahat. 

Maatalouden ja maataloustyöll1sten hyviksi 

dessa budjetissa varaamaan huomattavia .aAriä. Maatyöläisille 

tullaan rakentamaan a.uintaloja ja heidln perhe1l1een 

maan koulutuaavuatu1alia ym. llaanparannuatöih1n varataan 2,7 

milj. latia (pUOlitoista vuotta sitten vain 1 milj. lati.). 

Ammattikouluja tullaan rakent .... an, samoin pari uutta raut .. 

tietä. 

Tlei.arvostelun. budjetista lausui valtiovarainmini.t .. 

ri, että se on wein Budget wirtschattl1cher RUhrigkeit". 

Avustaja: 
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Toi mi tan tämän mukana kunnioitta en I.. iniste-

ri öl l e lähetys t ön kuluvan vuod e n r a portin 

n:o 9, Latvian ulkopolitiikasta. 

i n ister i : 
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RII A S SA OLEVA LÄHETYSTÖ. Sala i nen . 

RAPORT TI n :o 9. rP-----------·-·-·,-,-.LKOAS·i 1 11 ', 

Riia ssa 3.Q p:nä huhti k uuta 1937. : 37 
I 

Asia : Latvian ulkopol1t11kyta ..... .. 
J./j --1- ,-; ! "-, - - \- -

I f ! ___ -____ ~. 

Viime sunnuntaina ulkoministeri Manters työ~1n 

sessa piti puheen Latvian ulkopoliti ikasta. Mitään oleellista 

uutta yli sen, minkä hän esi t ti puheessaan Meierovios'in SQa 

vuotispäivänä helmikuun 5 p:nä ja josta tein seikkaperäisesti 

selkoa Riian Lähetystön raportissa iO 4, t ämä puhe ei sisäl

tänyt, mitä tulee Latvian noudattamiin ulkopoliittisiin suunta. 

vl1voihin. Voin ni in ollen tässä rajoittua selostamaan nii. 

tä puhean kohtia, joissa hän lausui mielipiteensä Kansainlii

tosta, tilantees t a Itämeren ympärillä, Latvian kansainvälisistä 

erikoistehtävistä j a "puolueettomuus"-käsitteestä, jotka kohdat 

saattanevat kiinnostaa • 

ltanaainli1tosta hän lausui seuraavaa: 

"KUten tunnettua, Kansainliiton perustirja on osana niis-

tä rauhansopimuksista, jotka lopettivat maailmansodan. Siten 

ne ovat sidotut tiettyyn poliittiseen tilanteeseen vastakohti

neen voittajien ja vOitettujen välillä. Viimemainitut pitävät 

Kanaa1n11ittoa heille nöyryyttävän järjestelmän osana ja väit

tivät, varsinkin Saksa, että se on luotukin vain pitämiin 

heitä ikuisissa kahle1,ssa ja olemaan välittämättä heidän 01 .. 

keutetu1sta vaatimuksistaan. 

JAKELUOHJE : 

.. . ':r.f1!~ll.e.ll' . 

UE 1 : A .. 

Onkin tunnustettava, että 

Jakeluohjemalleja : 

Tayallinen. 
Tavallinen ja lislksl ...................... ministeriölle. 
EI ulkomuedustuksen tiedoitukaiin. 
Ei ulkomaaedustuk sen, mutta ulko •• iainminllteriOn tiedol

tuk.iin. 
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Ui tto ei ole ollut kyllin notkea eikä realistinen eikä 

osannut ajoissa tehdä erinäisiä myönnytyksiä saksalaisille 

kökohdille." 

2. 

"Seurauksena on ollut", jatkoi puhuja, "että kun Saksa 

erosi Kansainll1 tosta, vi1memaini ttu ei voinut esittää muuta 

kuin moraalisen tuomion. Toisen tappionsa K.L. kärsi Abes_ 

sinian kysymyksessä. Silloin ilmeni pyrkimys peruskirjan uu

distukseen, joka ei kuitenkaan ole voinut viedä tulokseen p 

liittisten kysymysten käsittelyssä vaaditun yksimie lisyyden jOha 

dosta. 

Mutta poliittinen elämä ei silti ole pysähtynyt, ja 

valtiot ovat edelleen pyrkineet 

vaatimattomammissa muodoissa, kun 

Kansainliiton avulla." 

takaamaan turvallisuutensa 

se ei ollut mahdollista 

Puhuen näistä toisista turvallisuuden tukemisyrityksistä 

Munters lausui: 

"Suurvaltojen dynaamiset taipumukset ajavat niitä koet

tamaan aikaansaada muutoksia milloin milläkin puolella. Mutta 

• pienet valtiot eivät tule sitä sallimaan. Kun heikkous es

tää niitä to1m1masta toisista~ riippumatta, eivätkä nykyolot 

eivätkä niiden intressien erilaisuus salli niiden muodostaa 

suuria liittoutumia, on muodostunut joukko pienien ja keski

kokoisten valtioiden ryhmiä. Ne liittyvät toisiinsa, sopi_ 

muksin tai ilman, kyetikseen vastustamaan nykyi siä järkytys. 

tand.nssejä ja voidakseen moraalisin keinoin koettaa aaada 

suurvaltoja rauhanpollti1kan kannalle. Täten niille on joutu

nut jonkinlaisen eristäjän oaa suurvaltojen välissä, 

estää suuria jinD1tyksiä syntymistä ja suurvaltoja ryhtymästl 

harkitsemattomuuksiin. Tällainen ryhml on Baltiauma1dan ja 



• 

• 

3. 

Suomen Neuvostoliiton ja Saksan väliin muodostama. Puola ja 

Rumania ovat samassa asemassa. Tyypillisin on Puolan asema, 

sillä vain sillä on yhteinen raja sekä S.N.T.L:n että 

san kanssa. eidän asemamme ei ole sellainen. Samoin on 

Suomella raja vain Neuvostoliittoa ja Liettualla vain Saksaa 

vastaan. Tämä selittää paljon Puolan polittiikkaa, Jonka 

täytyy pysyttää tasapaino näiden kahden suurvallan välillä." 

Tilanteesta Itämeren ympärillä MUnters sanoi m. m. 

seuraavaa: 

"Jos tarkastamme tilannetta Itämeren ympärillä, 

maamme, että Baltianma1den tehtävä on kahtalainen. Ni iden on 

vahvistettava tasapainotilaa S.N.T.L:n ja Saksan välillä, 

tävä Joka on yhteinen myös kaikille muille samassa 

oleville Valtioille, ja toiseksi niiden on va: vot.~ava Itäme

ren vapautta, mikä taas lähentää niitä Skandinaviaan. loieri 

on yhdyssi teemme ulkomaailmaan; ilman si tä tJlkehtuisilllllle. 

Intress1mme ovat tällä , alalla yhteisiä Ruotsin ja Tanskan, 

pienemmässä määrin myös Norjan kanssa." 

Tämän yhteydessä Manters lausui Latvian erikois

tehtävistä seuraavaa: 

"Latvialla on myös kansainvälinen tehtävä, eikä 

se voi sitä suorittaa muuten kuin yhteistyössä muiden 

den kanssa. Viro ja Liettua ovat meitä lähinnä, mutta jos 

ajattelemme ItämeDen merkitystä taloudelliselle elämällemme, 

huomaamme, että kaikld Valtiot, jotka ovat Itämeren re.IlDalla 

ja .siitl riippuvaisia samoin kuin me, ovat meille ikäänkuin 

samaa kieltä puhuvia Sukulaisia. Ja jos lopuksi ajattelemme, 

että kuulumme eurooppalaiselta kannalta katsottuna 

tioiden rYhmään, jotka eroittavat toisistaan 
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4. 

ja Neuvostoliiton, havaitsemme itsellämme oleTan joukon yhM 

teisiä velvollisuuksia kaikkien samassa asemassa olevien 

tioiden 

lisesta 

kanssa. Viime 

vyöhykkeestä 

vuosina on kiteytynyt 

johon mekin kuulumme 

ajatus 

Saksan 

Venäjän väli llä. Tässä on kumminkin taas huomattava, 

tämä neutraalisuus saa vaipua toimettomuudeksi. Meidän 

myös vahvistua siinä vakaumuksessa, että meillä 

intressejä muiden tähän vyöhykkeeseen kuuluvien valtioiden 

kanssa, mutta toisaalta meidän tulee ylläpitää hyviä 

... näihin kahteen suurvaltaan, Saksaan ja Neuvostoliittoon, 

tehtävän suuresta vaikeudesta huolimatta. Tehtävä ei ole 

meille helppo sen vuoksi, että kummallakin taholla vanhat 

muistot ja tunneseikat vaikuttavat meihin. 

muuttuu alituisesti nykyi-.r.rdeksi, ja tulevaisuuden rauha 

tl1 ystävyyttä niiden suurten tekijäin kanssa, joilla on 

ratkaiseva vaikutus POhjois- Itä-Europan politiikkaan. Tätä 

ystävyyspolitiikkaa vaikeuttaa vielä sekin, että molemmat 

suurvallat panevat huolellisesti merkille tekomme ja esittä_ 

vät meille usein ansaitsemattomia moitteita muka 

vastapuolta kohtaan. Haluan tässä vielII. kerran sanoa sen, 

mitä Latvian hallitus ja sen johtaja eivät lakkaa toista. 

maata: meillä on vain yksi ulkopolii ttinen orientatio, ni

mittäin orientatio Latviaan käsin, emmekä me 

d.a siitl puoleen enempää. kuin toiseenkaan." 

Sen jälkeen Munters sanoi puolueettamuuakysYDlfksestä 

puheen ollen seuraavaa: 

~eidin tulee välttää yhtäläisesti molempia äär1mml1~ 

snkeiä: emme saa toisaa! ta panna kaikkea 'oi voamme 

liittoon, toisaalta luopua kaikesta ulkopoliittis.sta toimin. 

nuta arvellen, että pysymllll. toimettomina vo1s1maae py87i 
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5. 

syr jässä kansainväU sistä t apahtumista. Kuulemme ympärillämme 

usein toi stettavan sanaa "neut raliteetti". Tämä voi 

meidät vääriin a jatuksiin ulkopoli ittisista 

me. Neutral1teetil la on merkityksensä etupäässä sodan 

na, j a s i lloin, _ älkäämme rakentako mitään harhakuvitel-

mial asemamme Kansainliiton j äsenenä asettaa meille mui-

ta vaatimuks ia kuin neutraliteet i n . Lisäksi neutrali t eetti 

vaati i muiden valtioiden hyväksymisen ja t unnustuksen, 

t oi von, ettemme joudu pakotetuiks i menemään niin pitkälle, 

j a että on hyödyllisempää puhua asenteestamme rauhan 

da tällöin ei sana "neutraliteetti" ole oi kein onn1stunees~ 

ti vaUt tu. Ne, jot ka s itä käyttävät, t ekevät s en usetm-

miten pelkuruudesta. dumal a suokoen , ettemme antaisi ~on 

vieraan sanan soinnun t uudittaa i tseä.:Jm.e uneen. dOS puo ... 

lueettamuudel la tarkoitetaan sekaantumattomuutta suurvaltain 

poUtiikkaan ja itsenäisyyttä niihin nähden, voimme sen hy-

väksyä, mutta jos se merkitsee asennetta, j ossa suhtaudu

taan kansainvälisiin tapahtumiin puhtaasti odottavalta kan

nalta, ja pidättäytymistä kaikista toimenpiteistä, jotka 

sivat vahvistaa poliittista asemaamme ja edistää rauhaa, 

meillä ole enää mitään yhteistä niiden kanssa, jotka 

naavat sellaista puolueettomuutta. Olkoonpa valtio kuinka 

pieni tahansa, aina s111ä on joku tarkoitusperä ja 

Olkoonpa val tio kuinka pieni ' tahansa, aina sen on 

osaa kansainväliseen yhteistyöhön ja käsitettävä intressiensä 

yhteys muiden maiden. intressien kanssa.'; 

KommentaareJa ministeri MUnterain yllä selostetut 

kilausumat eivät tarvlnne, ellei katsols1 tarpeellAseksi 

mauttaa, että nil tA on katsottava l6mtersin kesäkuun 15 

vikal pUtetyn )ioskovaDDllltlcan nikökLUmast a. ~ 

K1nister1: f ~W/r. y ~ 
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V. a. Asiainhoitaja: 
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~u- erlt~ln nUO.l.l.Llsestl ja sllle pan~lln nähtävästlKin tääl-

• 

.lä suurl palno. JO Aaunaslssa, Jos~a .oän Hll.lalan saapui, 

nän sal an~aa naaSliattelun ulmanlKSen lenaen ".nriva :t.emen" 

eaustaJalle. '.I.'8.val.Llsun tonte.llalBUUBlraaaun ohella, joi ta 

~ällalset lehneli alna hanaKastl JulKaISevat, ~ler oli esit

tänyt mlelIplteanääD ylelspolltllKaSta, että ny~nen kansaln

l11tCOKesKeInen sopImusJärJestelmä, Jota seKä Latvia että Huot-

81 mnnat~vat, on ~äYSlll tyynyttävä. ::ilVlstyssUhteiden syven

~ämlsestä polllttlseKSl ynteIs~ÖKSI molempIen maIden välillä 

~aler 'SI~~I ~olvomukSen - Kyl.LäKLn varSln läpinäkyvän 

tOOnlsessa muoaossa. SItä, että 10raI J:llymouthlll - joka 

ja .bänen 

matKansa ~tIan maISsa sattulva~ yhteen, 

sattuman&. 

Sanuler piti aivan 

Sanal.rlll saapuessa ~rJolt1ilvat täKälälset lehdet ti.-

t~ teneno.ysaruuelnta, JOISta tänän otettaJmon seuraan 

JAKELUOHJE : 

pD.ll1nen. 

···················0 ........... .... _ .... .... .... ............ ..................... . 
UI 1 : A .. 

"tolVOlra .... , että 

J ok.luohj.mollejo : 

Tavallinen. 
T ovallln.n j o Hllkoi ........................ mlnl.t.riIlH • • 
EI ulkomoaedultuko'ln tiedoitukliln. 
Ei ulkomaaedu.tukaen. mutta ulkoaaiainminilteri6n t i.doi .. 

tukoIin. 



.11Uotalll Ja Lanlan SlVlstYKselllllen yn'telstyö Jont81sl tule

V&l8uU4essa Vl1KKaamPllll polllt~lSllll Ja ~aloudellis.iin sun
~eis1111, molemp1en valtatun't1en nyväKs1 J8 1tämeren rantaval

~lolden turV8111suudekSl Ja vauraudeKS1. Aolmen D8ltianmaan 

111 noutUllla Ja S1amdlnaaVlIUn 010.\00. - Slln! kaksi ryhmää, 

J0111a on naliussaan raunan J8 turv8li1suuden avun 1 tämeren 

molemmlll puolln --- ". '\Iauaäkis ZlJ}f1S" lehti taas selostaa 

4t varslll ta1t8vaS'tl d1ktatuur1m8an lehdeKsi sosialidemokraatti 

~andler1n poll1't't1s1a per1aat'te1ta pannen pääpainon hänen puo

lustusystäväll1syydel1een Ja sympa't101lleen ~staa Ja ~lan

t18 Kontaan. 

• 

1tse Vlera1lu SUJUl t8vanmu~lseen viralliseen tyyliin 

Xäynteineen pres1dentlll luona Ja Vlrall1slne päivällisllleen. 

~Japuneessaan MUn'ters v1lttaSl ~andler1n Aansainliitossa suo

r1 tT.8JIIB8D työnön rauhaD8atteen palvelUKSessa, Jota hänen mu

~sa rtuotsln Ja Latv1an ynte1styö on Omlaan edistämään. 

~dl.r vas'1i8uspuOeessaan kllnn1~tl nuomlot~ valtakuntien ~-

vun BUnt81din Ken1 ttYJllseen V1ue VUOSllla Ja puhUl lI1ös 

ynte1styön merklty1tSestä Aansaln111~ossa, mutta vältti Vlsustl 

an~sta mltään vlJlJe1tä OaltoSKandlD88V1Sen olokln muodosta

msesta. 
Pl.nälllSen Jälkeen 011 11tavas1i88I1otto, jonne oli 

ko~tUDut ~~ d.lplomaattlkUnta Ja rtlian edustavimmat pii

ri t ftl"Slll täy81l1l1D11S1na. .USK:uste!lll tälUSlll m.m. Sannenn 

8lJlteerlll Ja ~OtSlll lAJ1etystölllsten iBnssa tark..-in vierai

lusta, IlUtta en !tUullut mitään seilalsta, Joe olisi vi1 tan- . 

IlUt sllAen, ett! _'tilalla OllSl ollut Jotalll erilmista, yli 

puhtaan ~ntll1al8UU8vleral1UD •• nlväl polllttiata tarlmitusta 



• 
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liai liuloslia. 

~euraavana pälVänä U1KoaSlal~nlsterl Sandllr vielä kivi 

~egumslssa tutustumassa ruotsalalsella pääomalla slellä raken

tulla olevaa suurta vOlmalaltoSlia, Jonm peruskivl äskettäin 

011 laSkettu. Luultavaa on, että tämän vo1m8laltoksen asiois

ta JOltaln neuvotteluJa Kä~lln, slllä ~Käll täällä aikai

semmrn keväällä kerrottllll, 81 Y.l11ie1styö .La tne halli tukeen 

Ja ruotaalalsen rakennutliaJay.l1lilÖn vällllä ole suJunut han

.IaluKs1lilia. 

O.l1Jelmassa 011 vlelä ~llan ~upunglnJo.l1taJan teexutsut 

Vlroon matkUstaessaan 

~andler antOl JäänyvälS.I1&aSliattllun, JOssa nän al1evllvasl 

~egumsllll vlltaliln talOudellisen Y.l1te18työn kehittymi-

sen suurta merk1tystä, Ja lauSUl 10pultSl llonaa Siitä, että 

IIIUIlters 011 luvannut .ninen kUtSUSlia&n saapua '.Lulålolmaan ensi 

vuoden alussa. 

JlY6s JIWlters antol v18rallun Jälkeen Julkil.auSWIIB.n leh

dllle, JOssa .nin selostaa h18m&n tark8JllJD.1n neuvotteluja. Se

lostukSen mU.lalan on tärkellltä latvlalals-ruotaalaist.n suhtei

den jArJesuJ.Jläll1nen keJllt~nen JI88l1nlJelyJts.n ja opetus-

oloJen alalta. Jq'Ö8 1CaUpe.llls1sta aS10lS'ta 011 ollut puhe, 

Ja Latvlalla llen., .aAdolllsuuKSla parantaa 1Cauppatasettaan 

~UOtSlll 1CanSB&. 
~Kl1l Julnsuuteen piästl1iY1S~ 1iledolsta sa, asiaa ar-

Tost'leminen, llenee Tlerallu yleensä onnlstunut tr,rdyttlvästi. 
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• Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

m 11, Ruotsin ulkoasiainministerin vierailu 

Latviassa. II. 

Ministeri: 

• 



· ...................... ........... ... lUlA ..... SSA OLEVA LÄHETYSTÖ _ . Salainen . 

RAPORTTI n: 0 .... ll . .... 'd r ,: 

... .L{~ia ssa ... ti . p:nä .. .n.einä kuuta 1931 . 

Asia : 

.................... vier~l~ll . ~:t.!~.~~~~ ..... JA.~ ...... 

Ministerl ~anålerln äsket~isestä vlrallisesta käynnistä 

1t nllassa v.a. aSialnhOltaja Wanne te~ selkOa rtilan Lähetystön 

raportissa Ng lU, KesäkUunlb p:ltä. .1.isäykSenä slihen, mitä 

tässä raportissa 8sitettiln, naluaisln malnita, että ne kes

KUstelut, Jotka minulla viime päivinä on ollut rtuotsln lä

nettiläåu ja muitten täKälälSten virKavel~iani kanssa, kaikki 

ovat vanvistaneet Käsityksen, ettei ~ålerin vierailulla ol

lut mitään yli kOhteliaisuuskäynnin menevää poliittista merki

tystä. Se sympatia Ja kunnioitus, jota 1atvian taholla ylei

sestl tunnetaan rtuotsia Kontaan, samaten kUin se myötätunto 

• ja Kiinnostus, jOka ainaKin muutamissa piireissä rtuotsissa val

li tsee Latvian sunt een, tuli K:y llä selvästi ilmaistuksi 

lun aiKana pidetyissä puheissa ja teuåyissä lausunnoissa. ~en 

llSäksi ministeri ~aler epäilemättä ollessaan täällä sai 

keemmen Ja siis paremman käsityksen Latviasta ja täällä val

litsevasta järjestelmästä Ja täkäläisistä oloista ylipäänsä, 

se, mikä on yleinen rtuotsissa. .I.diissä puitteiSsa vierailu siis 

eUåottomasti myötävaikUt~i rtuotsin ja .1.atvian sUhtelden vahvis

tumiseen ja näiåen maiåen llnent)miseen. .utta siihen 

vierailun merkitys. Mitään sen iDnKr8ettisempia poliittisia 

JAKELUOHJE : 

............. .. J~~~~~I.l .... 
•••.•••• -•••••••• '!. ................................. ... . 

Ut 1 : ••. 

Jakeluohjemalleja : 

Tavallinen. 
Tavallinen Ja lIalkal miniaterilllle. 
EI ulkomaaeduatukaen tledoitukalln • 
EI ulkomaaeduatukaen. mutta ulkoaalalnmlhiaterllln 11edo1. 

lukelln. 
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tuloksia sillä ei ollut. Huotsin täkäläisen lähettilään, mi_ 

nisteri Johanssonin, nimenomaisen maininnan mukaan Sandler ja 

MUnters keskuiteluissaan eivät kosketelleet kysymystä Latvian 

suhteiden intensifioimisesta Pohjoismaihin päin enemmän kuin 

mitä allaolevasta käy selville, eivätkä edes vaihtaneet infor

matioita esim. Latvian suhteista Suomeen tai Neuvostoliittoon 

tai Saksaan, taikka ökandinavian ja ~uomen välisistä suhteis-

ta, t.m.s. Heidän keskustelunsa koskivat pääasiallisesti vain 

• t.ansainlii ttoa ja arvattavasti, sen yhteydessä ) mahdollisuuksia 

~ltianmaiden ja ~ohjoismaiden yhteistoimintaan ~en~vessä, jos

kaan en voi kertoa mitään täsmAllisempää tästä, koska sitä 

koskeva keskustelu tapahtui kahdenkeskan ~andlerin ja Muntersin 

välillä, eikä Sandler siitä tarkemmin tehnyt selkoa ministeri 

Johanssonille. 

• 

Oslon-sopimus oli myös ollut keskustelun aiheena. Erikoi

sesti ~äräykset kolmannen valtion liittymismahdollisuuksista 

olivat kilnnostaneet .untersla. ~ndler olikin tehnyt niistä 

slikKaperäisesti selkOa. Idtään toivomusta 1atvian liittymisestä 

sopimukseen Munters ei KultenKaan lausunut, eikä ~andler esit

tänyt hänelle mitään keholtusta Sllhen suuntaan. 

viitaten siihen, että POhjoismaiden ulkoministerit sään

nöllisesti ja verrattain useinkin kokoontuvat yhteisiin neu

vottelutilaisuuksiin, ja et~ä 18tvian ja Suomen välillä on 

olemassa sopimus, jonka mukaan näiden maiden ulkoministerit 

säännöllisesti ainakin kerran vuodessa tapaavat toisensa, Mun

ters oli ehdottanut, että samanlainen sopimus säännöllisist! 

tapaamisista tehtäisiin Latvian ja ~otsinkin välillä. Huomaut

taen, että Pohjoia.aiden ulkoministerikonferensait tapahtuvat 



• 
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man nLmenOmalsta ennakol1ista sopimusta, ja että siis Huotsi 

ei lI1lnKään maan kanssa ole tennyt puneenaolevan tapaista so

pimusta, ~C11er ei nalunnm; solmia s·ellaista .Latviankaan 

.Kanssa. J:1än oli .ItUi tenlO.n lausunut amntersin ensi tilassa 

tervetulleeksi 'lU!tholmaan. Sovittiinkin siitä, että, mikäli 

manC1ol1ista, .Ilunters Kävisi 'LUlalolmassa ensi ·ruoden t8ll1lll:ikuun 

loppupuoJ.ella • 

J4 i n i s t eri: 
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Toimitan tämän mukana kunnioittaen 1 inisteriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

m 12, Baltianmaiden ulkoministerien konferenssi 

Kaunasissa heinäkuun 1 - 3 p: nä 1937. 

Ministe r i: 



J:t4A .. SSA OLEVA LÄHETYSTÖ . - -; " 1"\ ~ ! ~ &el-ainen . '1.-:> I li"m ';. 
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helnä kuuta H~3'1. _ J-2 /l r f /~.~ I 3-7 IY," 3 ;- ,%! -.-- ( 
Asia : 

konferenssl Kaunasissa helnä-...... .. ..... ....... ..-.::=..:;.:;.-==::..--===='-='--== 
.kuun 1 - 3 p:nä 193'1 • .. ....... . 
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U1en siksi usein a1ka1Semm1n kirjo1ttanut baltian Enten-

.. ten sisäisestä neikKoadesta ja tialt1anmalden ulkoministerien 

säännöllisten kont'erenssien siitä jOhtuvasta, yhä ilme1sammäks1 

ltiun~ 

.. 

Käyneestä merJd. ts emätiömyyd estä ,ettei ss' tarnnne jälleen 

lmJota siihen. Toteaminen riittänee, että reltlanmalden ul.ko-

ministerien .kuudes konferenssi 1 - 3 p:nä heinäkuuta 193'1 ei 

eronnut aikaisemmista muuten kuin ehkä sikäli, että se muo-

dostui niitä vielä merkitsemättömämmäksi. 'l'ähän myötävaikutti 
m.m. sekin, että viron uIkoas1ainminister1 e1 ottanut siihen 

nenkllökohtaisest1 osaa Ja että ulkoministeri munters 

011 puollsa1raana • 

Kont"erenSSln tuloksettomuus Käy riittävästi ilmi 

~ päättöpöytäk1rJasta, Jonka ministeri Muntersin käskystä 

asianomalnen vlrkamies minulle luottamUksellisesti jätti tänään +) 

ja Jonka tähän oheenliitän JiUjennöksenä. Sen tarkempi 

neo ei hoUkuttele eikä kannattane. 

Se mielipiteltten yhtenäisyys, jonka tavanmukaan vakuute

taan valllnneen konferenssissa, koski kyllä 

+) .rua tänään, ministeri Atuntersin sairauden takia! 

JAKELUOHJE : 

'l'avallinen. 

uE 2 : .4. 

Jakeluohjemalleja : 

Tavallinen. 
Tavallinen Ja lIanai ." m ini.teriOlle. 
EI ulkomaaecluatukaen tledoitukalln. 
Ei ulkomaaeduatuklen, mutta ulkoa.lainmini.teriGn tiedoi

tukalln, 
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nimenomaan mainit tua Espanjan kys~stä , ja ehkä joitakin muita 

kansainvälisen politiikan "kaulmisempia" asioita. '!'ärkeämpää oli

si ollut, että se olisi koskenut tlaltianmaiden suhtautumista 

l~ euvostolii ttoon ja Saksaan I ja Vilnan kysymystä , j .n. e. lrfutta 

niin ei suinkaan lienyt asian l a ita. Mihin yhtenäiseen kannan

ottoon näissä tärkeissä kys~ksissä, puhumattakaan mistään kan

nanilmaisusta tahi päätöksestä, ei päästy. 

Puhelimitse ministeri Munters minulle lausul konferens

sista: "Es war ja sehr freundsohaftlioh in Kaunas, und mi t 

Rei ist es leiohter zu verhandeln als mit Akeln. Aber keine 

besondere l'iesultate sind zu verzeiohnen". V'errattuina Munter-
lausuntoihiih 

sin aikaisempiin/ tlaltlantentesta ja sen konfertnsseista osoit-

tavat nämät hänen sanansa paremmin kuin mikään muu, kuinka 

todella merkitsamättömiksi tlaltianmaiden viime ulkoministerikonfe

renssit ovat käyneet. 

Ja i n i s t eri: 
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adopt~es per 1a VI-~me ConfArence des Ministres des 

Affaires Etrangbres, tenue å Kaunas, 

les 1-3 Juillet 193? 

La t;onfArence, apr~s un Aehange de vues sur 1a si

tuation politique internationale, a eonstat' que dans son 

apprAeiation i1 existe une unanimitA complbte entre les trois 

Pays. Le fonetionnement de 1a politique de non-intervention 

dans les affaires espagnoles a !t6 l'objet de l'attention 

particuli~re de la Uonf'rence, et les trois Ministres des 

Affaires Etrang~res ont AtA d'accord sur La n'cessitA de 

poursuivre les efforts tendant å circonserire la guerre ci

vile en Espegne. Dans cet ordre l'idAes, l'Entente ~ltique 

pretera son eoncours loyal au maintien et au dAveloppement 

du syst~me de eontro1e et la Conf6rence exprime l'espoir que 

1'aetion eolleetive organisAe per les Puissanees en mati~re 

de la non-intervention donnera les rAsultats eonerets voulus. 

Au cours des diseussions, les Ministres des Affaires 

Etrang&res ont soulign6 l'attaohement de leurs Pays å la 

SoeiAtA des ~ations qui derni.remant a eu l'occasion 

ver l'importanee de son role en tant qu'institution indis

pensable pour l' organisation de la paix et de la slcuri tI. 

Passant aux relation S entre 1e8 trois Pays, la conr.

renee a reconnu que la politique inaugur" par 1e 1Tait' 

d'Entente et de Uol1aboration du 12 septeabre 1934 oonserve 

toute se. nleur, et a ,ta unanime dans sa d'termination d. 
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poursuivre 18 col18boration amicale des trois Peys, inspirAe 

dtun esprit de comprAhension, de confiance et de solidarit'. 

La ~onf'rence exprime sa reconnaissance aux experts 

douaniers des trois Pays pour les travaux ~ccomplis au sujet 

de l'adoption de la nomenclature douani're '18bor~e sur 18 

base du projet propos8 par 18 Soei6tA des ~ations et Amet 

le voeu que les autorit.s comp'tentes des trois Peys prennent 

les mesures nAcBssaires en vue de ltapplicatiOil des disposiM 

tions de cette nomenc18ture ä bref d'lai • 

Ayant pris connaissance des projets des conventions 

18t'rales portant loi uniforme sur les lettres de change et 

billets ~ ordre et portant loi uniforme concernant le ch'que, 

de la convention trilatArale d'extradition et dtassistance judi

ciaire en mati're criminelle et du r'glement du ~ureau des 

Juristes 'labor6 et adopt6 par les trois section~ nationales 

du .ljureau des Juristes, la ~onf~rence exprime sa 

aux sections national es de ce ~ureau de leur travail accompli, 

'met le voeu que l~dit r'glement soit mis en vigueur et 

conventions susmentionn'es soient signAes par les trois 

plus bref d'18i. 

Ayant pris connaissanoe du projet d 'arrangem/mt entre 

l'Estonie, l a Lettonie et 18 Lithuanie concernant l'~nregistr8-

ment au Secrltaria t de la SociAU des l'ia tions des acc.:>rds 

conclus entre deux ou tous les trois Pays susmentiotin's, 18 

(Jonf'rence Ucide d 'adopter oet arrangement et -'met le voeu 

qutil soit sign' par les autorit's respeotives des 

Dans le but de concerter la collaboration des trois 

Pays avec les or8Snisaes de la Sooi't' des ~ations, la ConM 
!lrence d'cide 

1) que tout aTis demand8 aux trois ~ouverne.ents per 
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18 Sooi't3 des ~ation6 soit donna apr's un .Ichange de vues 

entre eux; 

2) que l'adh'eion aux conventions conclues sous les 

auspioes de la Soei't' des Nations soit 'galement effeotuSe 

apr's un 6GbanSd de vues entre les trois uouvernements. 

La UonfSrence dacide de prier le uouvernement esto

nien, 1 qui incombe 18 convocation de la proohaine Uonf'

renoe des Ministres des Affaires Etrang~res, de le faire 

pour le mois de d3cembre 1937. 

Kaunas, le 3 Juillet 1937. 



ULKOASIAINMINISTERIÖ 

RYHMÄ: ...... [; ......................... _ ................. . 
• 

OSASTO: ...... C?/6. .................................. . 

• ASIA: ....... ....................................................... ... . 

Cft/~TP';~#-~IA~~d3 . 
.............................................. ': ................ · .... : .. L~ ......... ~ .... : ............................................... . 
.. ........ ............................. ~ .... _ ..... _ ........................... ............................. ........... ; ........ : ....................... CJ/Z .... f(..3.; . 

• 



........... ........................ ........... RnA .. ssA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

KIRJELMÄ ":0 . ~?~.~ ... 
Riia SSA .. 19 .. p,NA ... heinä ..... KUUTA 18.3 .7 .• . 

VIITTAUS , ..... .. _ .. ... ........... ..... ........................ ... . ...... •... .... .............. N 

p:NA .... KUUTA18 P:TTY .. . n:o 

VIITTAUS: O.U.M • .. .... I . 18 ....... . 

ASIA: .. Raportti.. . .. ...................... _ ........... ...... .. 

ULKOASIAINf.1I~ 

1ft /.f't 

) 

j I 

...... UlkQa.siainmini.s.t.er.iä .. LLE 

Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

NQ 13, Latvian ulkoasiainministerin Moskovan-matka. 

Ministeri: 



• 

·.... ..... ...... KU.A ....... SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. 

RAPORTTI n:o 13~ 

1111& ssa 19 . p : nä neinä kuuta 19 .. 3'1. 

Asia : LatVlan ulkoasiainministmA 

.. h'hh' h hh.Mos.kQy.an~l!!ätlsa. 

; " . J ") 
-~~.:~ ._~ - '':( 

: 

Kun nyt vlhdoin viimeinkin minulla ja muilla täkäläl

slllä länettiläl l lä on ol lut tilalsuus tavata ulkoministeri 

Munters hänen Moskovan-matkansa Jälkeen ja saada häneltä ensi 

käden t1etoJa siltä +), saattaa olla syytä panna paperllle 

muutamla tätä matKaa koskevla reunamulstutuks1a, vaikkakin se 

tapaJltul JO Vllme kesäkuussa, mnun Vlelä ollesani l omalla. 

Seuraavat se1Kat plstävät heti silmään: 

Alkuperäisen suunnitelman mukaan vierailun piti kestää 

3 å 4 päivää. Se pld~nnettlin kuitenkin ni1n, että unters 

Joutu1 olemaan Neuvost01iltossa 10 päivää, Ja Ohjelma 

ti1n käslttämään melkola1lla enemmän Kuin mikä on tavallista 

.. v1rall1s1lla ministeriviera1lui11a. 

Minister1 Muntersille osoitettiin henkilökohtaisesti poik

keuksellisen suurta huomaavaisuutta ja ystävällisyyttä, ja Neu

vostoliiton suopeutta Latvian valt10ta ja kansaa kohtaan ko-

+) M1nisteri Munters 011 ensin n. 10 päivän ajan sairaana, 
loin hän ei ottanut ainoatakaan lähettilästä vastaan; si t
ten hän kävi kanteen otteeseen .Kaunasissa (ljaltianmaiden ul
koministerien konferans81ssa ja Liettuan 11iian-lähettilään 
taja18isaa), minkä jllieen hän oleskell maaseudulla muutallia 
päinA. 

JAKELUOHJE : 

UE Z: A • • 

Jakeluohjemalleja : 

Tavallinen. 
Tavallinen ja tilltai ... miniate riölle. 
EI ulkomueduatukoen lIedoitukoiln. 
Ei ulkom •• edultuklent mutta ulko •• iainmini.teriön tiedoi ... 

lukalln_ 
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rostetti in erikoisesti. Viitattakoon tässä vain vierailun 

aikana pidetty~h~n puheisiin, sanomalehtien julkaisemiin kir

joitUksiin ja Vlerailun "Aufmacmung"iin yleensä sekä erikoi

sestl silhen, että Stalin ltse saapui Jlolotoffin tarjoamille 

aeJllln~sille, ja siel lä yli tunnin ajan keskusteli Muntersin 

kt ilssa. 

'1'o~selta puolen p~stää silmään , että LatVlan sanomalehdet 

mat~n jondosta ovat julkaisseet ainoastaan selostuksia vierai

l un ul konaisest a kulusta ja - tletenkln korkeammalta t aholta 

saadun määräykSen mukaan täydellisesti kart taneet kai kJo 

• asialhset kommentariot. (Vain Muntersin lähtö päivänä oli "Rits"

issa taavamainen kirjoitus Latvian ja Neuvostoliiton suhteista). 

Samaten herättää huomiota, että Munters pal uunsa jälkeen 

antamassaan ha stattelussa ei sanallakaan kosketellut politiik

kaa. tlän rajoittui siinä luettelemaan sitä, mitä hänelle 

~euvostoliitossa oli näytetty, kehu en sitä ehkä hiukan liial

lisesti. 

Mitä johtopäätöksiä voi kaikesta tästä tehdä, ja mitä 

Munters itse luottamuksellisesti sanoo matkansa merkityksestä? 

~ On itsestään selvä, että venäläiset vierailun pituudella, 

Ohjelman runsaudella ja kiintoisuudella sekä Muntersille osoi

tetulla erikoisella ~ kohteliaisuudella ja ystävällisyydellä tah

toivat osaksi maailmalle näyttää, että erittäin läheiset ja 

hyvät sUhteet vallitsevat Latvian ja ~euvostoliiton välillä, 

osaksi imarella Muntersia ja vaikuttaa häneen henkilökohtaises-

ti - hän Jrun on sangen herkJdi tässä suhteessa. 

MUtta m1hin kaikkeen tahdottiin konkreettisesti päästä 

Jluntersin "lUlloamisella""( Ja mihin todella päästiin"' Vain 

yleensä Latvian vetämiseankö lähemmäksi Neuvostoliittoa ja ~eu

vostoliiton vaikutusvallan edellytysten lisääaiselDkö Latviassa, 

waikD joihinkin Jläärättyihin lupauksiin tai si towauksiin Lai-
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vian puolesta, tai vaikkapa jonkinlaiseen varsinaiseen SO~1-

.uEsentekoonkin? 
14inisterl 14unters i tae vakuuttaa, että hänen keskusta-

luissaan Neuvostoliiton johtohenkilöiden kanssa latvialais- venä

läisistä sUhteista ja niiden kehittämisestä mitään ehdotusta 

tenty Latvlan Ja ~euvostoliiton poliittisten tai sotilaallisten 

välien lujittamiseksl jonkinlaisten lupausten, s~toumusten tai 

sopimusten muodossa, ei edes sotatarpeiden ostamiselle , kuten 

on väitetty. Näissä keskusteluissa oli vain, molemmanpuollsel-

la tyydytyksellä, todettu, että latvialais-venäläiset suhteet 

ovat hyvät, ja että täydellä syyllä voi toivoa niiden häi-

ritsemättä jatkuvan ja edelleenkehittyvän. unters sanoi tul-

leensa vakuutetuksi s ii tä, ettei mikään hyökKäysvaara uhkaa 

Latviaa Neuvostoliiton taholta, samalla kuin hän luuli saa

neensa venäläiset luottamaan siihen, ettei Latvia tule anta

maan keuenkään käyttää sen aluetta hyökkäystä varten r euvosto-

liittoa vastaan. Siinä kaikki, mutta riittäähän se! 

Jluntersin ja Litvinof1'in kesken oli myös tullut pu

heeksi kysymys Kansainliiton ~eruskirjan 16 artiklan sovellut-

• tamisesta. LitVlnoff oli tällöin käsityksenään voiDnkkaasti 

painostanut, että Kansainliiton NeuvQston suositusten sotilaal

listenkin pakkokeinojen toteuttamisesta , pitäisi olla kaikkia 

jäsenvaltioita ehdottomasti velvoittavia, ja että vieraan val

lan sotavoimien läpikulkuoikeuden Paktissa edellytetyssä tapauk

sessa niinikään pitäisi olla aåianomaisen jäsenvaltion suostu

mukseria riippumaton, missä suhteissa Paktin määräykset olisi 

selvennettttvä ja tehostettava. Munters ei puolestaan voinut 

yhtyä tähän lmtsantolmntaan t vaan piti selviBmäisenä, etU p.o. 

toimenpiteet laatunsa ~oksi käytännBssä aina tulevat jäAmään t 

ja että niiden periaatteessa tuleekin 'jäädä, asianOl8isen val-
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tion suostwnuksesta riippuvaisiksi. Toiselta puolen hän ei 

sonut syytä olevan - niinkuin Sandler lienee täällä mielipi-

teenään esittänyt, että Paktln p.o. olevat määräykset 

tähän suuntaan nimenomaan ~i selvennett!i~in,koska. tämä oli

si o~aan vlelä enemmän hel~ amaan Kansainliiton arvovaltaa. 

LitVlnoU 011 selvästl ollut tyytymätön Muntersin kielteise,en 

mntaan, 

, Latvian 

aSla 011 

ja puhunut Saksan harjoittamasta "EinschUcht8Jl'llllg"ista 

kannaD syynä. ',1'ämän Munters tietenkin torjui, jobon 

jäänyt. 

KesKUstelustaan Stal inin kanssa Munters kertoi, että tämä 

011 kartuanut pUhumasta ulkopoliittisista asioista ja rajoittu

nut Kyselemään Muntersiltä Latvian yhteiskunnallisia ja talou

dellisia olOJa. 'l'ällöi.n Stalin oli esittänyt kysymyksiä, jotka 

ainakin Muntersin mielestä - osoittivat hämmästyttäVää 

tämättömyyttä. M.m. hän oli kysynyt, miten Latviassa nyt 

taudutaan suurtilanomistajiin "saksalaisiin parooneihin", sillä 

osoittaen olevansa tietämätön Latvian kuuluisasta maareformista. 

Stalin, samaten kuin myöskin Litvinoff , tuntui olevan siinä 

luulossa, että nämä "~roonit" vieläkin nä,.ttelevät huomattavaa 

osaa Latvian poliittisessa ja yhteiskunnallisessa elämässä. 

Puolestani olen tullut sl ihen vakaumukseen, että 

aosKOvan-matkallaan todella ei venäläisten kanssa tehnyt 

laisia poliittista iai sotilaallista laatua olevia välipuheita, 

ja ettei venäläisten onnistunut saada häntä lU9pumaan siitä 

puolueettomuuspolitiikasta, jota Latvia viime aikoina on yrittä

nyt noudattaa, toivoen voivansa siten pysyä mahdollisuuksiensa 

mukaan 'erillään suurvaltojen ristiriidoista. 
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tähän käsitykseen olen tullut ei vain Muntersin vakuu

tusten ja virkaveljieni arvelujen vaan muittenkin seikkojen, 

m.m. sen pidättyväisyyden perusteella, joka leimasi Muntersin 

puheet ja lausunno~ matkalla ja sen jälkeen. Kun 1itvinoff 

tervehdYSpuheessaan, vakuutettuaan että ~euvostoliitto "attache 

un int~'t partlculier au maintlen total de l'iniAgritA et de 
.. 

l'indApendance de la 1ettonie conformlment au Pacte de la 

Soci~t6 des i'la tions", lausui että "il est donc permis 

mer 1 'assurance 'lue le cI.~sir de l'URSS d'assurer la piix 

sur une Achelle plus grande est 8galemmt accueilli avec une 

entitlre comprehension par le peuple letton" , lYlUnters torjui 

nämä viittaukset, vetoamalla kollektiiviseen turvallisuusjärjes

telmåän nimenomaan vain Kansainliiton puitteissa, sanoilla:"je 

vois dans l'activit6 cl.e la ~oci~t' cl.es Nations de nou~elles 

possibilitAs de collaboration pour le bien de la paix 

la sAcuriU collective". Ja kun 1itvinoff, Latvian ja Neu

vostoliiton hyvien välien ilmaisuna m.m. 

tions amicales 'lui se sont 'tablies entre les armAes de nos 

cl.eux pays" , ~ters tavallaan reservoituln sanoi ! "~ parlant 

cl.e notre arm8e vous avez 8vo'lu' le symbole •••••••• de la 

ferme volonta du peuple letton tout entier de tout 

pour la dAfence de son indApendance et la sauvegarde de son 

territoire", lausumatta mitään suhteista Latvian ja l~euvosto

liiton armeijojen kesken. 

Sama pidättyväisyys 'lmeni ~tvian sanomalehdistön 

liaisuudessa ja auntersin julkisessa haastattelussa samoinkuin 

blnen luottamuksellisissa lausunnoissaankin diplomaateille. 

voi tietenkin väittää, ettei 

tämä pidättyväisyys merkitsee sitä, 

iMI' 8e aivan päinvastoin saattaa 

suinlman ole sanot " 

mitä y11l olen esittänyt, 

osoi ttaa, että jotakin 
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peräistä on tehty tai on tekeillä Latvian ja 

välil l ä. Mutta puolestani en voi sitä uskoa, rebus 

tibus. ~ikä sitä usko kukaan nii stä virkaveljistäni, joiden 

arvostelukykyyn luotan. 

Silt1 olisi ker rassaan erehdys luulla, että ministerI 

JIlUIltersin Moskovan-matka olisi jäänyt ilman tuloksia. Päin

vasto in Neuvostol iitt o tuntuu päässeen siihen, mitä se arvat

tavasti sil lä tarkoitti. jo ne erittäin lämpimät 

la MUnters ki itti 1itvinoffia lähtiessään Neuvostoliitosta, 

soittavat näet, että Atuntersille henkilökohtaisesti osoitettu 

ystävällisyys ja Latv1alle osoitettu sUGpeus e1 jäänyt vai

kuttamatta häneen. ~a tämä seiklm vuorossaan ei jääne merh

tyksettä. ~ voi olla tähän ottamatta ~tersin kiitossähket

tä LiTflnoft'lll.e in extenso: "., e ne saurais quitter le 

toire de l'Union sovi6tique sans vous exprimer encore une 

fois ma cordiale reconnaissance pour les attentions dont j'ai 

6t6 entour6 et l'admirable hospitalit6 qui m'a ~t6 r~serv6e 

et la satisfaction prof onde que me vaut mon voyage. Les 

journ'es inoubliables que J'al pass6es ä MOSCOU, ä Zaporohi', 

ä Aharkov et ä L~ningrad sont pour moi un pr6cieux compl6-

ment aux heures si int'ressantes que j'ai passles ä 

tenir avea vous et qui, j'en suis convainou, serviront uti

lement ä la oomprlhension mutuelle et ä 1a consolidation des 

rapports de bon voisinage de la Lettonie et de l'Union 

Hlpubliques ~vi'tiques ~oaialistes"1 

Matkan poliittisena tuloksena sanoisin näin ollen 

van, että Latvian ja beuvostoliiton välit - jotka aina on 

Toitu sanoa korrekteiksi, jopa hyviksikin - nyttemmin ovat 

saaneet eräänlaisen sydämellisyyden leiman, ja että tämän kaut

ta .dellrlYks.t siih.n lsallistumisem, suuntautumiseen Neuvosto-
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lii ttoon päin, johon ainakin muutamissa vaikutusvaltaisissakin 

/ piireissä täällä ollaan taipuvaisia, ovat voimistuneet. Tämä 

on seikka, joka voi saada ratkaisevan merkityksen Latnan 

u.notossa määrätyissä tilanteissa.- Se on niin ollen vakava 

seikka, joka on pidettävä mielessä ja jOka ~uomenkin taholta 

vaatii tarkkaavaisuutta. 

x x 
x 

matkan n.s. teknillisinä tuloksina tulkoon mainituksi, 

että periaatteessa sovittiin tehdä uusi pöytäkirja pienten ra

jakohtausten selvittämisestä, koska nykylnen ei ole toiminut 

tyydyttävästi. Sitä paitsi päätettiin lähettää Latviasta Neu

vostoliittoon taloudellinen kommlsslonl tutkimaan latvialais -ve

näläisen kauppavalhdon elvyttämismahdollisuUksla +), ja allekir

joitettiin sopimus siitä, että kauppavaihdon vertailu vastedes 

on tapahtuva vain kerran vuodessa, eikä, kuten tähän saakka, 

puoli vuosittain. 

viirailusta julkaistu virallinen kommunikea oli näin 

kuuluva: 
"ue~ in MOskau weilwnde . Aussenminister der Republik Lett

land Manters hatte mehrere unierredungen mit dem vorsitzenden 

des Rats der volkskommissare olotow und dem Aussenkommissar 

Litwinow. 1m ~gebnis ibres freundschaflichen und offenen Mei

nungsaustausches Uber ~Tagen, die die gegenseitigen ~eziehungen 

zwischen der ud..':iSR und Lettland beruhren, 801Ji'0 auch Uber die 

allgemeine internationale Lage, insbesondere Uber das Sicher

heitsproblem in Usteuropa, stellten die unterredung$partner das 

+) Latvian vienti ~euvostoliittoon nousee tätä nykyä n. 2i 
milj. lattiin vuodessa, ja käsittää pääasiassa sikoja, 
siitoskarjaa ja pohjanahkoja. 
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ununterbrochene ~estehen wahrhaft gutnachbarlicher Deziehungen 
zwischen der u~R und Lettland fest, die von keinen Striit-
fragen belastet sind • 

.J!;s wurde featgestellt, dasa alle vorbedingungen dafUr 

vorhanden sind, dass die rtegierungen beider Staaten dies8 

freundBchaftlichen ~eziehungen entwickeln und festigen können •. , 

uieses ~rd in bedeutendem Masse durch den umstand 

erleichtert, dass dle Auffassungen der u~R und Lettlanda 

ln den ~rundproblemen der z~schenvölkischen ~eziehungen tibere 

st immen , weil beide Staaten in der ~kenntnis der ~otwendigkei 

• bei der j etzigen interna tionalen lage alle lU'äfte Zlisammenzu-

• 

fassen, die auf die .Ifestigung des allgemeinen .l!'riedens auf 

~rundlage der kDlleKtlven Sicherheit und den anderen Prinzipien 

des völkerbundes gerichtet sind, bereit sind, alle ~öglichkei

ten einer erspriessllohen Zusammenarbeit in dieser rtichtung 

auszunutzen." 

Jlinisteri: 
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Nl! 1f, Kansainliiton pääsihteerin vierailu Lat-

viassa. 

v. a. ABiainhoi\aja: ~ ~~ 
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Virallisella TierailumatkallaaA saapui 'Kansainliiton pää-

• sihteeri ll. J. Annol kuluvan elokuun 16 p:nA lQ'öhAisellä il

tajunalla .Kiikaan 1iettuasta, jossa .tlän oli viipynyt !:> vuo-
" 

rokaut1i8.. Latviassa.tlän tuli viipyneeksi 4 vuorokautta, mat-

Jmstaen m;yö.tlAän illalla 20. elo-". ·.L'alllDD881l. 

JO iuumusi situn, 22. .tleinäk., Latvian hallituksen äA

nenkanllsttaja ".örivä Z8lIlt " .lcäsit~eli XyseesaA olevaa matkaa 

lausuen, että vaiJdal lI8tmsta .i O<1otetaman olevan mitään suo. 

ranaisla pmliittisla seurauksia, se Jmitenkin on ilahduttava 

osoitus siltä, että pienten valtioiden merkitys Kansainliitoa-

• sa on kasvamassa. . Samalla .tluomaut et tu.n , että .öaltian entente, 

1'8.stoln Sl1 tl ll1ldtunei ta .tlunupunei ta, ei .tlalua antautua kul

Jte.an minkään suurvallan vanandesaA, vaan hoitaa ulkopolitiik

~sa oleellisesti lansainlllton jäsenenä. Lehti nAyttäa täs

aA .tlaluavan asettaa vastapainoa niille Latvian ja Neuvostol~

ion 1stlT,yydesia kiertlneille huhuille, jotka MUniersin äskei

sen MosKo~ikan 1.tlteydesaA saivat vaUhtia. 

Matkan uytteaain kestIessi on täällä edelleenkin kaikia

sa piireisaA ~ottu antamasta sille poliittista luonnetta • 

.J"KELUOH.JE : 

............................. .. .'alA.l URq . ............................... . 

111 . : ••• 

.J.keluohjem.llej. : 

T.valllnen. 
T .... II ..... j. U.lk.i .... minl.terillll • • 
EI ulltomuedu.tuk .. n lIedoltultalln. 
EI ulko ..... edu.tult .. n. mutta ulk_Wnmlnlaterilln tledol......... 
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M. Avenol on s elvästi halunnut antaa matkalleen infor.atioiden 

keräämistä vars inkin taloudellisista K1BYm1ksistä tarkoittavan 

luonteen; nIn käVl Jelgavassa tutustu.assa Latvian maatalouden 

.1tesJrusseutuihin ja 1S.egwuissa tar1m.staassa uutta voimalaitos

rakennustyGlaata. Hiian osalta vierailu käsitti vain tavan.u-

1m.isia ateriakutsuja sekä lyhyen, yliopiston juhlasalissa pide

tyn esitehln. Se oli laadultaan varsin a1m.te-.inen, alle

vilvaten 1m.nsainvllisen ideologian vllttlllätiöllYYttl. ja 

• ta en , ettei sodanvaara ole mitään ehdottoman auttamatonta; 

asia on, ettei antauduta poliittisen tatallsain valtaan. 

• 

Muntersin virallisilla päivällisillä ei pidetty mitään 

puheita, ja sanomalehtimiebille antamassaan haastattelussa K. 

Avenol myös raJoittui ylimalkaislln lauseisiin ja luonnostaan 

!ankeaviln kohteliaisuU.ltsiin islntlaaan taloudellisesta &dis

ty.ltseatl Ja 10Jaallsesta yhtelstyöstä Kansainliitossa.- Yleenal 

on vierallu täällä Jättln!'t enttlin bTfln Jll1å.vailDltelllan, 

vai.ltlm.ltln se on JulkisuUdessa - varsin.ltin sanomalehdissä -

jäänyt pienehkö lIe huomiolle • 

v. a. Aaiainhoitaja: ~~ 

'. 
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RAPORTTI n: 0 .i5 .... · 
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. .il.Sä.s.o:p~mu.KS.@:L. .m.~il!S. .La t.v. .. - .... .i 
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Ä.L.L·jelmässäan W. ro':1 iäue·".1!S~ö tieå.uitti siita 

• lta, J0ruai tlel.O Sllltä, tJUti ,'iJ.·u lJ.sä.muPJl8.S0plmuksessaan 

men ~nssa 011 luopunu~ .u..S. Oal~llalses~a klausulista, oli 

nerä~tånylt La~vlassa, Ja ~Ol~t~l läne~ys~ö sanotun kirjeen 

ooella minls~erlölJ.e Aaauuu~~e" "a&aJ.al~ tJll J.ehtien ensimmäisis-

~ä KlrJoltUKSls~a aSlassa, JOtKa ~lKkl käyttlVät erittäin räi

Keä~ä Kleltå Vlroa Kontaan. Vlron le.u.d~" el,a" Jääneet vasta

usta vallle, KUten laiJ.J.uuau lä.u.etysl.ö llenee tieuoit~uut. 

j,lJ."u Oli LatvIan haLlitUKSen äaneu~nnali(iaJassa u.orivä 

vas~aus VlrOlalSllIl Kir joHuKSl1.n. ~llnä uroa räikein sanoin 

et syyteliään naltlanmalden nlln nYVln taloudelllsen kuln poliitti

sen ynlielSl.yön eaellytysien tanall1ses"a hayittämisestä. 

~ås~å klrJol~ukSeslia on tOImltettu MlnJ.~"erlÖlle lähetystön kir-

J e.l1llä.u. 11: f'I U on e .lla • 

Olitaen hUOmlOOn Latvian JIi ~il~U ,allsen kauPJl8.vaihdon 

sunteeJ.11Sen Vänäpäiöisnden -tuntuu siltä, 1tul.11 s1)'uä tapahtu

neeseen mlelenpurka~een Latvlan l.anolla ei niin Jl8.1Jon 

puntaast ) talOudeli1sel. 

sellOai, / eliliä Latvlan Ja 

"'AKELUOH"'E : 

......................... .... ... ~v.a.llmen .. ......... _ 

lIi 2 : ". 

. 
Pl.1\.tJlIIIIlJ.U1C.n 

Vlron suntelssa vallitseva 

se tosi

mieliala 

, 

.... k.luohjem.llej. : 

Tavallinen. 
Tav.lllnen j. Ii.lkal mini.lerilllle. 
EI ulkomaaedu.luk.en lIedollukalln" 
EI ulkomaaedu.luk.en. mutta ulkoa.I.lnmlnl.lerI6n II.dol

I .... alln. 

, . " 
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• iime 

et1.a 

eisi 

2 • 

a ikoina oli '-äyny t niin ärtyneeksi molemmin puolln, 

pIenempIkin aihe oliB~ 58~ttanu~ viedä räjähdykseen. 

liian pitKälle tässä ruveta analysoimaan syytä tähän. 

LähIaIKo1na saanen siihen paremman t1laisuuden. ~iIttäköön 

~ässä toteam1nen, että LatVIan JOhtohenkilöt viime aikoina 

LausunnoIssaan eIvät ole salanneet Gyytymättömyyttään Viroa 

~htaan, Ja et~ä Kansan laaJoissa piIreissä vallitseva lä

hInnä suoras~aan VLWamIellnen mIeliala on saanut lukUisia 

IlmaUKSIa urheiluKisoissa J.n.e. 

RaJOItun ~ällä kertaa ylläoleviin huomautukSIin. lähete

tyt sanomalentlklrjoituKset an~avat rIittävän selvän kuvan 

täällä vallitsevasta mielialas~a. ~äh.täväKSi Jää nyt, onko 

ta:pahtunu~ purmus puådistanut ilmaa .-a..1 6.1. 

Jrl.iftWl lSanssani e1 1IllnISlierl MW1i.e.1·~ eu.a Kula1an muu-

1a~Vla.lalnen Jontohenh1o ole ottahut aZS.1aa puheeksi. 
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_ _ __ ~alainen . 

yJ '/, J 1 

Jo~isessa yntelsKUnna8sa OSUusKUnta järjestelmällä on suuri 

merkityksensä. Siten on luonnollista, että "uutta Latviaan luo

tt taessa~ nyt on tul lut maan osuuskunnallisen toimlnnan uu

destimuodostamisen vuoro. Suomessakin saattanee lyhyt selostus 

uuden lainsäädännön perusperiaatteista kiinnostaa. 

• 

Tämän lainsäädännön päätavoitteena on luoda hallituksen 

välittömän johdon ja valvonnan el aisena toimiva, tarkoin sään

nöstelty osuuskuntajärjestö; jonka tarkoituksperänä el valn ole 

ealstää osuuskuntien jäsenten toimeentuloa ja hyvinvointia, vaan 

myös muodostaa hallituksen käytettävissä oleva välikappale sen 

~iouspoliittisten päämäärien toteuttamisessa. Tässä tarkoitukses-

sa on maatalousmlnlsterlölle ja valtiovarainministeriölle varattu 

ratkaiseva vaikutusvalta osuuskunnissa (maatalousosuuskunnat ovat 

maatalouSlllinisteriön, muU valtiovara.inministeriön alaiset). Kaik

kien nyt toimivien osuuskuntien on hankittava asianomaisen mi-

nisteriön lupa 

kaan voi tämä 

'l'8..nän mennessä 

voidaueen jatkaa toimintaansa. l:1arkintensa mu-
. . 

sen kieltää, jolloin osuuskunta on likvidoitava. 

on JO 100 OsunsKUn~ täten lopetettu. Uuden 

osuuskunrian peruStamiseen vaa4itaan nlinikään asianomaisen minis

terin lupa. Sekä osuuskuntien hallintoeIi.ien, kDkoonpa.1lDon että 

JAKELUOHJE: Jakeluohjem.n.ja : . 
" 

...... ............... ~D.U.in.n •..... ............. .... ....................... . T .... III...... • 
T .... III ..... ja lIallta; .minl ...... On •• 
EI ulkom ........... lta.n tiedo;tukånn. , 

................. .. ........ . -.......... ....................... . . . -... .............. . EI .. lkomuedu .... ltaen. mutta ulk ...... nm .......... tledoI- • ....... . 
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..,'Juri j 

.... en vaaJ.il.i.e on nanki ttava hänen nyvAJrsyDllsensä. 

lOln ~anansa panna VlraL~a OSUUSJrun~len haliintoelimi e~ jäse

net Ja oSuuskUntlen palveLu&Sessa oLevat henkilöt. Hän voi 

harlrintansa mukaan määrätä osuus1tUmlalle väliaikaisen . johtajan 

epämääräiseksi ajaKsl. Hän VOl mlllo1n tanausa tOimeenpanna 

tar~s~uKsen OSUUSKUnnassa J.n.e. 

Maa~alousosuuskunnat tulevat olemaan Väl~ttömästi maata

louskaDirin valvonnan alalsina, lIlUUIo osu",SltUnDat taas erään 

tOlstaiKSeKSi olemattoman lnstanssin, Jonka asettaminen tulee 

olemaan valtiovarainmlnlsterln vaLLassa. usuusxuntlen toiminnan 

valvonta näiå.en ellmlen ~holta tulee olemaan sangen tarkka. 

Sltä vastoin tuomiolstuinten valvontavalta on 

laatua Ja raJoittuu osuuskUntien reklsteröimlseen ja osuuskun-

tlen 

lyyn. 

nal~intoellmlen päätÖksistä tehtyjen valitukslen käsitte
• 

Eri osuusKllntalajien toimintaa varten laaditaan "normaa

listatuutteJa ll tOlstaiseksi on saatu va1m1lKSl normaalistat~ 

tit kuluttaJa-osuusKUntla varten (3 eri lajia), vi inapolt timo

osuusKUntia sekä säästo- Ja la~osuus~ssoja vartin. 

Ba~~ssa osuuskUnnissa Johto tulee olemaan autoritääri

nen. Vastoin osuuskunnan JOhttlJan tahtoa osuuslamnen 

eliRet elvät VOI toteuttaa plätÖKBl~. 

Sen SlJa&u KUn ai.aisamatn ~8htiin ero työmiesten, ta-. 
lqnpollo.8P., nr.laUlleshn 1.11. eri 'yn"e1.8JWi1~lUoklciin kuuluvien 

heDJti.löla.en IIlU0<101'1:all1en osuuskUntlen TilillA, ei vasted.s ai-
o • 

. .-um oftUS.lamta IU. toiJaia "sU~ohjalia·. Jäs8D111itl '08UU8-. , 

• 



~ . 

.lrunnisl:la ei vösktiän . e. tehd;f J:iippuvaiseksi !mnsulli suudest 

Lf1 :. f, :0_ J ' i · . 

08 JEY:t,:t ' f!' .1 ' senet ovat vastuussa osuusKUntien veloista 

valn OSU~l~~aan. ~oastaan säästö- Ja lalnaosuuskassoissa 

Ja KeSKlnälSlssä palovaKUUtUSKaSSOlssa on lisämaksuvelvollisuus 

edellytetty. Se 011 . raJOl b8li liu !lIaarään, Joka vastaa puolta sii

tä summasta, Jonka asianomainen jäsen itse on velkaa. kassalle 

llkvidoinnin alkaessa. 

tt Mitä erityisesti säästö- ja lainaosuusKassoihin tulee, 

tt 

voitanee vielä . mainita, että valtio t akaa t alletusten takai

slnmaksun. Missä järjestyksessä ja. miten (käteisellä rahallako 

vai arvopapereilla) valtio tulisi 

ta.lruuvelvollisu tenaa, ei toista iseksi ole määrätty. - }k3.init

takoon vielä, että yhdelle kassan jäsenelle annettu luotto ei . 

saa ylittää määrää, joka vastaa 1/10 kas~an omista varoista 

vuoden 1 p:nä. 

Missä määrin yllä lyhyesti selostettupuusi ~ainSäädäntö 

on omiaan edistämään osuuskunta-aatetta sellaisenaan tässä 

!let:lsse., jää n!Ult!1Wlmi. !.f",Tita .nyt JO VOl ?8r11lUud ella sanoa, 

että täten ~äännöstellyn osuuskuntajärje~tön ja niiden ' jo ole

massa olevien suurten valtiollisten ja puoli valtiollisten lii

keyritysten avulla, joiden luomisesta lähetystö aikaisemmin on 

.. ehnyt . selKOa, latvian hallitus on voiva johtaa maan talous

(lämän kehItystä täysin yhtä autoritäärisesti 

jo on yhteiskuntaelämän muilla aloilla. 

lIiDi.iori: 'f ~1:-14'~;--_ 
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Toimitan tämän mukana kunnioittaen in'steriölle lähe-

tyst"n kuluvan vuoden ra ort in 

l~ 17 . Suomen-Viron kaupellisen li säsopimuksfa 

vaikutus Latviessa . II. 

joka jo muut mi e päiviä on ollut uolivalmiina , mutta jon

ka viimeistely muiden kiireellisem ien töiden vuoksi on 

kääntynyt tähän saakka . 

'inisteri: 
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................. .... .......................... !Ul . SSA OLEVA LÄHETYSTÖ. Salainen . 

RAPORTTI n: 0 .... 11.. ...... . 

Riia ssa .2.9. p: nä syya kuuta Ig~7. 
! I 

Asia: u.omen.~V.irQn ...... ka.upalli s.eA .... 
o . ," ) 

liaäsQPLmuksen vaikutus atvi-

QI.a.s....".,s .. a. ... _ .. I .... I ..... _ .... .. _ ................................... _ ...... _ .......... _._ / f> I 

anomalehtisota on aina viime päiviin saakka jatkunut 

vian ja Viron kesken sen j ohdosta , että n . s . baltilainen 

") 

/ 

suli poistettiin duomen ja i ron välisestä l isäkauppasop i mukses -

ta . ~äni __ laji on kuitenkin nyt molemmin puolin käynyt hilli-

tymmäksi. Tunnutaan oivaltavan, että s yytöksissä ja uhkailuissa 

jo ol i menty aivan liian pitkälle . Viime kirjOituksissa on 

ilmeisesti yritetty jatkaa väi tt el yä asiallisemmassa hengess ä 

mikäli mahdollista parantaa aikaa.nsaatuja ~aurioita . 

iU i den r ä i ke i den syytösten ' ja vakavien uhkausten edessä , 

Joita käyt t äen vastapuolta viikkokausien aik~a mil t ei päivit

täi n haukuttiin s i lmät ja korvat täyteen, ja jotka niin s el

västi olivat ka.uan paatuneen vih an ilmaisuja, ja Joita 

duttaessa ei vähimmäss~ään määrin välitetty sii tä , mitä 

lisesti auttamattomasti l yötiin _rikki, ulkopuolinen tarkkaili4 a 

ei kuitenkaan voi tyytyä vain tapahtumien konstatoimiseen. ä 

nen t äytyy yrittää löytää tyydyttävä selitys siihen, että 

lainen seikka kuin Viron äskettäinen luopuminen baltilaisesta 

klausulista Suomen hyväksi saattoi Johtaa niin rajuun, kiukkul

seen mielenpurkaukseen Latvian ja Viron välillä kuin &e, 

JAKELUOHJE : 

........... ~.~y~~~.~e.Il. 

.. 
Jakeluohjemallaja : 

Tav.lllnen. 
Tavallinen ja 1I.lkal . mini.t.rjOIl •. 
EI ullcornauduatuk ..... tl~olt.;kalln. • 
EI ulko ..... adu.tuka.r< mutta ulkoaalalnmlnl.terlOn U.dol •• 

t,*lIIIn. 
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todistajina n t ole e olleet . Ja hänen täytyy yrittää 

kuve si tä , mitk' sen s e rau~set tulev t ole~aan . 

ausuin jo r aporti ssani i9 15 mieli iteenäni , että 

Latvi an s uuttumukseen tuskin ainakaan ensi kädessä 011-

vat kaupalliset näk kohdat . ~at,ian ja Viron välinen kauppa

vaihto on a ivan liian vähäp~töinen , ja s i t ' paits i Viron 

luo uminen baltilaisesta klausulista ' UG e n hyväksi tuski n 

nee käytänn ssä s anottavasti vahinf;:o ittaa Latvian vi entietuja . 

ausuln ni in ollen syyn ta aht uneeseen rä 'ähdykseen ymmärtää 

seni etu äässä ol~van haettavi s sa siin" ä r t yneisyydes s " , j oka 

, jo kauan on vallinnu t atvian ja Viron s teissa ja joka 

niin sano seni vain odott i pur autumistilaisuutta. ämä ärt y-

neisyys on ollut siksi ilmeinen , et t ä täss" voi tyytyä s en 

toteamiseen . utta mit ä ovat pohj i mmaltaan sen syy t? Yritän 

alla antaa t ähän s ym kseen v stauksen , joka s eli ttäti synty-

neen tilant en . 

universaalinen ilmi ' on, et t " naa urikansojen välit 

uonot . atvian j a , iron puuttuva naapuriso u on tosin 

lailla viattomam i j a <\) 0. --" Yt ;t'lilltt1m t tomam i kuin useimmissa mui ssa 

a' koissa maailmassa . '"utta t ä sä maailman kulmassa s e 

kin n"yt~elee osaansa . Ja s en olemassaolo on tosiseikka, vaik. 

kakin ystävyys ja l uot tamus näiden ) samoj en elinehtojen 

elävien kansojen 'välillä olisi erityisen tärkeä, ja vaikkakin 

rehellistä tahtoa on olemassa ja vakavia yrityksi ä tehty 

~eisymmärryksen ja yht~istyön lUOmiseksi . un vakava epäso u 

ku~tenk1n 'bil olemassa, täytyy siihen olla joukko syitä . Niin ' 

onkin~ asiän laita, joska~ nämä syyt ulkopuol isen mielestä 

eivät ehkä tunnu kovinkaan suurilta. Vallitsevissa pienissä 

_ A 
, 

.. 

\ ' 



• 

• 

oloissa ne kui t enkin , kuten tosi s ei at osoi ttavat , ovat 01-

leet r ttäv ä . 

a t vian ja iron välill ä val l i tsevan eri u r a isuuden 

ääri s i nä sinä ovat e ··ilemätt·· latvialaisen ja virolaisen 

kansanluonteen suuret eroavaisuudet : Latvialainen on vi l kas, 

eks ansiivinen , h elost i " beöeistert", tsek llä i nen a 0 ahy-

vä inen , häi käile ät n, kaval a , epäl uotettava . Virolainen on 

a inakin latvi a~aise en v rrattun a , kaikkihan on suhteel l ista 

jäy kä , i ndolentti , kr i iti l l inen , irooninen , v errattain re 

hellin en ja l uotettava. jäistä kahde ta kensanluontees ta puut

tuvat siis itos ketuskohdat mi lte i h " "st ttäv"llä taval l a . 

vie.laisen on ht .. va i eata 

sen latvialaista . ~ eurauksen 

a 

ois i sta a jOi s ta katsel evat 

avoi ella halveksumisella:) 

ärtä:' virolaista kuin virolai -

tästä on , että. n"" kansat 

t oisiaan piintyneell " 

";ä koskee kanso j en suuria 

joukko ja yhtä h i n kuin n i i den jo to ehi ä . nnettuhan 0 

se anti at i a , joka v al litsee r esi entti i;lmani ks en , ke raali 

Balodiks en , ministeri Berzi~!in ja nist eri ':untersin s ekä , 

toise l ta uol en, resi dent t i ä. tsin, kenr aali Le.idone rin j a 

minis teri elin välillä . 

Toisena s yynä v allitsevaan l atvi alai's - v i r ol a i seen epä so

puun on se seikka, että Lat via ja Viro mol emmat ovat nuo-

+) Vir on t ähänastinen lähe t tilä s t äällä, 'enni ng , ertoi 

minulle ' untersin äskettäin sanoneen hän elle, ) uheen ollessa 

latvialais- virolaisista suhteista: "Te virplaiset väheksytte 

meitä latvialaisia". "~a lisäsi enning ainull e mitä 

mi~ä siihen saa toin vastata? lU i nhEin ,on asian la1 ta" • • 

!i:n . vollnut olla nauramatta itsekseni, sillä pari p" ivää 

, . ;; aika isemm1.'n eräs Lat vian ~et.li 1::uk:sen jäsen 011 ~erymut mi-

' J ~ 

.. 
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r ia , samanikäisi" valtioita , jotka ke s ken .... kil ailevat kai-

, ssa 5 teissa . at verratt v 5sa ahteen p erheeseen , 

'otka kä ttäv&t samaa keitti·tä ja tarkoin seuraavat mitä 

to isella on padassaan . Jos se on toisenlaista tai <l.rempaa 

kuin oman p adan si s ältö , s~Tntyy heti kat"eruutta ja pahan-

s uo '. ut ta . iin ~ tätä nykyä eriävä sisäpoliittinen kehitys 

atv i assa ja Virossa on s ' u.ren kiusan ja miel ipahan 

Vi ron näyttäe ssä olev an p alaamassa parlamentaa.riseen ,j'\ kan-

sanvaltaiseen hall5tuste~aanj kul kee Latvia ka i kesta äJ.ttäen 

autoritää.risen ja korpo ratiivisen valtiomuodon kiinni ly:lmi s tä 

koht i . Tämä s eik: a aiheuttaa rajan olemmin puol in epämiel -

lyttäviä tunteita: , ennen i<aiJrJ:ea pelkoa , ettfi " tartuntaa" voi 

tulla rajan yli , synn tt"en omie, olojen arvostelua , t yy t y-

mät tömyyttä niihin , ehkä " muutosyrityksiäkin . . ' skin eri -

ävät u l kopol iittiset suhteet antavat aihe tta eJäsointuihin . 

Vi r on kallis tumi s t a pohjoiseen p~in ( josta juuri s olmittua 

lisäkau asopimus t a ~uomen anssa pid~ ~ään merkkinä ), sen 

heisiä suhtei t a r'uolaan ja s en a i nakin verratta in hyvi " 

l ejä aksan kans sa katsellaan kate ellisest i a tviassa . Tämän 

ma an us ein hapuil eva , selvää l in jaa kaipaava ulko olit iikka 

ja s en anne ijan väh emmän t yydyttävä t aso taa s en h ermostutta a 

Viroa, samalla kui n Latvian halu dominoi da ulkopoliti i kan 

näyt t ämöllä ja esiintyä Baltikumin itseoikeutett una j ohtavana 

nulle muutaman virolaisen vali t t ane en hänelle , että 

set alveks i vat vi rolaisia j onla j ohdosta lat v i alainen 

nist eri teki minulle , mutatls mutandis, s aman huomaut uksen 

kuin Menning: "Enkä minä voinut sitä kieltää" . 
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valtiona ärsyttää sitä . 

- ainavina s ::in" val itsevaan epä s opuun ovat edelleen kat

kerat, alituisesti jälleen eloon herätet yt mu i stot 

tä r iidoista vapaustaiste l u j en a i kana. Käytiinhän vi elä 

ä s kettäi n ki i vasta väittelyä sekä sanomalehdi ssä että 

sa uhei ssa sen tavan johdosta , j olla Latviassa virallisesti 

esi te tään vi rolai sten osuus Cesis'in (.endenin) kaupun n 

loi ttamisessa . a vähän väliä saa yhä vi el ä tässä maassa 

kuulla kerto uks i a virolaist,n "Bes or ng" eista ii vinmaalla 

us koa ja käsit-vapaussodan aikana . Ulko uolis en o vaikeata 

t ää , mi ten katkerasti tos iasiallis sti vi e l " uistellaan to

del l i sia t a i kuviteltuja vääryyksiä toisen puol en taholta 

teist en v a austa i stel ujen ai ana . 

Omiaan synnyttämään ja ylläpi tämään epäsopua ovat vi el ä 

ne rettel · t , jot ka salakul 'etus-, koulu- ja muut rajaseutu

ja vähemmi stökysymyks et ali tu isesti a i heuttavat . 

Latvialais-virolaisi s s a urheilukilpailuissa vi ime a ikoi na 

poikkeuksetta syntyneet skandaali t ovat neki n myrkyttäneet 

mapiiriä . 

liuomattavaa osaa virolaisten epäsuopeudessa latvialaisia 

kohtaan näyttelee epäilemät t ä myö s vi r allisen atvian suhtau

tuminen liiviläisiin. Etenki n oli virolaisen liiviläish arrasta

Jan tri Looritsin äskettäinen karkoittaminen Latviasta omiaan 

kuohuttamaan virolaisten mie~iä, niinkuin Suomenkin lehdet 

ovat kertoneet. 

Ulkopuolisen mielestä näiden latvialais-virolaisen epäso

vun syiden ei pi täisi olla voi ttamattomia. hlutta niin 

kuitenkin asian laita olevan. Se riippuu näiden s yiden laa-
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ust a . os kysymy s esså oli si konkreettisia rObl e emeja , ko

_oonnuttai s iin arvattavasti neuvot tel ydän ympäri l le ja r yh

dyttäisi in niitä selvittämään , kunnes ositiivise en tuloks een 

olisi päästy tai t odett u , e t t ä h t e isymmärrys e i ol e saa-

vut ettavissa , ja tehty t ä s tä johtop""ätöks e t . L..utta nyt on 

ole!llB.ssa i tki l t ä a oil ta kasaantunei t a p """. a sias s a s ykoloo 

ta laatua olevi a enemmän tai vähemmän epämääräi siä se i kkoja , 

joiden s elvittämin en on erittäi n vaikeat a a loitta akin • 

on toistaiseks i si·nä tä ~ellisest i epäonni stuttu . Et eenpäin 

ei oll enkaan ol e p """" sty , vaan on ilmapiir i vuo::d en kuluessa 

k "" ynyt vai n myrkytetymmäksi . 

ä t "" .x taus t aa vastaan on h el os t i ""rrettävi ss"" , et t "" 

vain p i sara vaadi ttiin epäsovun mal j an yl i tsevuotami s een . Tä

män i saran joutu i muodostamaan . iron l uo umins u baltilais~sta 

~ausulista uomen hyväksi . ~siksi l atvialaiset t ns i v a t it

s ensä loukkant uneiksi s e n Hnonchalance Hin joh dost a , j ota Viro 

osoitti ol emalla ennakolta ilmoittamatt a a i omuks estaan l u opua 

baltilaisesta klausul ista omen hyväksi . " ?ois eksi atvi a 

t ä ssä menette l y tavassa e t t ä i tse klausulis t a l uopumis essa 

yrityks en Viron t aholta va autua Latvian talutusnuorasta ja 

toimia itsenäi s estl vain omia etujaan silmäl.lä p i täen , sekä 

kääntää s e lkänsä Ba ltikumille ja kallistua poh j oiseen pä i n . 

Tuntien itsensä loukatuksi johtaja-asemassaan ja peläten Bal

tian Ententen pOhj an joutuneen horjumaan Latvia purki kauan 

paatuneita tunteitaan Viroa kohtaan tavalla, joka vallitsevis

sa oloissa ei voinut olla aiheuttamatta vastausta Virolta 

malla mi talle.. 

x x x 
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7 . 

ellettävissä ei t unnu olevan mikäli t" ä1tä käsin 

sioita voi arvost ella että Viro teki itsensä syypääksi e-

päkorrektisuute en luopumalla baltilai s esta k l ausul ista ilmoitta 

matta sii tä Latvi alle ja Liettualie . Tähän Viron menettelyyn 

olen saanut seuraavan selityks en : 

Ensiks i minister i Virgo , joka ael s in lssä oli tekemäs sä 

sopim sta , li enee itänyt aikaansaatua sopi usta siksi edulli-

sena Virolle , ett ei än tahtonut riskeerata mitään sen viivy-

tyksen kautta, jon a ilwoitus Latvialle ja iettualle olisi 

aiheuttanut . Epäil s t ä e i lienekään s i itä , etteivätkö nämä 

11si siinä määrin harjoittaneet ainostusta Viron halli tukseen , 

ettei sop i sesta olisi t ullut mi tä"n . mahallisesti ministeri 

Vir 0 s iis , täysin asiallisi sta syi s tä , tahtoi a s ettaa kaikki 

a sianomaiset tapahtuneen t os i sei kan eteen . 

itä paitsi mini steri Vi r go henkil "koht aisista s yistä 

mielellään l ienee tehnyt k epposen atvial le . Hän vi haa j a 

päi lee latvialai s i a s yväs ti a ina ni i stä ajoista a s ti , 

hänet atvian hallituksen vaatimuks esta kuts utti in 1ähett i lään-

paikalta Riiassa. Mini steri ~enning kertoi minulle , et t ä 

kun hän puhelimit s e oli Virgolle vali t t anu t , et t ä l a tvialaisia 

oli niin kovin suutute t t u, Virgo oli vain antautunut haukku

maan latvialaisia ja m.m. sanonut, että hän mi elihyväliä 

kisi saman kepposen vielä kerran, ja että jos Latvia kos

toksi irti sanoisi vaikka kaikki sop i muksense Viron kanssa, 

niin se olisi vain hyvä, kun silloin kerran päästäisiin 

ti Latviasta Ja sen holhouksesta! 

x x x 

Mitkä tulevat nyt olemaan seuraukset toiselta puolen 
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asialli sessa suhteessa siitä , että Viro poist i baltilaisen 

lausulin lisäkau. aso. i uksestaan Suomen kanssa , toiselta 

len p sykoloogisessa suhteessa kai kista ni i stä kovista 

joita molemmin puolin sen johdosta on lausuttu? 

Ulkoministeri "unters , val tiovaraimnini steri E4:is ja ja-

ostopäällikk Kampe ovat kaikki nyt oissa ' i iasta , joten 

täällä ei ole ketään , joka voisi tai uskaltaisi sanoa , mi -

ten Latvian hallitus virallisesti ja onkreett isesti t ul ee 

reagoi maan Viron mene ttelyn johdos ta . Varmuudella en siis 

mitään siitä lausua , mutta 

varmakin siit·· , ettei s e 

ottoon untersin ja elin 

ol en taipuvainen u s komaan , 

tule johtamaan muuhun kuin 

välillä+ ) ja että atvia 

jopa 

yhteen

tulee 

käyttämään s i t ä aseena niissä au~pasopimusneuvotteluissa , 

hin s en talven kuluessa on r yhdyttäv· o Viron kanss a , ja ar-

vattavasti , tar een t ullen , mui ssakin vastaisissa neuvotteluis-

+) e li en ee jo tapahtunut Genevessä , eilen lehdissä 

kaistun näin kuuluvan kommunikean mukaan: 

"Di e Aussemninister ettlands , stl ds und ~itauens 

t~n in Genf zu einer Ber atung zusammen , auf de r u . a . 

Frage der gegenseitigen Beziehungen der Baltischen taaten 

örtert wurde. lle drei iniste r bestätigten von neuem ihre 

Uberzeugung , dass die Zusammenarbeit der drei Staaten, die 

Vertrage des .Tahres 1934 als Grundprinzip ihrer ussenpolitik 

fest gelegt wurde, auah die Verstärkung der gegenseitigen irt

schaftsbeziehungen auf Grund besonderer Vorrechte erfordere. 

Si e stellten test, dass dleser Gedanke seinen juristlschen 

Ausdruck in der sogenannten "Balti schen Klausel" gefunden hat , 

welche ein wichtlges Element in den Systemen der °ilrtschatts

verträg e dleser Staaten darstellt, und sle beschlossen, auf 

lhrer nächsten Konferenz ln Reval das Problam elner Anwen

dung der erwähnten Klausel zu untersuchen." 
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saan t änän maan kanssa ja esiintymisessään yleensä. Vissin 

hinnan Viro tullee olemaan pakotettu maksamaan teostaan , 

mihinkään oleellisiin muutoksiin Balt ian maiden välisissä vi

rallisissa suhteissa s e kyllä ei viene . 

t ä tap ahtumien psykoloo isiin seurauksiin tulee, on 

vielä ennenaikaista sanoa , ovatko molemminpuoliset hyökkäykset 

vain yhä enemmän avartaneet juopaa Latvian ja Viron kansojen 

välillä , vai ovatko ne ehkä keventäneet painetta ja puhdis-

taneet ilma:nis::ri ~lf ~~.? ~ 
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. Riia .. ssa .... 8. .... p : nä ........ loka kuuta 1937 •. 
II/IO'~ } , . 

Asia: Latvijas Kreditbanka . .. .......... .. 

Yleisesti tunnettua on , ett" "Libauer ank"in ent i nen 

Johtaja herra Andr~ ärzi~§ on presi uentti Ulmaniksen oikea 

si Latvian t alouspoli t iikan hoidossa. Itse asiassa hän on 

mänkin : hän on tämän maan f i nanssi - ja talouselämän dikt aatto

r i . - änen valtansa on miltei rajaton, sekä s en täydellisen 

l uottamuksen johdosta, joka Ulmani ksella on häneen , että 

eri vaikutusvaltaisten virko j en avulla , j oi den haltija hän on . 

h änen korkein vi rkansa on k auppa- ja Teollisuuskamerin 

t in virka, j oka t ämän maan korporat i ivisen val t i orakente en 

dosta on erittäi n tärkeä pa i kka. ' utta s uurin vai kutusvaltansa 

maan rahalli s ten , taloudel listen , yhteiskunnalli sten ja 

tenkin olo jen kehi tykseen häne.l l ä on Latvijas Kredi t bankan yk

sinvalt iaana pääj oh tajana . Tämä p ankki on merki l linen 

Se perustettiin heti uuden r~gime'in alkuaikoi na Ulmani ksen 

loudellisten tarkoitusp er ien toteuttamisen välika: paleeks i , j a 

onkin sitä pidettävä enemmän kuin puolivalt i ollisena laitoksena. 

Sille määrätyt, aikaa myöten yhä l aa jennetut tehtävät ylittävä t 

huomattavasti tavallisten pankkilaitosten toim1pi irin . Se näytte

l e skin suurta osaa Latvian kansantaloudellisten ja yh t eiskunnal

listen olojen täydessä käynnissä olevassa uudestimuodostamisessa. 

JAKELUOHJE: 

tava llinen. 

UI 1: ' 4. 

Jakeluohjemenej. : 

T .... n ..... . 
T ..... II ..... j. lIaIk.1 .. mlniderillne. 
El ulkomaucluatukaen tlecloltukalln, 
EI ulk--..atukaen, mutta ulko •• lalnmlnlaterNln tledol....... 
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yyt ä lienee niin ollen l yhye sti t ehdä t ä s tä laitokses ta 

koa . 

Sille virallisesti vahvistetut tehtävät ova t seuraavat : 

1) Lyhytai kai s en l uoton 

omi staj ain ja käsiteolli suuden 

anto kaup an, 

tarpeisiin j 

t eolli s uuden, t alon-

2) i tkäaikaisen l uoton anto kaupungeille 

20 vuotta) 

ja 

j a 

val t i on 

ain a tonoomi sille liikeyr i tyksill e 

omi s tajille ei a 5 vuotta) i 
3) " aksuvaikeuksiin joutuneiden yksityi sten ja kunnallis

ten l uottolaitosten , kau pa- ja teoll i s uusyr i tys ten ja osuus

kunt i en haltuunotto ja l ikvidointi j 
4) Uus i en kansallis t en kauppa- j a teolli suusyrityste 

distämin en ja perustaminen , ja 
5 ) i ' inteist j en osto val t i on vi ranomai sten tarpeisi i n 

monumentaalisia r akennustehtäviä va r ten • 

. ankin osakepää oma on 4 milj . l a tia . Osakkeet ovat 

valt iovarainmini steri ön ja osti s ä ä stöpankin hallussa . Vertauk-

s eksi mai ni ttakoon, et t ä ennen t ·· ·· ankin perustamista 

vi a s s a toi mi 1 5 l i ike ankkia , joiden h teenla skettu osakepää

oma nousi 22 , 5 mi ... j . l at iin • . ä s tä ol i 1 5 , 4 mil j . eli E: 8 

ulkomaalai sta pä~omaa . Latvijas ~reditbankan ehdittyä , s i lle 

ase tettujen t ehtävien mukaan , "ni ellä " joukon näistä , toimii 

nyt Latviass a 7 liikep ankkia, joiden pääoma, Latvi.jas 

bankan pääoma mukaan laske ttuna, on 56 milj . latia. Tästä 

määrästä on vain 6 'Jo eli 3,4 mil j . u lkomaista pääomaa. 

Latvijas Kreditbankan laajan toiminnan perustana ovat 

tietenkin ensi kädessä tavalliset pankkiop eratiot . Esimerkkinä 

pankin säännöllisen pankkitoiminnan kehityksestä mainittakoon 

seuraavat numerot: P~n antamien lyhytaikaisten lainojen 

määrä nous1 1/1 1936 7,4 milj. 1at1in, 1/1 1937 31,1 ja 

1/IX 1937 50,7 mi1j. lat11n. Sen antamien pitkäaikaisten 1a1-
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noj en määrät ol i va t 1 /1 1936 6,0 ja 1/9 1937 

hluiden 6 pankin yht eenlasketut lainat olivat 1/ 1 

mi l . s. - r edi t b ankan tallet usten määrät oliva t 

8 , 3 mil j . Ls. 

1937 33 , 4 

tammikuun 1 

:stä 1 936 s skuun 

l atista 80 , 4 milj . 

bilanssinumeroista: 

ja 1/9 1937 178 , 4 

summa oli 1/1 1 937 

to v. 1936 nousi 

1 :n t änä vuonna nousseet 1 3 , 9 milj. 

l atiin . rankin kehitys i lmenee myös sen 

1/ 1 6 ,7 mi l j ., 1/ 1 1937 123, 0 mi l j . 

milj. Ls. :ui den 6 liikepankin bilanssi

1 936 

51, 5 

389 ,44 3 

mi l j . LS. Latvijas Kredi t banKan voit-

latiin. 

Yhteiskunnallisesti ja oli ittisesti melko mie l enkiintoi

semp aa kuin Latvi j as t"r edi tbankan var sinainen pankki toiminta 

j oskin sekin t apahtuu j yr kästi l atvi a1aisen kansanaineksen 

tamisen merkeissä on ollut ja on edelleen s en "puhdista-

mi stoiminta" maan talouselämän alalla, j onka selvä tar koitus 

on t ehdä loppu juut alaisten ja saksalaisten domin eeraavast a 

asemasta maan talous el ämässä ja "latvial.aistuttaa" maan t eo11i-

• suus ja kauppa lo. ettamalla juutalaisten j a saksalaisten 

tärkeimmät liikeyritykset ja perustamalla ni1d. en sijaan vastaa

via valtionyrityksiä, joita tosin hoidetaan yksityistaloudellis

t en liikeperiaatteiden mukaisesti, ja joihin yksityisillekin 

varataan mahdollisuus osallistua, mutta joiden toimintaan val-

tiolle joka tapauksessa p idätetään riittävä vaikutusvalta ja 

kontrollimahdollisuus • Raportissani - N9 2, tämän vuoden 

29 p:ltä, tein selkoa niistä kovakouraisista menettelytavoista, 

Joihin turvaudutaan tähän päämäärään pääsemiseksi. 

Es1merkldnä Kreditbankan toiminnasta tässä suhteessa tul

koon mainituksi, että kuluvan vuoden alkuun mennessä se 

hallitukaen mlAräyka.atä, loppuun suorittanut 8 panldn, 

oli, 

II 
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keskinäisen luotonantolaitoksen ja 14 suuren kauppa- ja 

suusyrityksen likvidoinnin, "die durch ihre nicht erfolgreiche 

Arbei t unsere -/irtschaft desorganisierten" , kuten Berzi~!in 

nat kuuluivat. 

Kuten näistä numeroista ilmenee, voidaan pankin puhdista

mi!iDiminnan tuloksia, mitä maan l uotonantolait oksiin tulee, jo 

pitää tarkoitustaan vastaavina. Berzi~! onkin sen itse äsket

täin tunnustanut: "Die Kreditwirtschaft in Lettland ist nun

mehr eine lettische". Sitä vastoin hän on julkisesti 

että maan kaupassa ja teollisuudessa vielä vallitsee "den Let

ten ungtinstige und wirtschiiftlich unduldbare Kräfteverhäl tnisse". 

Näiden poistamiseksi 

tarmokkaasti tehnyt 

riin valtiollisiin 

Kreditbanka onkin tämän vuoden kuluessa 

työtä. Viitattakoon tässä vain niihin 

tai puolivaltiollisiin liikeyrityksiin, j01-

den luomisesta lähetystö vuoden KUluessa on tehnyt selkoa. 

Tulkoon tässä eslm. mainituiksi A/s "Vairogs" (raskas t eolli

suus), "~daris" (olutpanimo) , "Laima" (makeisteollisuus), " 1e

gelni~ks" . (t111iteollisuus), "alkis" (kalkk1teollisuus), "~gas 

Vilnas upnieks" (villateollisuus) , "081e" (hiilentuont1), "As1-

makis" (tupakkateollisuus), "Latvijas Keks" (puutavarateollisuus) 

y.m. x äihin yrityksiin joihin vähitellen vapaaehtoisesti 

väkivalloin alotaan sulattaa mahdollisimman suuri määrä muita 

samoilla aloilla toimivia yrityksiä on Kred1tbanka siJoitta-

nut n. 25 milj. Ls. Tämän sanotaan kuftenldn olevan vain 

alkua. Mälrätietoisesti Kreditbanka pyrki 1 piiBemään määräävlän 

asemaan maan kaupan ja teollisuuden kaikilla tärkeämm1ll.ä a

loilla. 

Suuren joukon kiintelstOjl Kredltbanka on 0 myöskin itsel:

leen "lunastanut" vaikeulallin "jQutuneilta" yrltyksll tl. Osan 
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niistä pankki on jälleen myynyt, muita tullaan käyttämään nii

den loistopalatsien rakentamiseen, j oihin nykyinen r~gime 

niin suunnattomia summia, l uodakseen itselleen J ysyviä muisto-

merkkejä . 

rilaisten sivistyksellisten laitosten auttamiseksi pankki 

on v. 1936 käyttänyt n . 140,000 Ls. 

uutamien vaikeuksiin j outuneiden kaupunkikuntien auttami-

seksi p ankki oli v. 1936 pyyhkinyt nliden velkoja pankille 

ja maksanut niiden velkoja muille, yhteensä n. 500 , 000 latin 

edestä. 

Urheiluhallin rakentamiseen rtiikaan pankki on si joi ttanut 

n. 300,000 Ls. j.n~e • 

. ankin henkilökunnan kasvattamiseksi oli 1936 vu oden ku-

luessa järjestetty erilaisia kursseja, väitetäänpÄ ett ä tanssi

kurssejakin nuorien herrojen ja neitien tekemiseksi salonkikel

poisiksi. 

Pankkiin kuuluu 1 pääjohtaja, 5 varajohtajaa, 5 osasto, 
päällikköä, l~ prokuristia, 19 valtuutettua, 225 virkamiestä 

69 ~uta tOimenhaltijaa. Pääjohtajana on, kuten sanottu, lah

jakas, häikäilemätön, intohimoinen, ki1h.kokansallinen Andr~ Ber

zilll. 

Latvijas Kreditbanka on epäilemättä nyky-tAtvian merkilli

simpiä laitoksia, jonka toimintaa on syytä seurata. Vallan 

helppoa se ei ole, koska mielenkiintoisin osa siitä mahdolli

suuksien mukaan suoritetaan kulissien takana. 
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Käydessäni eilen minIsterI MUntersln l uona ensi kerran 

hänen pal a ttuaan pari pä ivää sitten Genevestä hän otti heti 

pUheeksi viron l uopumisen balt ilaisesta klausulist 

si. tlänen l ausuntonsa vahvistivat oikeiksi r aportei ssani ~ 15 

Ja 1'1 esittämäm a j tukset j a arvostelut. 

Lausut tue an ensiksi, että "vaikkakin me latvialaiset 

kuten hänen sanansa kuuluivat ol emme tottuneet nIelemään 

kä yhtä että toista ystäviemme vIrola isten taholt t ällä 

kertaa suutuimme vakavasti", hän vahvisti oIkeaksi ot ksumani, 

että syynä 18tvian suuttumukseen eivät olleet kaupa l iset 

kohdat. "Suomen konkurenssi eI käytännössä tulle latvialle 

ki tsemään Juuri mitään koko vientimme viroon ei merkitse oi-

keastaan mItään" hän sanoi, lisäten: "Asian poliittinen t austa 

Ja merkitys on pääasia. Se ei saa jäädä selvittämättä. 

menettely osoittaa halua irtaantua baltilaisesta yhteydestä ja 

liIttyä ~objolsmaihin. latvialla ei tietenkään ole mitään lä

hempien siteiden solmimista vastaan viron ja Pohjoismaiden 

lillä. Latvia päinvastoin ei pltäisl mltään onnellisempana 
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POhjolSlllftl.a.eu ja .oal.tlaruna iden mahdollisimman läheistä yhteen

lllt tymastä . val1tettavasti reaaliset edellytykset tähän 

kin tuntuvat puuttuvan. Sen ~aKla V1ron menettely nyt on 

Sl epäsel vän ja epämäärä1sen UlkOpol1tiikan ilmaisu, ettei 

t ä 1a~vian tahol~a VOlda Jättää sel vittämättä. Latvian 

pää s~ä selvyyteen viron Konkreettisista a1Kom~slsta . Se on 

kuitenkin va i kea ta, " wunters l ausui, tlkoskei tiedetä , kuka 

itse a siassa johtaa Viron ulkopolitiikkaa" • unters väi t ti, 

että kun hän Gen~vessä oli ottanut kysymyksen viron l uopumi

ses~a oai~lia1sesta klausul ista puheeksi ulkoministeri Akel in 

kanssa, tämä oli vain vastannut, ettei hän tietänyt mitään 

koko asiasta, että v.a . ulkoministeri Selter, Akelin ollessa 

Gen~vessä, oli vastuussa viron ulkopoliittisista otteist a . 

nisteri Selter taasen olisi, kertoi ~ters, vielä syyskuun 

3 p:nä (sopimus allekirjoitettiin kai syyskuun 2 p:nä) 

omaan vakuuttanu't lal.Vlan lähettiläälle 'l'allinnasse. , joka oli 

saanut vihjauksia asiasta, ettei kysymystäkään ollut siitä , 

että viro luopuisi baltilaisesta klausulista. ~asta 4 p:n il

tana oli Selter t a i punut ministerl Krievi~sille myöntämään 

luopumisen tapahtuneen. "Virossa näyttää niin monta tahtoa 

olevan määräämässä ulkopolitiikan alalla, että kaikki tuntuu 

olevan enemmän tai vähemmän sat~uman varassa.. Tänään V01 käy

dä näln, nuomenna n01n. Varmaa vain on", lopetti ~unters 

J.6usuntonsa, "e~tä Viron luopUDllnen baltilaisesta klausulista 

lisäkauppasoplJltUltsessaa.u :)uOlIlen Kanssa vielä tulee olemaan mo

nen mielipiteenvaihdon ja nootin esineenä". 

Olen näin tarkoin tiedoittanut miiisteri ~tersin lau-

sunnon 

sään, 

minulle eilen, koska se, suhteellisessa avomielisyydes

sattuvasti kuvaa til.ann.etta. (J ""'. . ~. 0 
";"1.e1:er;~ ,[ ~ ~')' ~ 
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Riian di~lomaattikunnassa on viime vuosien kuluessa ta

pahtunut paljon muutoksia. Niistä lähettiläiste, jotka olivat 

t ääll" minun tullessani tänne n. 4 vuotta sitten, vain kaksi, 

rielgian ja Hanskan , ovat edelleen Hiiassa. Sattuneista vaih

doksista voi olla syytä pari l la sanalla kosketel la viron ja 

Liettuan edustuksessa t apahtuneita. 

Vi. zoon uudeksi lähettilääksi tulee, kuten sanomalehdetkin 

jo ovat kertonee" ainisteri Rebane Helsingistä. Tämä nimitys 

on täällä ~astaanotettu peittelemättömällä tyytymät t ömyydellä. 

Munters sanoi minulle avoimesti: "Te olitte Suomessa t yytyväi

siä päästessänne hänestä - nyt me saamme hänet tänne!" Jo-

• hon hän lisäsi: ~utta heillähän ei ole sen sopivampia henki

löitä! Ja onhan useIn niin, että kun jotain luullaan oikeIn 

nuonoksl, se sItten KuItenkin osoittautuu odotettua paremmaksi." 

~lln erlkoisen kireät kuin Latvian ja viron suhteet täl

lä haavaa ovat, tulee Viron uuden lähettilään tehtävä olemaan 

sangen vaikea, jos mieli parantaa suhteita. 'l'Uskin ministeri 

Hebane on siihen oikea mies. Hänen edeltäjänsä, ministeri }len

ning, oli poikkeuksellisen lahjakas, sivistynyt ja syJnpflettinen 
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henkilö. Sitä paitsi hän oli mitä parhaimman ~OD elähyt

tämä. Virossa häntä pidettiin aivan liiankin latvia1aisystä

vällisenä. !iän kertoi - minulle kerran, että hänen viime käyn

nillään ~artossa hänelle oli sanottu: "Mitä Sinä haet täältä

Sinä latvialainen!" Ja kuitenkin hänen aikanaan latvialais

nrolai set suhteet vain huonontuivat. !:iän oli tosin vanha ja 

sairas, eikä ollenkaan viihtynyt täällt - mu~a siinä kyllä 

ei ole riittävä syy hänen epäonnistUmi~ Se jOhtui val-

litsevista ylivoimaisista olosuhteista (kts. raporttiani m 17) • 

iliplomaattikunnassa arvellaan muutamilla tahoilla, että 

viro, nimittämällä ministeri rtebasen tänne, on mielenosoituk

sellisesti tahtonut demonstroida välinpitämättömyyttään tatviaa 

kohtaan. nuonontukoot suhteet vain! Hebasen nimitys olisi as

kel viron pyrkimyksissä irti Latviasta. - Puolestani on minun 

vaikeata uskoa tähän. ~ikö asianlaita pikemmin liene niin, et

tä presidentti Päts on vanhassa ... x ••• ,.... kiitollisuudenvela 

sa rtebaselle, mistä syystä häneen suhtaudutaan vissillä hellä

varoisuudella. Arvattavasti arvellaan myös hänen paremmin so-

• pivan täkäläisiin oloihin kuin suomalaisiin. 

~ettuan viime kesänä äkkiä kuollut lähettiläs Vileisis 

oli mies paikallaan. hänen aikanaan latvialais-liettualaiset 

suhteet huomattavasti paranivat. hänellä oli erittäin hyvä 

asema täällä, hän kun mentaliteettinsa ja poliittisen ideolo

giansa puolesta sopi täkäläisiin oloihin poikkeuksellisen hyvin. 

nänelll oli .,ös - presidentti Smetonari lAheisenä ystavänä, 

tautininkai-puolueen entisenä johtajana ja entisenä hallituks.n 

jäsenenä - sangen huoaattava vaikutusvalta kotiinpäin. Hänen 
-

kuollMnsa oli suuri fth;Dlm latvialais-liettualaisten hyvien 

suhteiden edelle.nkehittämisen kannalta. 



r 
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öskin hänen suhteensa Puolan täkäläiseen lähettilää

seen olivat hyvät, ja suoritetut yritykset puolalais~liettua

laisten suhteiden parantamiseksi tapahtuivat heidän välit yk

sellään. Nyt tämäkin lanka on katkennut. 

Uudeksi liettualaiseksi lähettilääksi tullee ministeri 

Jurgis Savickis '1'Ukholmasta. l1än on kirjailija eikä liene 

politiikasta . kovinkaan kiinnostunut. ~otiin päin hänellä ei 

myöskään liene sanottavaa vaikutusvaltaa. Sitä paitsi hänen 

väitetään 

rleoanekin. 

detä. 

olevan yhtä paljon "Vllll.8.an menevän" kuin ministeri 

Onnistuneena hänenkaän nimitystään ei täällä pi-

Kuten ylläkerrotusta havainnee, Viron ja Liettuan edus

tus Riiassa lähiaikoina tuntuu joutuvan suhteellisen heikolle 

kannelle. 

, inisteri: f ttLu.~ ~~ 
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Toimitan tämän mukana kunnioittaen Ministeriölle 

lähetystön kuluvan vuoden raportin 

N2 21, Latvian sisäinen tilanne. 
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Niissä rapOrUlB88JU, jOl.ssa tuon tuostakin olen kä

sitellyt sisäpoliittl.sen ~llanteen kehitystä Latviassa, en ole 

voinut olla toteamatta, että aikaa myöten presidentti Ulmanik

sen autoritääriseen ballitusjärjestelmään kohdistuvan tyytymättö-

myyden Kasvamisen oireita on ollut havaittavissa. Samalla 

olen ~1tenKln aina näitä asioita käsitelles&äni tehostanut, 

et~ ulmaniksen regimeen tyytymättömät piirit sisäisesti ovat 

sangen kaukana tOlSutaan, et~ syyi 8rl ryiulien tntJm,lttö

myyteen ovat lIi tä erilaisi1llpia, ettei vastustusaineksilla keake .. 

DAäD. ole sanottavaa yilhyttä, e'ttä yhteinen organisatio ja joh

to PUUtliUU, että. pellm joutua ninni valtionvasta1sesta toimin-

nasta on suuri, j.n.e. TbIän perusteena olenkin aikais8llllissa 

raporteissani luullut voivui todeta, että vaikkakjn iSC 

11i ttis. trrtymättöJlnrttä on ollut todettavissa suhteellisen 

laajoissakin piireissä, ja vaikkakaan Uaän tyytymättömndm ka ... 

ftlIinen ei ole ollut kiellettävis81 se ei ole Jler~ 

konkreettiata vaaraa ulaanikaelle, niin kauan kuin taloujeJJj." 

l!!tuA olevia vaikeuksia ei ole pllaB,Jt hiirita8Blln si\l l

laistl t."t,wäiayyttl jlrjestel.JlU.n, lIikA eplilalttl on valli.a

nut DnI8Jl suuriasa _a80ia., etenkin .aalaiavl •• töJl 
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jOuimissa, ja niin ka'laIl kuin UlJaniksen luotettaftllll tukaa 

ovat olleet lIIUm ToiEtekijä~: 8.l'Ileija, suojelullomnet ja p0-

liisi. 

Sekä minun että .uutaaien virkaveljieni - tosin hiu-

kan epäaääräisten iDforaatioiden .ukaan tuntuu kuitenkin 

nyt si! tA, kuin Talli tSeftJl jär j est el1lln kest&vyyd811 sanotuissa 

tdel~issä nime aikana jonkinlaista rakoi!eai.sta olisi ol

lut esiin~i8i.lläln. 

'l'bAn jOhdosta olen viime päiTinl, jolloin luonnol-

• lisia tilaisuuksia siitlen on ilaantunut, yritilnf'\ päästä a1'0-

Bielisiin, luottamuksellisiin keskua'lluihin oppositiopiireihin 

kuuluvien henkilöiden kansaa nalli ~leirissä kun bike ti ... 

tysti vain kellu~ olevan puhaillassa järjestyksessA. Puhut.

telaRleni henkilö1cien ~1la1n antaaa kuva on luonoollisesti yk

sipuolinen, ja .oniin heidAn esituaiinsA n.l1d5~htiin ja väit

teisiin suhtaudun puolestani sangenkin skeptillis,sti. lanDatta

ne, lmi tenkin panna heidän kertOJlllmS& plperill,. Onhan tlrb

&'ä tietää, miten ftstuatuatahollakin asioita anioidaan. 

S8I1rae:nmlaiseksi on tilanne ainulle kuvattu: 

!l7i11sen opposition kanta.r,UlJl IIUOdostant ,rut in-
-

telle.EtuBaliset ponarilliset piirU. IIltisen 8OsialidlllOkraat\:i-

8en puolueen 1'Ii tetllD det olftU siiDa JIHrin hajalle ~ 

ciyD, etil sa urkity. aktiiYiIHll& tekijiDI. _stustuarintDalla 

liee. Ilita~1l. +) Mainitut JlOnarilliaet piirit t,neh'öYlt 

alussa 1J1Mnipa ftl.la Dapplusta ilolla. SillAJlOliiUiam ,a- I 

.. oli, laite aikDiDUJl kerroin, k ... Ul.lI. 1934 aiinl .uriD 

ilIrultlmut, ,UI toukDJman 1.5 p:n tapahtuat TaikuttiYa~ ~ 
-

tuks.... keatblttHwlJcwi klpeeail paiajai.eata. Syiatä, joista 

+) holt.tai ..ataudml qua .aaakin epl.ile1'lati UbIa 
"IIitt"He. 
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aikaiseDlllissa raporteissa olen tem.,t s.lkoa, IlUUttu1not kui

tenk:i.n Ulaniksen noliioiaappauDen hldttbU iDllostuba tun

iulevaisuudentoiv •• t pian p.t~ks.ksi ja 

a.ka yl1laanotuisaa piireissl .tta .ui1lakin 

tahoille. Tbä 'nl;yllättöayys oli kuitenkin allaJaan osaksi 

Yain henkilökohtaista suutiuausta, osaksi pääasiallis.sti teo

reettista laatua ollna, nrrattun epblAräistl poliittista lr-

tymysta. ftiin kauan kuin s. PY'~yi Wlaisena, s en merkitys 

konkr •• tiisG8. ft.8ran&, kuten sanottu, ei ollut kovinkaan suu-

• ti. Se ei sellais8D88Jl riittlJlyt laaJlaan suur_pia joukkoja 

"UikentilliiAn". Kutta viae aikoiDa se tuntuu laadultaan lIUUt

tune., käyne. 1;A;L0ude) H seksi tyy lityllltiömyydeksi, jonka oirei

ta yDA s.lvaain ~ .' nani ttaviesa lukuisissa yhhiakuDD8D 

piireissl. 

'rbl Tlite voi kuulostaa . hblaäatyiUvälU - pi

täisinID tilastoll1sten nuaerolden ja vi ral listen julkila~en 
~ 

~an Latvian nyt elli taloudellista elpyaisaikaa ~a nouSD-

kautta. Virallisten ka~elausten takana ioaitilann. on kui .. 

itnkin toinen. Taloudellista t))ltydt~ayytU ja huolls\ullista 

Yallits.. itse asias8& laajoisl& piireis8l. SyJ\ tIhlD ,onot 

erilais.t. 1luIltamat kan88.Drfhlllt, etekin kaikki ldintlln pal

kan saajat, ovat latin n. vuosi sitt. tapaht1Dl.. 60 ":n 

devabation kautta joutuneet kounantuntuvaan aWjDlmtiluD , kun 

palkat ovat PY'BJUeet suurin piirtein muttuatta, hinta_BOIl 

suuresti kohot.... On luoDDDlliBia, et. D6issl piireia81 

tn'JIIlttöll1f1;tI. oa 01 ___ • lmill. ~ll., Jaata t .. 
-

ollisuucllDharjoitajille, laiftJlftrUStajUl. 7." latin deval:,.Uo 

qua tuotti huoattana e.ja ja 1IHiD auur.Hikill lili .. '" 

n.iU. tuloja. JIltta DliUll asioita ~sBl. liiktaieapii. 
I 
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reissl ei luoteta ~tion nykyislen finanssipolitiikkaan - jo

ta puolestani eri yhteyksis81 olen selostanut ja arTO st I llut 

- vaan pidetään sitä monessa suhteiSsa Taarallisena. NlisBl 

piireissä eletään taloudellisen huolestuaisen aerkeiS81; tule-
-

vaisuuteen ei luoteta, TaBn aaan raba-asiain romahiista pell-

tään. 

Intellektuaalisissa porvarillisissa piireiS81 joudut

tiin karsimaAn palkkojen ja hintojen klskiniisestl epäsuhtllsta 

nopee-in ja kip .... iD kuin JlUilla tahoilla, ja näiden piirien 

It kesKuudessa on luonnollisesti ol..assa erikoisia edlllytyksiä 

älytl 1l7ql.sen . finanssipolitiikan heikkoja ja vaarallisia k0h

tia. HäisSä' piireissä Täitetälnkin siksi Toimakkaan tyytyalt

iöanden ja levottoauuden pAlsseen Tallalle, että minulle aToi

aesti sanottiin eräillä niihin kuuluvilla tahoilla 'vakavasti 

harkitun koko vallassa olevan järjeste!.än TlkiTaltaisen kaata

Bdsen aahdollisuuksia. 

• 
lnnenlmiD ryhdyn selostuaan Ilihin tuloksiin tlaBl 

harkinnassa, - mnulll 8.Dllettuje~ tietojen "ulman - on hl

~, on Iroesii tehUT! sllkoa nhstl melialoista, joiden 

oppositiotaholla luulla~ vallitseTan kanean laajoissa mBssois88 

seka araeijassa, no~elTtskunnissa ja poliisiToillissa. 

»aa1iiaTlesiös81 UlII8niksen Tankin tuti tähln asti 

on ollut. ' Talonpoikien as..aJl parantuisIkai U1unis onkin 

11'i tilnyi te" kaikin ukl aAdollisuuksia rajoissa on ol

la. '1'YlQ.Ii817e on ~e, ainalå.tl aiTan Tilal aikoihin aeti, 

til'llkallli 'ftl.l.iDnut hliciln keakaaAISS8lUl. Vaswstuataholla Tti

huan kui:t8llk:i.D D7i ' 'Y1"Mlt_""dm aaanl. Ealainl.estessallri. 

ja1··aijaa. 81Jt siihen olisi'ftt SIUl8aTat: Maatalouatuott,ille 

ftATinettuja kiillteiien lliJnojen jl1'jlÄelllletl 0Jl Yiia, Tuo

sina moclommllt latrial.ais. aanTiljelijb alouda a ja 0. 
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Nimi hinnat ovat olleet ja ovat edelleenkin aika korkeat 

ensiluokkAisesta tavarasta. Niin kauan kuin talonpoikien myy

täviksi tuomat tuotteet yleensl vaikeuksitta hyväksyttiin ensi

luokkaisiksi , menikin kaikki. hyvin, mutta kun viime aikoina 

valtion kireät raha-asiat rupesivat pakottamaan valtion ostajat 

säästAväisyyteen, on a. johtanut siihen, ettei käytännöslä e

nää juuri mi tään hyväksytä ensiluok.laliseksi, vaan Ekseta&n 

maanviljelijöille heidän tuotteistaan miltei yksinomaan .ain 

toisen tai kolmannen luokan tavaroille vab.vistetut hinnat. Li-

tt säksi lienee lahjusten otto voittanut pelottavassa määrin ja

lan--sijaa myös maataloustuotteiden ostojärjestöissA - niinkuin 

muillakin hallinnon aloilla. Latin devalvation aiheuttama ta

lonpoikien välttämättö~en tarvikkeiden hintojen nousu ei tie

tenkään myöskään ole voinut jäädä vaikåttaaatta maanviljelijöi-

• 

den talouteen. - 'lUntuu uskottavalta, että kaikki tämä on 

herättänyt tyytymättömyyttä talonpoikain riveissä. Miten vakaTa 

ja laajalle levinnyt se on, on toinen asia. Saatan vain 

todeta opposiUopiireissä arveltavan, ettA se vankka tuki, mikä. 

Ulmaniksella on ollut ialonpojissa, on ruvennut horjumaan • 

Työläisten suhiautuaisessa Ulmanikseen on alusta al-

kaen ollut "kahdenlaista ilmaa". Insi sijassa tähdättynä s0-

sialisteja vastaan kuten Ulmaniksen vallankaappaus oli, on it

sestään selvä, että suuri osa työläilldeat5sil heti joutui 

TastustuakeDnalle. MUtta jOhtuen siitl, ettA yleensä latvialai

set työaiehet ovat poliittisesti hlmmästyttäväs81 .aArin välin

pitblt~, UlEniksen reh.llinen tahto parantaa tyÖJli.shn 

as.... ja hallituksen as.ttuainen työväen puolene us.iaissa 

.. ttun.iaaa työriidoiaBa hertttiYlt laajoissa tYÖllispiir.iS81 

luö'ttalDlSta ja tllL,tlisyyttA. Nyt vlihtDn ku.itenkiJl 14th 

d.valTation aiheut~ .pl8Uht.. hintata80n ja palkkojen Yi-
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lillä vieneen siihen, että ~lIi.esten keskuudessa ~sa 

gimen kannatus olisi perin heikko. Mahdollisesti na.A 

teet pitävät paikkansa. Se merkitsisi epäilemättä ulUalnikaa 

aseman heikkenemisitl. 'l'oiD.en asia on, tulisi vatko työllisei 

nykyisen järjestelmän kaaiamista tarkoittaT88sa yrityksissä aSlt

tUllB&n niiden porvarillisten piirien taabe, jotka tnLyt!i8J7-

dellä ovat todenneet u1Jll.aniksen kannatuksen vähenllllisen. EildS 

ole luultaftJlPla, että toiset, äkkijyrk8lll1llät voimat päiaiai'Yät 

käyttbäiin tyytymättömiä työläiaaineksia .byTlkseen omien tarkoi ... 

tt tusperiensä toteuttamiseksi1 

• 

Olkoon tlmin asian laita lIi ien tanan.sa - tässä on 

'Y8.in todettava oppositiotaholla ka tsottavan 1'8.:rmaksi, että 01-

.aniksen kannatus kansan laajoissa piireissä on vii.e aikoina 

huomattavasti vähentynyt. 

'l:ärkllapi kuin timä seikle. on - niiden kannalta, 

jotka pohtivat järjestelmän .uutoks.n aabdollisuultsia - kJs.r-ys 

siitä, miten ameija, suojeluskunDat ja poliisi suhtaut-Ilisivat 

Wllislen J&u.oWl)Ti 't7kseen. 

JIl.t! ensiksi araeijaan tulee, olen jo aikais8lllllis88 

raporieis88 korost8Jlut, ettei se koskaan jaka-.ttomasti ole 

sonut lJlunikaen takana. .t1än suori ttikiD val1aDDappauksensa 

llilhi täydellisesti sen QTjl7ttäen. ÅlllUDW. vuosiDa on ar-

aeijaa kuit.nkin "puhdistetto" ja upseeri.n taloudellista ase

.. parannettu, niin Ittä luullakseni epäluotettavuudesta sm 

taholta ei ole voinut olla puhetta. PtiJlvasloin ola, 

lmin Uliaat virkaveljllli., ollut ftkuutettu siitä, että araei

ja ~ .. akka 10jaalisesti QD ollut Ulaanikaen klytettlTissä 

hlDm _koi tu&peri.... ~ttUttaa:i8ekai ja bbe as ... _ auoj 

.aeksi. JI7i 'Ylihtun kuii.akin "klikki-" ja auosikkijlrjenel

- sekl 711i8111 jUOJlittlluhql11 siiDI lllAriD pälsaac vallal-
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1, armeijassa, ettei se ole 'YOinut olla herättbättä JlieUpahaa 

laaJoissa upseerlpiirelsBä, samalla kun useimmissa kanBAD1uokissa 

vilae alkolDa llaenneet taloudelliset vaikeudet etenkin ala.pi

en upseerien Ja allupse8rlston keskuudessa ovat olle.t a.iaan 

synnyttäJlään tyyt}'lIlUtÖJlyySiä. Lis8Jtsl lUlee, että niillä 3J 

.uonna, Joina Ulmanu on ollut d.lbaattorina, sang8D vähän ft

rOJa on uhraUu armeiJan soia"lJ,JIiuden ko.b.otUmisekai, silll ~

lin ku1n suuria summia sanotaan tuhlatun .libin tarkoi~iin. 

~un eräillä tanoilla tahdotaan tehdä uskottavaksi syynä tähän 

• olevan, ett91 armeiJaa "iJl l!lmsUall" ollenkaan tultaisi käytil.

mään, koska vieraiden joukkojen vapaaseen läpikullollUl. olisi en

nakolta päätetty suos~, saattaa kyllä uskoa opposition väi~ 

teeseen, että armeijassa on vallalla tyy ltymättöll;YYtta. Toinen 

asia on, onko se, .imltin mitä viill81118.inittUlDl aiheeseen tule., 

perusteltu. 1~d.on U1menomaan korostaa, että puolestani sitä 

• 

Ja luule. vas~tU8~olla väite~ joka tapauksessa tyyt,y-
-

IIättömyytiä armeijassa siksl voilll8.k lm8 ksi, että vaikkakin armei-

Jan korKeln JOUO, kenraallsto ja yleisesikunta, epäil8ll&Uä 

on lJlmaniuelll täysin usmllinen, armeija pysyisi passiiTisena, 

JOS u.llanJmapp8.uS porvarillisen opposition taholta odoUuatta 

auoritettaisi1n ja ynd.ellä iskulla onnistuttaisiin vielään täyde1 

li.eln voittoon. - lJ •• 8D8laiselta tuntuu miaDsta kuitenkin, 

ollaanko MaIlA ote.ka1maasa oikeassa. Jhk!li Unä olen oppinut . " 
tAkllIisil mi.lialoja tlDlteuan, pi taisin todellDlklSis.-peDft, 

lJlaniben regiaen andollis.att roahta.asa kDbun.lia taholta 

toia • .apennun kaappauksen johdosta, araeija klyttlisi tilaisuutta 

1IJdka.. IOtilaadik'Saiuurin luoD •• kai. - JluutaaiUa tahoilla 

jopa usiDUan, .ttA araeija oliai n.hi.a aiIIan aloitt •••• 1Dk:i.a 

ilMI _t ..... SiiJLa puolaatai en uakD, ai-kap toistai-

•• ksi. 

Vi,lI skeptillis..m suhtaudua ftstustu.tamnalla 01 .. 
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Tien ponarillisten piirien otaksuaaan, että suojeluskunnat ei

Ta; ryhtyisi aktiinseen vastarintaan, jos UlmaDis yrihUlisiin 

kaataa. Suori tettiinban Ulmaniksen kaappaus juuri niiden avulla, 

ja ne identifioivd itSen8l, niin sanoakseDi, D1qregiJlen kans

sa. Sitä paitsi minulla on lukuisia henkilökohtaisia todistuk

sia suojeluskuntien johtohenkilöiden ehdottomasta uskollisuudesta 

UllIIlnisk kohtaan... Suojelusk1miim mobilisatio saattaa tosin 

olla siksi hidaa, että kappaus ehkä olisi toteutettanssa, .n-

nenkuin suojeluskunnat e.htisivät ryhtyä vastarintaan mutta 

tt perästäpäin? Minun on vaikeata uskoa, että suojeluskunnat P1-

SJ1siYAt raUhallisina. 

tt 

Jhtä poliisivoWin tulee, väitetälJl yleisen polii"", 

tisen ja taloudellisen tyy~Dått6myyden niiden riveis81 olevan 

siksi suuren, että voitaisiin luottaa poliiSin aktiiTiseenkin 

apuun vallankaappausta toimeenpantaessa, huolimatta korkeimman 

päällystön ehdottomasta lojaalisuudlsta. - Tästä asiasta minul. 

la ei ole ÖIIaa ftl"ll8.a 1I:I.si tystä; autte toistaiseksi en voi 

uskoa poliisin II,VtStävaikuwsval:aiutlen. 

YhteenTetona opposition käsityksestä 

arvattaTasta kannanotosta ut.Bniksen mahdollisIssa kaa~syrit,y~ 

ses8l , lausUttiin minulle, että n •. 500 milhen suuruisen aseiat'" 

tun iskujoukDn aTulla D1'kJinen regime olisi kaadettaTissa, joa 

jaappaua onnistuttaisiin yl1lt,ykse11lalsti toiaempane.aan. 

10htoplät6ksenA iästä tuntuisi luonnollisesti oll~ 

Ittä kaappauksen tlJtbtöCSJIlI8l1aiata todenteolla vahiatdtaisiin • . 
Kinulll TakIluhiiiia kui. hnkin DiIl....... ettei niin ole aai .. 

laita, ftaIl Itta kaikkia -pro et oontra" harkittala. on tul

a joatopaa_kal. hiljaia .. P78J11ia. ~tibl""lI174lstl. 1a 

ftilrkape:a th'tJaö ulkopQoliselll ei kD .... .,a:a.lttliai _,. 

}ll.uta ftlmne1taft1l, jo8ld.:a Sl oliai suUDDitelt1a huolliapliTl:aÅ 
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tapantuft.ksi, IIJ'ÖDDID uakovani sanottuun vakuutukseen. Sain 

näet nii81ä keskusteluissa, jotka ovat tbAD. raportin pohjusa. 

sen selvän lIsityksen, et~ puhe8Da olevat porwarilli8et va .. 

tu8tusaineka.t - suurista sanoistaan huo~tta .. 
-

eiTät suinkaan ole niin va1'llOja onnistuai~dollisuukaistaan, 

kuin ne Jl"ittATlt tehdä uskoUavaksi. SuUaa qlll. olla, ette. 

viime vuoden aikana ilmestyneet taloudelliset vaikeudet ovat 

ehkä huo_tt&vastikin vähentäneet Ul..Eniksen lmnDatuata kanMJl 

laajoissa massoissa. ~iin suuriksi na.l vaikeudet eivät kui-

• tenkaan aiJl;aDen vielä ole käyneet, että järjestebibt auutosta 

laajemmissa piireissä todella ja vakavasti jo toivottaisiin. 

Saattaa niinikään ou.. että armeijan, suojeluskuntien ja p0-

liisin tai aiDakin Iluuiamien näiden järjestöjen 08ien luotetta ... 

vaisuua ei enää ole &alI8. kuin alkuaikoina. Siitä on kuihn-

• 

-
kin pitkä askel siihen, että näIIä voiat pysyisivät p1ssiiTi-

aina pUhumattakaan siitä, etu. Dl aktiiYisesti II1Ötävaikut-

taisivat jos vallits.vaa rasiaeä yritettäisiin kaataa. Ja 

pUheena ol.vat porvarilliset vastustuspiirit oiYBltaBevat åyTin, 

.ttä jollei kaappausyrit18 heti täydellisesti onnistuisi. se 

jOhtaisi veriseen kansalaissotaan ja Ehdollisesti 

l.vaan interventiOODkin. Tätä vastuuta he eivät 01. valmiita 

ottamaan päälleen. Onnellista se onlcin. In näet voi 

luulosta, että intellekiuaal.i.ste ponarillisten piiri_ 

pan_ vaUan!mappaUJl'iva olisi .nnakolta tuomittu .plonDistu-

_an ja vain johtaisi an ..... ttoaiin onn.UoJllUUksiin. J 08 

Ulania kllT8Jl tulee Tllå.vell el1a kaadetuksi, min se tapahtu

n.. qlll. taiat .. voillien aTulla. ID t .... halua ryhtJa .,.. 

lmloiaan täa. suhteea_ .bkI ol_a .. 01.Ti8ta ahdol1iauut

ai8a, koaka liian TIbb faktoja lIUta on ttedoaaai. TIl.la 

haafta 111111.. että ft8tutuapiir.i.... .. kuulukDo\ n. iJatel-
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lektuaalisiin porvareillin tai auihin kansanluokkiin .. ei to

denteolla aktiivista tartt umista kehityksen kulkuun suunnitella, 

vaan antauduttanee yleisesti toivoon, että kasvavat taloudelli

set ja ' ralIa~sialliset vaikeudet omalla painollaan tulevat teke

mään tilanteen UlmanikseUe siksi vaikeaksi, että h!n vapaQ

ehtoisesti luopuu diktatuuristaan, hakemalla yhteyttä oppositi 

ja tekemällä kompromisseja sen kanssa. 

En tiedä, ollaanko näissä toi"te issa oikeassa. 

tarkkailija, joka omin silmin on 

• olot ja vaikeudet olivat ennen Ulmsniksen valtaantuloa 

kujnka paljon hän jo on saanut suaritetuksi tilanteen 

miseksi niin suhteessa kuin toisessakin, ja joka tietää, 

• 

hin kaikkeen hän vi elä pyrkii, minkä epäi tsekkyyden, palavan 

isänmaanrakkauden ja järkäJltämätiöJDän tulevaisuudenuskon elähyt

tämä hän on, ja miten syvästi vakuutettu hän on asettamiensa 

pä~ien välttämättömyydestä ja onnellisuudesta, kuinka ihail

tu hän on häntä lähellä olevissa piireissä ja miten Toalmiita 

niissä piireissä ollaan uhraamaan kaikki hänen puolestaan a 

tällainen tarkkailija ei, ensiksi, voi suhtautua yhtä kielhi

sesti Ulmanikseen kuin täkäläiset vastustuspiirit, eikl hän, 

toiseksi, voi helposti uskoa Ulmaniksen kohtalonh.tken jo lyö-

neen vapaaehtoisen vallasta luppumisen tai ~T.altaisen kaatu
aisen kautta, olkoonpa että hän on tehnyt itsensä syypääksi 

virheisiin ja 18i~nlyönt.ihin sekä herättänyt pett~ksil ja 

'rihuielisyytta, ja olkoonpa että "f8.ikeud.t ja tyytymättöllYY8 

ovat kasvuaS18 ja hänen kannatuksensa vähen_sal. 

lista tehtäväksi hän ymJIIirtälkseni ei viell ole loppwm suo

Bitianut. Milloin ja ~s81 .uodossa hän.n kohtaloDhetkensä 

kerran lyö - •• luuUakseni ei tlD8!n liene k.nakAin 18 .. 

kattavisaa. 
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Kuluvan kuun 26 ja 2'1 p: ksi oli Hiikaan koollekutsuttu 

Latvian kaupan- ja teollisuudenharjoittajain sekä kaupunkjkjin

teistö""Omistajain kongressi. Tällaisia eri elinkeinoharjoi ttajain 

"kongresseja" ja "päiviä" on - erinimisinä ja erimuotoisina 

viime vuosina täällä järj estetty useita. 1'liiden kaikkien 

tarkoituksena on pääasiassa ollut antaa hallitukselle tilaisuus 

tehdä selkoa vallitsevasta tilanteesta . sen kannalta katsoen , se

kä ujostelematta kehua omia saavutuksiaan ja päämääriään. Sitä 

paitsi on, ainakin periaatteessa, näillä kongresseillä tarkoi

tettu tarJota osanottajille tilaisuus esittää - sanokaamme -

toivom.uksiaan~ A.un kuitenkaan p.o. kokouksilla hallituksen 

edesottamuksien edes varovaiseen arvosteluun ei ole uskallettu 

antautua, ja sitä paitsi päätösten teko niillä muodossa tai 

toisessa on jyrkästi kielletty, on helposti ymmärrettävissä, 

että näiden kokouSten kiytannöllinen merkitys on jäänyt verrat

tain mitltömmlksi. Sitä ellvää kosketusta ja yhteyttä valtion 

johdon ja kansan Välillä, jonka aikaansaaminen diktatuurival

tioissa on osoittautunut niin vaikeaksi, ei suinkaan tunnu 

niiden avulla oinan saavutettu. Pllasiassa nbä kokoukset 

ovat auodostuneet vallitsevan r~D mainostaaia-

JAKELUOHJE : 

.... ................ .......... l'ava] 1 jne, . ....... ................. .. 

Ui 1 : A 4. 

J.keluohJem.lleJ. : 

T.v.III ...... 
T.v.lllnen J. lIalbl .. minloferilllle. 
EI ulkomueduatuben tledoltubiin. 
EI ulkomaaeduatukaen, mutta ulkoaal.lnmlnlaterilln Iledol

t"eIIn. 
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tilaisuuksiksi. 

äin oli asian laita myös yllämainittuun kaupan~ ja 

teol lisuudenharjoittajain sekä kaupunkiki inteistö-omistajain kongres

siln nähden. Se oli järjestetty sangen juhlalliseksi. Sekä 

presidenttl Ulmanis että valtiovarainministeri jJis ja kauppa-

Ja teollisuuskamartD presidentti AndreJs tierzi~s ynnä lukuisat 

muui merkkihenkilöt esilntyivät pitkillä esitelmillä maan talou

dellisista ja raha-aslalllsmsta kysymyksistä. Saanen toisessa 

ynteydessä tilaisuuden palata niinin. Sitä paitsi v.t. ulkomi

nis:ten Alfred tierzi~s luki julki silloin juuri Parisissa vi ... 

rallev~ ulkoministeri Muntersin laatiman selostuksen Latvian 

ulkopolitiikasta. 

Tässä selostuksessa esitetään Latvian ulkopolitiikan 

pääsuuntaviivoja lyhyen yhteenvedon muodossa, jonka lisäksi 

nä tehdään selkoa Latvian sunteista eri ulkovaltoihin ja 

ketellaan nykytilanteen kansainvälisiä ongelmia Latvian kannalta 

katsottuina. 

Tätä selostusta luettaessa pistävät silmään Jl.unhrsin 

yritykset leimata vääriksi viime aikoina monilla tahoilla ja

lansijaa voittaneen käsityksen Latvian kasYaYasta ulkopoliitti

sesta ja sotilaallisesta kallistumisesta Neuvosto-Liittoon päin, 

hän kun siinä pontevasti tehostaa Latvian pyrkimyksiä P1B7I 

puolueettomana, kantaa ottamattomana J suurvaltojen välisissä risti

riidoissa , ja mahdollisuuksieDSa rajoissa kaikin voimin myötä

vaikuttaa nykyisen t8sapainotilanteen ylläpi~seen Itäaeren 

pärillä. 

Isitelmänsä alussa Muuters sanoo voivansa 

todeta, etu tasapaino ja stabilitetti Itämeren ympärillA ovat 

viime aikoina y:bI. kanuassa) ja hID lausuilJ pitävAnBä plAsyyDI 

siihen Itäaerta ympIr6ivien pienten valtioiden yhA kasvavaa 
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tajuntaa avonaisen, riippumattoman rauhanpolitiikan välttamAttö

myydestä ) sekä sitä yhteistä osaa, jota ne näyttelevät poliit

tisen tasapainon sAilyttämisesBä muiden poliittisten voimien 

ristiriidoissa Itämeren ympärillä. 

Tehtyään nAmä yleiset tot eamuks et , Munters esitelmäs

sään lyhyesti selostaa Latvian suhteita eri maihin. Tällöin 

hAn ensiksi toteaa, että Latvia118 on kiinhillllllAt liittosuh

teenaa Viroon, minkä jälkeen hän avoimesti koskettelee niitä 

ristiriitoja, jotka viime aikoina ovat esiintyneet Latvian ja 

V iron välillä ) lausuen ... melko ky'l..a8lllDlAsBä äänilaj issa kuin 

Suomesta tai Puolasta pUhuen - seuraavaa: 

"ln den letzten Monaten hatten sich einige Missver

siändnisse zwisehen 1ettland und ~st1and erhob en , aber nacb 

den AussprUchen verantwortlieher StaatamAnner Estlands zu ur

hilen, zweifle ich niehl; daran, dass es in offenen und 

freundso~ftlichen Unterredungen gelingen wird, die Missverständ

nisse zu besei tigen und die Zuse.mmenarbeit zu erneuern, die 

in gemeinsamen Kämpf.n fftr die gemeinsame Saohe - lreiheit 

• und UnabbAngigkei t ... erwachsen UDd eine notwendige VorbediDgung 

fa. den Schutz dieser .. ~tvollsten Errungensehaftsn ist." 

Viitattuaan siihen, että f,ahian toisen sopillukselli

slsti kiinDi1J6d.yn yhhistyörybJaän muodostaa Baltian Inhnh, ja 

alleviivattuaan, että tämän illtenten pälllU.r6nä on Baltiamaai

den yhteinen ulkopoli tiikka, hän lisää: ")(i. t Hedauern ESS aber ' 

festgeshllt werden, dass in den Beziehungen zwischen Lit&u81l 

und Polen nicht nur keine Verbesserung eing.tret81l 

Tor linigen Jahren begrUndeh lioftnungen bestanden, 80ndern 

dass sie gegenwlrtig wilder .ine gewi •• e SpeDDU18 erleben. 

~ioht !IUr Lettland., sondern alle, die hieden UBIl lintraoht 

1IUnschen, werden Ilit lreude: eine baldige LlSsung die.er hage 
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lejaeemet: "Die Intwicklung der ~.zi.hungen zwischen Lettland 

und Schweden rufen aus zwei urUnden uenugtuung hervor. Er 

kann der lebhafte AustausCh wirtschaftlicher und kultureller 

V erte mi t diesem auf allen Gebieten des Lebens hach ent

wickelten Staat und Volk uns nur von Vorteil sein. Zweitens 

ist der bestimmte Wunsch Schwedens, die Beziehungen zu den 

Staaten an der Ostk11ste des Baltischen Meeres zu vertieten 

und zu stärken, ein erf'reuliches Symptom fUr die 1I8.chsende 

Nrkenntnis der gemeinsamen nteressen und geaeinsamen Aufgaben 

zur Sicherung des Friedens. Es wird mir eine- sehr angenehme 

Pflicht sein, sohon Anfang des kommenden Je.hres Sohweden zu 

besuchen und die Politik einer engeren Zusammenarbeit fortzu

setzen. " 

Jii te. tulee Latvian suhtautumis,een Saksaan ja 

liittoon Munters lausuu esitelmässään seuraavaa: "häufig hört 

man die Frage tiber eine Orientierung auf die Seite Deutsch ... 

lands oder Sov j etrusslands aufwerf en. Eine derartige hage 

ist f'Ur uns nicht annehmbar. · denn die aussenpolitiiche Unab-

• hängigkeii ist uns zu teuer, um sie durch die .lii.nneigung 

auf' die ' eine oder die andere Seite ' zu bedrohen. Zu gleicher 

Zei t sehen nr keinen Anlass dafUr, nicht gutnachbar li che 

Beziehungen sowohl zum einen als zum. anderen lZrossSaat zu 

unt erhalt en , ml t dem wir durch geographische l~ähe und wirt

schaf'tliohe Inhressen verbunden sind, 1I8.S in bezug auf 

land sogar sahr bedeutungsvoll ist. Da das Probl_ des 

.unis.ua 1n Lettland schon lAngat tiberlebt ist, so beobaohten 

wir kaltblutig die ausstrhalb Lettiands bestlhenden sogaaannten 

ftideologischen Gegensaize" und WUn~chaa an ihrer LöBUDg nicht 

teilzunam..n." Täti lausuntoa on tietenkin pidettävä esit~ 

Sen tArkeillpiDl. 
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latvian suhteista Englantiin ja ~anskaan Munters vain 

lyhyesti sanoo: ~vo~ erster ~cntigkeit sind unsere Beziehungen 

zu Grossbritannien, . unserem grössten Exportmarkt, das durch sei

ne abgewogene und unparteiiscne allgemeine Politik unser Ver. 

trauen verdient. Mit ~~ankreicn verbindet uns traditionelle 

.lfreundschaft, un wir sind Uberzeugt, dass der unlängst abge

schl ossene neue tlandelsvertrag auch stärkere materielle 

gen fUr die , erfolgreicne Ausgestaltung 

~enungen schaffen wird." 

Se osa Muntersin esitelmästä, jossa hän koskettelee 

kansainvälisen suurpolitiikan ajankohtaisia ongelmia ei kannatta

ne tässä tulla tarkemmin sel ostetuksi, koska hän siinä. pysyy 

verrattain ylimalkaisten lauseparsien puitteissa ja pääasiassa 

vain toistaa sellaista, jota jo usein aikaisemmin on lausuttu. 

Tähän tulkoon kuitenkin otetuksi seuraava kohta, jossa hän 

korostaa La tnen puolue et tomuus- ja tasapainopyrkimyksiä: '"Indem 

ich die grossen internationalen Probleme einer Betrachtung un

terziene, muss ich zunäcnst einige lorte Uber Gegensätze der 

4t Metnoden internationaler Politik sagen. Von verschiedenen 

aus wurde versuoht, zwei Schulen zu unterscheiden: die Doktrin 

der kollektiven Politik und .die Doktrin der bilateralen Poli-

tik. Als lwisohaostadium zwischen den beiden Methoden hat sioh 

nocn die regionale Politik herausgearbeitet, die in gewisser 

liinsicht eine eingesohränkte kollektive Politik ist. 

Ansicht sind, um den Frieden, die politische und wirt 

Etist&nz des Staahs, sowie die Entwioklung der mahriellen 

und geistigen lohlfanrt zu sicnern, alle Kethoden gut. Aus di 

S6lll lh-unde hat auch unsere Aussenpoli tik keine bestiJmlten 

dan, BOndern wandte BOwohl kolleldJive als regionale und auch 

bilaterale Prinzipi en en. Baher sind wir stets d6lll Völkerbunde 
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treu geblieben, ohne die Augen gegenUber seinen Mängeln zu 

versehliessen. Wir haben aus diesem ~runde an vielen kollek

tiven Verträgen teilgenommen, ungeaehtet dessen, dass sie in 

dem einen oder ånderen Falle nieht streng genug waren. Die 

Poli tlk dart' sieh nieht den Luxus er lauben, alles oder 

zu erwerben. Weiter: wir haoen in senr wiehtigen Fällen aueh 

die regionale ethode zur Anwen~ung gebraeht. Als neispiel 

könnte ieh die ~lti sehe Entente oder das Abkommen des Jahres 

1933 hinsieht l ieh der Hestimmung des Angreifers anfUhren. End-

.. lich: sehr oft pflogen wir eine bilaterale Politik und sind 

dennoch in keinen Zusammenstoss mit kollektiven oder regionalen 

Verpfliehtungen geraten." 

• 

Munters lopetti esitelmänsä seuraavilla sanoilla: 

"Es ist verständlieh, dass in einer derart erregten 

Atmospbäre, wie sie augenblicklich in der lelt herrseht, 

von einer .l!'ortsetzung der AOrUstungspoli tik, noeh von wirt

sehaftlieher Stabili tät die Hede sein kann. Der einzige 

der einen gewissen Grund rUr optimistisohe Einsohätzungen 

besteht darin, dass bisher trotz allem einzelne KOnflikte nioht 

zu breiteren Zusammenstössen ausgewaobsen sind. Dieses zeugt 

TOn ernsthaften BefUrehtungen, die Uberall herEsohen und we10he 

die Staaten von einem v~8Vollen lege abha1ten, auf dem 

es kein Zurliek mehr gibt. 

ltit dieser Hofinung auf einen Endsieg des Friedens 

blicken wir in die Zukunft, stark in unserer nationalen lin

heit, . in unserer Kultur, in unserem wirtschaftlichen Fortsohritt 

,ln dieser Hoft'nung f6rdern wir die direkten Aufgaben unserer 

AUS881lpolitik, Uberzeugt davon, dass jeder Stein, den wir ait 

unseren beschränkten Kräften herbeitragen und in das Gebäude 

des hiedens uuern, 
iondern auoh 
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lat80n asiakseni raportin muodossa lyhyesti tehdä selkoa 

Suomen itsenäisyyden OO"'vuotisjuhlan vietosta Riiassa, koska se 

erinomainen kohteliaisuus ja aydämelli syys , mikä tämän juhlan 

johdosta Latvian taholta osoitettiin, hyvin kuvastaa suomalais

latvialaisj ssa suhteissa nyt vallitsevaa erittäin suopeata mie

lialaa. 

vastaanottooni Lähetyst6ssi oli saapunut n. 160 henkilöä, 

niiden joukossa m.m. varapääministeri Skujenieks ja ulkoministe

ri ~ters ... viimemainittu huolimatta siitä, että hän oli 

Parisin matkallaan piliasti vilustunut ja ollut vuoteenomana 

aina 6/II1 saakka. Vieraat muodostivat mitä edustaTimman 

joukon. Ei kukaan niistä merkkihenkilöistä, joiden läsnäoloa 

olin toivonut, ollut jäänyt saapumatta. Pienessä onnittelupu

heessa minulle ministeri lIunters m.lI. lausui, että, vaikkakin 

hlnen lääklrinsi oli sen kieltin~, hän ei tahtonut jättää 

klJIII,ttä tänä juhlapäiTänA "lähettilään luollf., joka on suori t

ianut niin paljon positiivista, tuloksellista työtä maansa ja 

Latvian välisten suhteiden vahvistamiseksi 

Tilaisuudessa ~l1itsi mitä sydämel1isin, 

ja kehittämiseksi". 

juhlallisin mieliala. 

JAKELUOHJE : 
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Kaikki Latvian plllehdet julkaisivat ystävällisil; 

pitkiä, muutamissa tapauksissa kokonaisen sivun käsittäviä kir

joituksia päivän johdosta. 

Radiossa oli 2 tuntia kestävä suomalainen ohjelma 

esit&lmineen, lauluineen ja musiikkikappaleineen. 14.m. esiintyi 

suomalainen laulajatar Sagå Leander. 

Illalla suomalais-latvialainen yhdistys oli J.ähe'\ystCSn 

• avustuksella järjestänyt suuren juhlatilaisuuden. Se muodostui 

ei vain Suomen itsenäisyyspäivinä aikaisemmin järjestettyjä juh

lia melko suur8JllJllOisemmaksi, vaan kauneimmaksi tbIn'\apaiseksi 

juhlaksi mihin minä täällä oloni aikana olen ottanut osaa. 

Tasavallan Presidentti oli itse läsnä, mikä oli erinolll8.inen 

kohteliaisuus. Aikaisemmin hän ei koskaan ole käynyt Suomen 

tai muiden maiden kuin viron ja Liettuan juhlissa. Ja nyta 

temmin hän yleensä ei ollenkaan ota kutsuja 'Yastaan. Läsnä 

oli DlY'CSs kenraali J. Balodis, joka hänkin hyvin harvoin ottaa 

• osaa juhlatilaisuuksiin ) sekä useimmat hallituksen jlsenet, 

Hiiassa olevat lähettiläat rouvineen, armeijan päällikk5 ja 

·yleisesikunnan pälllikkö, laivaston-päällikkö, suojeluskuntien 

päällikk5, lukuisia kenraaleita ja muita korkeita upseereita, 

yliopiston nyk;yinen ja entinen rehtori ja suuri joukko pro

fessoreita, kaikkien sanoulehtilll towttajat., liikemies- ja 

seurapiirien edustajat, sanalla sanoan ~oko Riika". Mitä 

juhlallisin mieliala vallitsi. Ulkoministeri Munters piti itse 

juhlapuheen, mikä ei JUsBU.n 88lI8Jl'tapaisessa juhlassa ennen ole 

tapahtunut. Hanen puheen. oli -.qan suuren ystl.vlllisnden· 

le;...... Se llhet.täan r&nskann.ttuna Lähetystön sanomalehti-
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katsauksen ohel la. Myöskin allekirjoittanut piti lyhyen puheen 

ja professori Adamovitschs pitemmän esitelmän. Sen jälkeen 

seurasi konsertti, juhlaillalliset ja tanssi. Kaikki vieraat 

tuntuivat viihtyvän hyvin. 

Se sydäme lli syys , joka t äten Latvian kaikkien piirien 

taholta o8omt etti in Suomelle sen juhlapäivänä, 

siitä erittäin tyydyttävästä kannasta, jolle suomalai8~latvia~ 

tt lai set suhteet viime vuosien kuluessa ovat kehittyneet. Ensi 

sijassa ovat tähän tulokseen myötävaikuttaneet ne lukuisat vi~ 

ralli set käynnit, jotka suomalaiset johtohenkilöt viime aikoina 

• 

" ovat täällä tehneet. Erikoisesti ajattelen täl16~ ulkoministe-

ri ttolstin erittäin onnistunutta vierailua viime lokakuussa,l se

kä kolmea muuta virallista käyntiä t äällä tänä syksynä , ken

raalien Oeschin ja Malmbergin sekä eversti 'l'uompon. Silti en 

unohda ent. ulkoministeri ttackzBl lin 2 käyntiä täällä, joista 

ensimmäinen oli eri senjälkeisten käyntien alku: puolustusminis. 

teri Oksalan, kenraali Ostermanin~ eversti Martolan, osastopääl-

likkö Rantakarin, suomalaisten lehtimiesten ja Suomen laivaston 

y.m. vierailut. Kaikkien näiden vierailujen kautta syntyayt 

he~kilökohtainen kosketus Suomen ja Latvian johtohenkilöiden 

välillä on epäilemättä ensi sijassa myötävaikuttanut sen onnel

lisen mielialan luomiseen, joka nyt vallitsee supmalaiaalatvia

laisissa suhteissa, ja jonka ylläpitämiseksi ja kehittämiseksi 

allekirjoittanut tietenkin edelleen on tekevä kaiken voitavansa. 

IIinisteri: F dua.<~:S~'~/k_ 
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~nisteri untersin - ainakin hänen' omalta osartäan -

kauan suunniteltu viralhnen käynti Parisl.ssa Ulpahtui loppUjIll. 

lopuksi kuluneen marraskuun viime päivinä. On tunnettua, että 

kunters katkeruudella oli nähnyt POhjoismaiden, Liettuan ja 

monien muiden maiden ulkoministerien käyvän Parisissa, hänen 

täytyessään odottaa kutsua. liänen tyytyväisyytensä olikin il

melnen hänen kertoessaan minulle vastaanottaneensa kutsun saa

pua viralllselle kä~lle Ranskaan. 

Vierailun ulkonaisesta kulusta mainittakoon seuraavaa: Ul

koministeri Delbos oli itse saapunut asemalle vastaanottitseen 

henkilökohtaisesti Muntersin. ~utta harmillisesti kyllä juna myö-

• hästyi yli tunnin. Niin kauan Delbos ei voinut jäädä odotta-

maan, koska hänellä oli jokin vastaanotto ministeriössä. Heti 

ensi päivänä Muntersilla oli pitempi kahdenkeskeinan keskustelu 

Delbosin kanssa, minkä jälkeen viimemainitulla oli viralliset 

+) 'l'lmAn raportin laatiminen on Viivästynyt san johdos~a, että 
ministeri Munters - pahasti vilustuttuaan matkallaan - aina 
viime l1188DaDtaillin saakka oli vuohen omana eikä vastaaDoUa
nut ketään lähettilästä ann8~n toissapäivänä. 

JAKELUOHJE : 
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aamiaiset Muntersin kunniaksi. Presidentti Lebrun otti hänkin 

Muntersin vastaan. tieillä oli i tuntia kestävä keskustelu. 

Latvian sanomalehtien ~jeenvaihtajat järjestivät kuuleman DlU

kaan sangen onnistuneen illanvieton Muntersille, jossa Delbos 

~. 

ja lukuisat muut ranskalaiset merkkihenkilöt olivat läsnä. Kan

sainvälinen kauppakamari sekin järjesti Muntersin kunniaksi juh

lallisen vastaanoton. Lisäksi tietenkin Latvian Parisin-lähetti

läällA oli juhlapäivälliset, joihin m.m. ministeri Holma lienee 

ollut kutsuttu. Sitä paitsi vielä Latvian siirtokunta ja Pa-

tt risin näyttelyn jOhto olivat järjestäneet juhlia Muntersin kun

niakSi. Seppeleen laskeminen tuntemattoman sotilaan haudalle 

kuului luonnollisesti myöskin ohjelmaan. Mitä viirailun ulkonai

seen kulkuun tulee, lluntersilla siis todella tuntuu olevan syy .. 

tä tyytyväisyyteen. 

Ranskalaisten lehtien kirjoitukset vierailun johdosta 

olivat - ainakin täällä julkaistujen selostusten mukaan 

sangen ystävällisiä. Ainoastaan WFopulaire"ssa lienee ollut Lat. 

vian entisen Parisissa maanpaossa oleskelevan ulkoministerin 

tt Uielensin kirjoittama epäystäVällinen artikkeli, mutta oli siitä 

virallisesti pyydetty anteeksi. 

Kunters puolestaan jakoi runsaasti latvialaisia kun

niamerkkejä, m.m. suurrist8jä ulkoministeri Delbosille, sot8llli

nisteri Daladierille, kauppaministeri CQapsalille ja yleisesikun

nan päällikHlle Gamelinille. 

Ifi tA Ti8railun asialliseen merki tykseen tulee, pi

tävät epäilamlttä paikkansa "Le Temps·in sanat: "La visite de 

lonsieur lunters est une demarcne de courtoisie international., 

l laqueIIe on ne peut attacher aucune signification 'poIitique 

particuIUre, _ia qui contirae 188 bonnes relations, eapreintea 

d. 1 'eapri't le plus amical, qui e.xistent entre l.a lrance et 

1e.· Itats HaItea.-
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Ennen lähtöään Munters minulle sanoi, ettei hänen 

vierailullaan ollut mitään konkreettisia tarkoitusperiä, 

kaikki huhut siitä, että hän tulisi ilmoittamaan Latvian f iit

tyvän ranskalais-... näläiseen paktiin, tai että hän yrittäisi 

saada lainan Ranskalta, olivat täysin tuulesta t~tut. Hänen 

~ Lontoossa, Berliinissä ja Moskovassa oli vain luon

nollista kohteliaisuutta, että hän myös kävi Parisissa. 

KeskustelIessani toissapäivänä Muntersin kanssa 

matkastaan, hän suorastaan loisti tyytyväisyydestä kertoessaan 

osakseen tulleesta vastaanotosta. Mitä vierailun poliittiseen 

merkitykseen tulee, hän toisti sen, minkä hIn oli lausunut 

ennen län:töään. I.Uin Latvian ja Ben-kan välillA ei mi täID 

tärkeämpiä ~symyK81ä ole vireillä, uuden kauppa80pimuksen tul

tua solmituksi, ~untersin ja Delbosin keskustelut päijasiassa 
nähden 

olivat ~skeneet vain kansainvälisiä ongelmia, mutta nZihiDiään / 

"nichts uesonderes" ollut tullut todetuksi. tlalifaxin matkan 

tuloksista Delbos ei silloin vielä ollut informoitu. Espanjan 

suhteen Delbos oli oHut . sangen pidättyväinen. Ml tä Japanin-

• l\iiDan se.1..Kmukseen tulee, hän oli todennut vältUmlttöJlyyden 

olla varovainen eikä forseerata mitään, ihdysvaltojen selVIn 

poisvetäytymisID jOhdosta. 

Seuraava Muntersin kertomasta kiinnostanee .eitlkin: 

lWn hAn oli lausunut toi voJlUksensa saada kunnian 

nähdä Delbosin ftst&vierailulla !tiiassa, tlmA oli Tastammt, 

että tradi tion anlaum iUmakan ulkoIIinisteri .i heYilll '9Oi 

tehdä virallisia käyntejä auualla - kuin liittolaistmsa luona, 

ja että, - aita. hän._ henkilökohtaisesti tule. .. hIn oli 

parl.aaenUarinen ainishri, jolat. Toi lat.at_ llilloin bhaD., 

JI:inkI. johrioeia bID. ei ·lsat8Ollut ToiftD88. aitoa a.uraajanaa 

kaail Jl'jnkl'D'aia.lla lupauksella. 11m Jimtera lDaitlDldll iD-
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sisteerasi Ja viittasi siihen, että Englannin taholta sangen 

onnistuneesti oli vastattu Lontoossa tapahtuneisiin vierailuihin 

lordi Plyaoutnin matkan kautta, Delbos oli vastannut, että jos 

"tyydyttäisiin" siihen , että Hanskan ulkoministeriön parlamentaa

rinen alivaltiosihteeri vastaisi vierailuihia Parisissa, hän _ 

uelbos - saattoi miltei luvata tällaisen vastavierailun olevan 

järjestettävissä. 

x x x 

Joskin , kuten ylläolevasta ilmenee, ministeri kunter

sin Parisin-matkalla ei ollut minkäänlaisia konkreettisia 

tarkoitusperiä eikä tuloksia, se kohteliaisuus ja ystäVällisyys, 

joka Muntersille osoitettiin, tietenkin huomattavasti on lisän

nyt sitä sympatiaa Ranskaa kOhtaan. jotå täällä aina on tun .. 

neiw, 

tanut, 
ja - Latvian suureksi miel ihyväksi - maailmalle osoit

miten hyvät Latvian Ja ~nskan väliset suht eet ovat. 
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Toimitan tämän mukana kunni oittaen Minist eriöl l e 

l ähetyst ön kul uvan vuoden raportin 

~ 25, Mini steri Munters Baltianmai den ulkomi-

nis terien viime konferenssiste. 

• Ministeri: p~JI1.0~ 
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2J.; . 

Asia: 'nist eri Munters Baltian- . /1. • Jj 
.................. ma.iden _ul koministerien Yiime 

........ ............ .kon!ar.an.s.s.is.ia •.................................... 

'ravatessani eilen ministeri untersin ensi kerran Kaur:a-

sin-matkani jälkeen, kysyin hänen vaikutelmiaan Baltianmaiden 

ulkoministerien äskettäisestä konferenssista Tallinnassa. Hän 

toi siitä sangen avomielisesti, mutta paljon ei kuit enkaan ole 

lisättävä siihen , minkä jo kerroin Kaunasin lähetystön ,rapor

tissa N~ 6, 22/ 12. Munterskin totesi asioiden tulleen käsitel

lyiksi ilahduttavalla avomielisyydellä, ja hänkin katsoi Baltian 

Ententen aa t teen suoriutuneen voimistuneena viime konferenssista. 

Sekä Liettuan että Viron kiinnostus Ententeen oli osoittautunut 

suuremmaksi ja vakavammaksi kuin mitä olisi saattanut uskoa 

• muutamien viimeaikaisten merkkien perusteella. 

Eniten Munters kertoi minulle baltilaista klausulia kos-

kevan kysymyksen selvittelystä. Siitä olen kirjoittanut Herra 

ulkoministerille eri kirjeen, koska Muntersin esitykset tässä 

asiassa vaativat vastausta taholtamme. 

Sitä paitsi Munters presisoi oman lausuntonsa liettua

lais-puolalaista ristiriitaa koskevassa kysymyksessä seuraavasti: 

hän oli vain sanonut Sandlerin antaneen ymmärtää, että niin 

kauan kuin liettualais-puolalainen vastakohtaisuussuhde on ole-

JAKELUOHJE : 

................................ 'ravalling . ......................... . 

UI 1 : • 4. 

Jak.luohjemalteja : 

Tavallinen. 
Tavallinen Ja Ii.lk.i ... mini.teMlllte. 
EI ulkomueduatukoen tledoltukolln. 
EI ulkomuec!u.tukoen, mutta ulkoulalnmlnl.t.rllln lledoi

tuk.lln, 



• 

• 

2. 

maasa, lähentyminen .Ba.ltianmaiden ja Skandinavian maiden vä

lillä ei voi tulla kysymykseen. (Ministeri Öpikin mukaan oli

sivat Muntersin sanat Sandlerin lausunnosta olleet positiivi

semmat +}). Samaten kuin ministeri Öpik, ministeri Munters 

myös kertoi Lozoraitisin vastanneen, ettei Sandler koskaan ol

lut antanut hänen ymmärtää mitään tällaista, ja että yleensä 

onnellisempaa olisi, jos koko kysymykseen ulkopuolisten taholta 

kajottaisiin mahdollisimman vähän • 

Ministeri: 

+) ~=aiD läh. rap. Nl] 6, 22/12. 


